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2246. Pravilnik o izobrazbi učiteljev in drugih 
strokovnih delavcev v izobraževalnem 
programu osnovne šole

Na podlagi sedmega odstavka 92. člena Zakona o orga-
nizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni list RS, 
št. 16/07 – uradno prečiščeno besedilo, 36/08, 58/09, 64/09 – 
popr., 65/09 – popr., 20/11, 40/12 – ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 
47/15, 46/16, 49/16 – popr., 25/17 – ZVaj, 123/21, 172/21, 
207/21, 105/22 – ZZNŠPP, 141/22, 158/22 – ZDoh-2AA in 
71/23) minister za vzgojo in izobraževanje izdaja

P R A V I L N I K
o izobrazbi učiteljev in drugih strokovnih 

delavcev v izobraževalnem programu  
osnovne šole

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina pravilnika)

Ta pravilnik določa izobrazbo, ki jo morajo imeti učitelji, la-
boranti, svetovalni delavci, knjižničarji in drugi strokovni delavci 
v izobraževalnem programu osnovne šole.

2. člen
(pomen izrazov)

Izrazi, uporabljeni v tem pravilniku, pomenijo:
1. višješolski študijski program je študijski program, spre-

jet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. členom 
Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o visokem šol-
stvu (Uradni list RS, št. 94/06; v nadaljnjem besedilu: ZViS-E) 
pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe, pridobljeni 
s študijskim programom prve stopnje,

2. visokošolski strokovni študijski program je študijski 
program, sprejet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu 
s 15. členom ZViS-E pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni 
izobrazbe, pridobljeni s študijskim programom prve stopnje,

3. univerzitetni študijski program je študijski program, 
sprejet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. čle-
nom ZViS-E pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe, 
pridobljeni s študijskim programom druge stopnje,

4. visokošolski strokovni študijski program prve stopnje je 
študijski program prve stopnje v skladu s 33. členom Zakona o 
visokem šolstvu (Uradni list RS, št. 32/12 – uradno prečiščeno 
besedilo, 40/12 – ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 109/12, 85/14, 

75/16, 61/17 – ZUPŠ, 65/17, 175/20 – ZIUOPDVE, 57/21 
– odl. US, 54/22 – ZUPŠ-1 in 100/22 – ZSZUN in 102/23; v 
nadaljnjem besedilu: ZViS),

5. univerzitetni študijski program prve stopnje je študijski 
program prve stopnje v skladu s 33. členom ZViS,

6. magistrski študijski program druge stopnje je študijski 
program druge stopnje v skladu s 33. členom ZViS,

7. enoviti magistrski študijski program druge stopnje je 
študijski program druge stopnje v skladu s 33. členom ZViS.

3. člen
(izobrazba)

(1) V tem pravilniku izobrazba pomeni študijski program 
za pridobitev izobrazbe, po katerem se pridobi strokovni naslov 
v skladu z zakonom, ki ureja strokovne, znanstvene in umetni-
ške naslove, pri posameznih strokovnih delavcih pa tudi študij-
ski program za izpopolnjevanje v skladu s 33.a členom ZViS.

(2) Za posamezne strokovne delavce izobrazba pomeni 
končan javnoveljavni izobraževalni program.

4. člen
(posebnosti študijskih programov)

(1) Če v tem pravilniku pri posameznem predmetu ni 
navedeno, ali je ustrezen enopredmetni ali dvopredmetni štu-
dijski program, se šteje, da je ustrezen tako enopredmetni kot 
dvopredmetni študijski program.

(2) Če je v tem pravilniku pri posameznem predmetu 
naveden dvopredmetni študijski program, je ustrezen ne glede 
na to, na katerem mestu je predmet naveden.

II. UČITELJI

1. Obvezni predmeti

5. člen
(učitelj slovenščine)

(1) Učitelj slovenščine od prvega do petega razreda je 
lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na razre-
dni stopnji z angleščino) ali razredni pouk.

(2) Učitelj slovenščine v šestem razredu in v tretjem ob-
dobju je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program slovenskega jezika, slo-
venskega jezika s književnostjo ali slovenistike ali

– magistrski študijski program druge stopnje slovenski 
jezik in književnost ali slovenistika.
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6. člen
(učitelj matematike)

(1) Učitelj matematike od prvega do petega razreda je 
lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na razre-
dni stopnji z angleščino) ali razredni pouk.

(2) Učitelj matematike v šestem razredu in tretjem obdo-
bju je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program matematike ali računal-
ništva z matematiko,

– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 
(smer predmetno poučevanje – matematika), izobraževalna 
matematika, matematika ali matematične znanosti ali

– enovit magistrski študijski program druge stopnje pe-
dagoška matematika ali predmetni učitelj (smer izobraževalna 
matematika).

7. člen
(učitelj likovne umetnosti)

(1) Učitelj likovne umetnosti v prvem obdobju ter v četrtem 
in petem razredu je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na razre-
dni stopnji z angleščino) ali razredni pouk.

(2) Učitelj likovne umetnosti v četrtem in petem razredu je 
lahko tudi, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program likovne pedagogike, ki-
parstva ali slikarstva ali

– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 
(smer likovna pedagogika), likovna pedagogika, slikarstvo ali 
kiparstvo.

(3) Učitelj likovne umetnosti v šestem razredu in tretjem 
obdobju je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program likovne pedagogike, ki-
parstva ali slikarstva ali

– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 
(smer likovna pedagogika), likovna pedagogika, slikarstvo ali 
kiparstvo.

8. člen
(učitelj glasbene umetnosti)

(1) Učitelj glasbene umetnosti v prvem obdobju ter v če-
trtem in petem razredu je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na razre-
dni stopnji z angleščino) ali razredni pouk.

(2) Učitelj glasbene umetnosti v četrtem in petem razredu 
je lahko tudi, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program glasbene pedagogike ali
– magistrski študijski program druge stopnje glasbena 

pedagogika.
(3) Učitelj glasbene umetnosti v šestem razredu in v tre-

tjem obdobju je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program glasbene pedagogike ali
– magistrski študijski program druge stopnje glasbena 

pedagogika.

9. člen
(učitelj športa)

(1) Učitelj športa v prvem obdobju ter v četrtem in petem 
razredu je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na razre-
dni stopnji z angleščino) ali razredni pouk.

(2) Učitelj športa v četrtem in petem razredu je lahko tudi, 
kdor je končal:

– univerzitetni študijski program športne vzgoje ali
– magistrski študijski program druge stopnje športna 

vzgoja.
(3) Učitelj športa v šestem razredu in v tretjem obdobju je 

lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program športne vzgoje ali
– magistrski študijski program druge stopnje športna vzgoja.

10. člen
(učitelj spoznavanja okolja)

Učitelj spoznavanja okolja v prvem obdobju je lahko, kdor 
je končal:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na razre-
dni stopnji z angleščino) ali razredni pouk.

11. člen
(učitelj angleščine)

(1) Učitelj angleščine v prvem obdobju ter v četrtem in 
petem razredu je lahko, kdor je končal magistrski študijski pro-
gram druge stopnje poučevanje (smer poučevanje na razredni 
stopnji z angleščino) ali razredni pouk (smer poučevanje na 
razredni stopnji z angleščino).

(2) Učitelj angleščine v prvem obdobju je lahko tudi, kdor 
je končal:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji), razredni pouk ali razre-
dni pouk (smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje 
na razredni stopnji z italijanščino)
in je opravil študijski program za izpopolnjevanje iz angleščine.

(3) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka študijskega 
programa za izpopolnjevanje iz angleščine ni potrebno opra-
vljati tistemu, ki je končal tudi:

– univerzitetni študijski program angleškega jezika ali 
angleškega jezika s književnostjo ali

– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 
(smer poučevanje na razredni stopnji z angleščino), razredni 
pouk (smer poučevanje na razredni stopnji z angleščino), pou-
čevanje angleščine ali anglistika.

(4) Učitelj angleščine v prvem obdobju je lahko tudi, kdor 
je končal:

– univerzitetni študijski program angleškega jezika ali 
angleškega jezika s književnostjo ali

– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 
angleščine ali anglistika
in je opravil študijski program za izpopolnjevanje iz zgodnjega 
učenja.

(5) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka študijskega 
programa za izpopolnjevanje iz zgodnjega učenja ni potrebno 
opravljati tistemu, ki je končal tudi:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na razre-
dni stopnji z angleščino) ali razredni pouk.

(6) Učitelj angleščine v četrtem in petem razredu je lahko 
tudi, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji), razredni pouk ali razre-
dni pouk (smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje 
na razredni stopnji z italijanščino)
in je opravil študijski program za izpopolnjevanje iz angleščine.

(7) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka študijskega 
programa za izpopolnjevanje iz angleščine ni potrebno opra-
vljati tistemu, ki je končal tudi:

– univerzitetni študijski program angleškega jezika ali 
angleškega jezika s književnostjo ali
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– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 
(smer poučevanje na razredni stopnji z angleščino), razredni 
pouk (smer poučevanje na razredni stopnji z angleščino), pou-
čevanje angleščine ali anglistika.

(8) Učitelj angleščine v četrtem in petem razredu je lahko 
tudi, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program angleškega jezika ali 
angleškega jezika s književnostjo ali

– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 
angleščine ali anglistika.

(9) Učitelj angleščine v šestem razredu in tretjem obdobju 
je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program angleškega jezika ali 
angleškega jezika s književnostjo ali

– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 
angleščine ali anglistika.

12. člen
(učitelj nemščine)

(1) Učitelj nemščine v prvem obdobju je lahko, kdor je 
končal:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na razre-
dni stopnji z angleščino) ali razredni pouk
in je opravil študijski program za izpopolnjevanje iz nemščine.

(2) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka študijskega 
programa za izpopolnjevanje iz nemščine ni potrebno opravljati 
tistemu, ki je končal tudi:

– univerzitetni študijski program nemškega jezika ali nem-
škega jezika s književnostjo ali

– magistrski študijski program druge stopnje nemščina, 
nemcistika, germanistika, nemščina kot tuj jezik ali medkulturna 
germanistika.

(3) Učitelj nemščine v prvem obdobju je lahko tudi, kdor 
je končal:

– univerzitetni študijski program nemškega jezika ali nem-
škega jezika s književnostjo ali

– magistrski študijski program druge stopnje nemščina, 
nemcistika, germanistika, nemščina kot tuj jezik ali medkulturna 
germanistika
in je opravil študijski program za izpopolnjevanje iz zgodnjega 
učenja.

(4) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka študijskega 
programa za izpopolnjevanje iz zgodnjega učenja ni potrebno 
opravljati tistemu, ki je končal tudi:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na razre-
dni stopnji z angleščino) ali razredni pouk.

(5) Učitelj nemščine v četrtem in petem razredu je lahko, 
kdor je končal:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na razre-
dni stopnji z angleščino) ali razredni pouk
in je opravil študijski program za izpopolnjevanje iz nemščine.

(6) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka študijskega 
programa za izpopolnjevanje iz nemščine ni potrebno opravljati 
tistemu, ki je končal tudi:

– univerzitetni študijski program nemškega jezika ali nem-
škega jezika s književnostjo ali

– magistrski študijski program druge stopnje nemščina, 
nemcistika, germanistika, nemščina kot tuj jezik ali medkulturna 
germanistika.

(7) Učitelj nemščine v četrtem in petem razredu je lahko 
tudi, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program nemškega jezika ali nem-
škega jezika s književnostjo ali

– magistrski študijski program druge stopnje nemščina, 
nemcistika, germanistika, nemščina kot tuj jezik ali medkulturna 
germanistika.

(8) Učitelj nemščine v šestem razredu in tretjem obdobju 
je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program nemškega jezika ali nem-
škega jezika s književnostjo ali

– magistrski študijski program druge stopnje nemščina, 
nemcistika, germanistika, nemščina kot tuj jezik ali medkulturna 
germanistika.

13. člen
(učitelj družbe)

Učitelj družbe v četrtem in petem razredu je lahko, kdor 
je končal:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na razre-
dni stopnji z angleščino) ali razredni pouk.

14. člen
(učitelj naravoslovja in tehnike)

Učitelj naravoslovja in tehnike v četrtem in petem razredu 
je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na razre-
dni stopnji z angleščino) ali razredni pouk.

15. člen
(učitelj gospodinjstva)

(1) Učitelj gospodinjstva v petem razredu je lahko, kdor 
je končal:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na razre-
dni stopnji z angleščino) ali razredni pouk.

(2) Učitelj gospodinjstva v petem razredu je lahko tudi, 
kdor je končal:

– univerzitetni študijski program gospodinjstva ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer predmetno poučevanje – gospodinjstvo).
(3) Učitelj gospodinjstva v šestem razredu je lahko, kdor 

je končal:
– univerzitetni študijski program gospodinjstva ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer predmetno poučevanje – gospodinjstvo).
(4) Učitelj gospodinjstva v petem in šestem razredu je 

lahko tudi, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja biologije ali kemije 
v izobraževalnem programu osnovne šole in je opravil ustrezni 
študijski program za izpopolnjevanje iz gospodinjstva.

16. člen
(učitelj geografije)

Učitelj geografije v šestem razredu in tretjem obdobju je 
lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program geografije ali
– magistrski študijski program druge stopnje geografija.

17. člen
(učitelj zgodovine)

Učitelj zgodovine v šestem razredu in tretjem obdobju je 
lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program zgodovine ali
– magistrski študijski program druge stopnje zgodovina.

18. člen
(učitelj naravoslovja)

(1) Učitelj naravoslovja v šestem in sedmem razredu je 
lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program biologije, fizike, kemije, 
kemijskega inženirstva ali kemijske tehnologije,
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– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 
(smer predmetno poučevanje – biologija, fizika ali kemija), 
izobraževalna biologija, biološko izobraževanje, pedagoška 
fizika, izobraževalna fizika, fizika, kemijsko izobraževanje, iz-
obraževalna kemija, kemija, kemijsko inženirstvo ali kemijska 
tehnika ali

– enoviti magistrski študijski program druge stopnje pred-
metni učitelj (smer izobraževalna biologija, izobraževalna fizika 
ali izobraževalna kemija)
in je opravil ustrezni študijski program za izpopolnjevanje iz 
naravoslovja.

(2) Učitelj naravoslovja v šestem in sedmem razredu je 
lahko tudi, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja biologije, fizike in 
kemije v tretjem obdobju izobraževalnega programa osnovne 
šole.

19. člen
(učitelj tehnike in tehnologije)

(1) Učitelj tehnike in tehnologije v šestem razredu je lah-
ko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program tehnike, proizvodno-teh-
nične vzgoje, elektrotehnike, strojništva ali lesarstva,

– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 
(smer predmetno poučevanje – tehnika), izobraževalna tehni-
ka, strojništvo, lesarstvo ali elektrotehnika ali

– enovit magistrski študijski program druge stopnje pred-
metni učitelj (smer izobraževalna tehnika).

(2) Učitelj tehnike in tehnologije v sedmem in osmem 
razredu je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program tehnike, proizvodno-teh-
nične vzgoje, elektrotehnike, strojništva ali lesarstva,

– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 
(smer predmetno poučevanje – tehnika), izobraževalna teh-
nika, strojništvo (smer inženirska pedagogika), lesarstvo ali 
elektrotehnika ali

– enovit magistrski študijski program druge stopnje pred-
metni učitelj (smer izobraževalna tehnika).

(3) Učitelj tehnike in tehnologije v šestem, sedmem in 
osmem razredu je lahko tudi, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja 
matematike, fizike, kemije, biologije, gospodinjstva ali izbirnih 
predmetov s področja računalništva v izobraževalnem progra-
mu osnovne šole in je opravil ustrezni študijski program za 
izpopolnjevanje iz tehnike in tehnologije.

20. člen
(učitelj biologije)

(1) Učitelj biologije v osmem in devetem razredu je lahko, 
kdor je končal:

– univerzitetni študijski program biologije,
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer predmetno poučevanje – biologija), biološko izobraževa-
nje ali izobraževalna biologija ali

– enovit magistrski študijski program druge stopnje pred-
metni učitelj (smer izobraževalna biologija).

(2) Učitelj biologije je lahko tudi, kdor izpolnjuje pogoje 
za učitelja fizike, kemije ali gospodinjstva v izobraževalnem 
programu osnovne šole in je opravil ustrezni študijski program 
za izpopolnjevanje iz biologije.

21. člen
(učitelj kemije)

(1) Učitelj kemije v osmem in devetem razredu je lahko, 
kdor je končal:

– univerzitetni študijski program kemije, kemijskega inže-
nirstva ali kemijske tehnologije,

– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 
(smer predmetno poučevanje – kemija), kemijsko izobraže-
vanje, izobraževalna kemija, kemija, kemijsko inženirstvo ali 
kemijska tehnika ali

– enovit magistrski študijski program druge stopnje pred-
metni učitelj (smer izobraževalna kemija).

(2) Učitelj kemije je lahko tudi, kdor izpolnjuje pogoje 
za učitelja biologije, gospodinjstva ali tehnike in tehnologije v 
izobraževalnem programu osnovne šole in je opravil ustrezni 
študijski program za izpopolnjevanje iz kemije.

22. člen
(učitelj fizike)

(1) Učitelj fizike v osmem in devetem razredu je lahko, 
kdor je končal:

– univerzitetni študijski program fizike,
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer predmetno poučevanje – fizika), pedagoška fizika, izo-
braževalna fizika ali fizika ali

– enovit magistrski študijski program druge stopnje pred-
metni učitelj (smer izobraževalna fizika).

(2) Učitelj fizike je lahko tudi, kdor izpolnjuje pogoje za 
učitelja matematike, kemije, biologije, gospodinjstva, tehnike 
in tehnologije ali izbirnih predmetov s področja računalništva v 
izobraževalnem programu osnovne šole in je opravil ustrezni 
študijski program za izpopolnjevanje iz fizike.

23. člen
(učitelj domovinske in državljanske kulture in etike)
Učitelj domovinske in državljanske kulture in etike je lah-

ko, kdor je končal:
– dvopredmetni univerzitetni študijski program filozofije, 

geografije, politologije, sociologije, teologije ali zgodovine ali
– magistrski študijski program druge stopnje filozofija, 

geografija, sociologija, politologija – svetovne študije, polito-
logija – politična teorija, sociologija – sociologija vsakdanjega 
življenja, sociologija – upravljanje človeških virov in znanja, 
sociologija – upravljanje organizacij, človeških virov in znanja, 
sociologija – menedžment človeških virov, znanja in organiza-
cij, teologija ali zgodovina.

24. člen
(učitelj italijanščine kot drugega jezika – jezik okolja)
(1) Učitelj italijanščine kot drugega jezika v prvem ob-

dobju ter v četrtem in petem razredu je lahko, kdor je končal 
magistrski študijski program druge stopnje razredni pouk (smer 
poučevanje na razredni stopnji z italijanščino).

(2) Učitelj italijanščine kot drugega jezika v prvem obdobju 
ter v četrtem in petem razredu je lahko tudi, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na razre-
dni stopnji z angleščino) ali razredni pouk (smer poučevanje ali 
poučevanje na razredni stopnji z angleščino)
in je opravil študijski program za izpopolnjevanje iz italijanščine.

(3) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka študijskega 
programa za izpopolnjevanje iz italijanščine ni potrebno opra-
vljati tistemu, ki je končal tudi:

– univerzitetni študijski program italijanskega jezika ali
– magistrski študijski program druge stopnje razredni 

pouk (smer poučevanje na razredni stopnji z italijanščino), 
italijanščina, italijanski jezik in književnost ali italijanistika.

(4) Učitelj italijanščine kot drugega jezika v šestem razre-
du in tretjem obdobju je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program italijanskega jezika ali
– magistrski študijski program druge stopnje italijanščina, 

italijanski jezik in književnost ali italijanistika.

25. člen
(drugi učitelj v prvem razredu)

(1) Drugi učitelj v prvem razredu je lahko, kdor je končal:
– visokošolski strokovni študijski program predšolske 

vzgoje,
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– visokošolski strokovni študijski program prve stopnje 
predšolska vzgoja,

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje predšolska 

vzgoja, zgodnje učenje in poučevanje, zgodnje učenje, pouče-
vanje (smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na 
razredni stopnji z angleščino) ali razredni pouk.

(2) Drugi učitelj v prvem razredu je lahko tudi, kdor je 
končal:

1. univerzitetni študijski program in si pridobil strokovni 
naslov profesor,

2. univerzitetni študijski program s področja izobraževa-
nja, umetnosti, humanističnih ved ali družboslovja,

3. univerzitetni študijski program socialno delo,
4. magistrski študijski program druge stopnje in si pridobil 

strokovni naslov magister profesor,
5. enoviti magistrski študijski program druge stopnje in si 

pridobil strokovni naslov magister profesor,
6. magistrski študijski program druge stopnje s področja 

izobraževanja, umetnosti, humanističnih ved ali družboslovja,
7. magistrski študijski program druge stopnje socialno 

delo, socialno vključevanje in pravičnost na področju hendike-
pa, etičnosti in spola ali socialno delo z družino
in je opravil študijski program za izpopolnjevanje iz predšolske 
vzgoje.

(3) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka študijskega 
programa za izpopolnjevanje iz predšolske vzgoje ni potrebno 
opravljati tistemu, ki je končal izobraževalni program za prido-
bitev srednje strokovne izobrazbe iz predšolske vzgoje ali je 
končal višješolski študijski program predšolske vzgoje.

2. Izbirni predmeti

26. člen
(učitelj slovenskega znakovnega jezika)

Učitelj slovenskega znakovnega jezika je lahko, kdor iz-
polnjuje pogoje za učitelja v izobraževalnem programu osnovne 
šole in ima:

– nacionalno poklicno kvalifikacijo tolmač slovenskega 
znakovnega jezika ali

– dodatno kvalifikacijo inštruktor slovenskega znakovne-
ga jezika.

27. člen
(učitelj angleščine)

Učitelj angleščine je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za uči-
telja angleščine v tretjem obdobju izobraževalnega programa 
osnovne šole.

28. člen
(učitelj nemščine)

Učitelj nemščine je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za uči-
telja nemščine v tretjem obdobju izobraževalnega programa 
osnovne šole.

29. člen
(učitelj francoščine)

Učitelj francoščine je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program francoskega jezika ali
– magistrski študijski program druge stopnje francoščina, 

francistične študije ali francistične in romanistične študije.

30. člen
(učitelj italijanščine)

Učitelj italijanščine je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program italijanskega jezika ali
– magistrski študijski program druge stopnje italijanščina, 

italijanski jezik in književnost ali italijanistika.

31. člen
(učitelj madžarščine)

Učitelj madžarščine je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program iz madžarskega jezika s 

književnostjo ali
– magistrski študijski program druge stopnje madžarski 

jezik s književnostjo.

32. člen
(učitelj latinščine)

Učitelj latinščine je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program latinskega jezika ali
– magistrski študijski program druge stopnje latinski jezik, 

književnost in kultura ali antični in humanistični študiji.

33. člen
(učitelj španščine)

Učitelj španščine je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program španskega jezika ali
– magistrski študijski program druge stopnje španščina, 

španski jezik in književnost ali hispanistika.

34. člen
(učitelj ruščine)

Učitelj ruščine je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program ruskega jezika ali
– magistrski študijski program druge stopnje rusistika.

35. člen
(učitelj hrvaščine)

Učitelj hrvaščine je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program hrvaščine, srbščine, ma-

kedonščine ali
– magistrski študijski program druge stopnje južnoslo-

vanski študiji.

36. člen
(učitelj srbščine)

Učitelj srbščine je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program hrvaščine, srbščine, ma-

kedonščine ali
– magistrski študijski program druge stopnje južnoslo-

vanski študiji.

37. člen
(učitelj makedonščine)

Učitelj makedonščine je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program hrvaščine, srbščine, ma-

kedonščine ali
– magistrski študijski program druge stopnje južnoslo-

vanski študiji.

38. člen
(učitelj kitajščine)

Učitelj kitajščine je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program vzhodnoazijske študije 

(smer sinologija) ali
– magistrski študijski program druge stopnje sinologija.

39. člen
(učitelj predmetov s področja slovenščine)

(1) Učitelj predmeta literarni klub, šolsko novinarstvo in gle-
dališki klub je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja slovenšči-
ne v tretjem obdobju izobraževalnega programa osnovne šole.

(2) Učitelj predmeta literarni klub je lahko tudi, kdor je 
končal:

– je končal univerzitetni študijski program primerjalne 
književnosti in literarne teorije ali
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– magistrski študijski program druge stopnje primerjalne 
književnosti in literarne teorije.

(3) Učitelj predmeta šolsko novinarstvo je lahko tudi, kdor 
je končal:

– univerzitetni študijski program novinarstva ali bibliote-
karstva ali

– magistrski študijski program druge stopnje novinarske 
študije, šolsko knjižničarstvo, bibliotekarstvo ali bibliotekarstvo, 
informacijski in založniški študiji.

(4) Učitelj predmeta gledališki klub je lahko tudi, kdor je 
končal:

– univerzitetni študijski program dramaturgije, dramske 
igre in umetniške besede, gledališke in radijske režije, filmske 
in televizijske režije ali primerjalne književnosti in literarne 
teorije ali

– magistrski študijski program druge stopnje dramaturgija 
in scenske umetnosti, dramska igra, filmski in televizijski študij 
ali filmsko in televizijsko ustvarjanje.

40. člen
(učitelj predmeta informacijsko opismenjevanje)

Učitelj predmeta informacijsko opismenjevanje je lahko, 
kdor je končal:

– univerzitetni študijski program bibliotekarstva ali
– magistrski študijski program druge stopnje šolsko knji-

žničarstvo, bibliotekarstvo ali bibliotekarstvo, informacijski in 
založniški študiji.

41. člen
(učitelj predmetov s področja vzgoje za medije)

Učitelj predmetov radio, tisk in televizija je lahko, kdor:
– izpolnjuje pogoje za učitelja slovenščine, kateregakoli 

tujega jezika, geografije, zgodovine ali domovinske in drža-
vljanske kulture in etike v tretjem obdobju izobraževalnega 
programa osnovne šole,

– izpolnjuje pogoje za učitelja izbirnih predmetov s podro-
čja filozofije za otroke, etnologije ali umetnostne zgodovine v 
izobraževalnem programu osnovne šole ali

– je končal univerzitetni študijski program komunikologije, 
kulturologije ali novinarstva ali magistrski študijski program 
druge stopnje komunikologija, komunikologija – komuniciranje, 
mediji in družba, komunikologija – medijske in komunikacijske 
študije, kulturne študije, kulturologija – kulturne in religijske 
študije ali novinarske študije.

42. člen
(učitelj predmeta filmska vzgoja)

(1) Učitelj predmeta filmska vzgoja je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program filmske in televizijske 

režije, dramaturgije, dramske igre in umetniške besede, likov-
ne pedagogike, slikarstva, kiparstva, kulturologije, umetnostne 
zgodovine, slovenskega jezika, slovenskega jezika s književ-
nostjo, primerjalne književnosti in literarne teorije, filozofije, 
sociologije ali sociologije kulture ali

– magistrski študijski program druge stopnje filmsko in 
televizijsko ustvarjanje, filmski in televizijski študiji, dramatur-
gija in scenske umetnosti, dramska igra, medijske komuni-
kacije, medijske umetnosti in prakse, oblikovanje vizualnih 
komunikacij, poučevanje (smer likovna pedagogika), likovna 
pedagogika, slikarstvo (smer slikarstvo, video in novi mediji), 
kiparstvo, kulturne študije, kulturologija – kulturne in religijske 
študije, umetnostna zgodovina, slovenistika, slovenski jezik in 
književnost, primerjalna književnost in literarna teorija, filozofi-
ja, sociologija, sociologija – sociologija vsakdanjega življenja, 
sociologija – upravljanje človeških virov in znanja, sociologija 
– upravljanje organizacij, človeških virov in znanja, sociologija 
– menedžment človeških virov, znanja in organizacij ali socio-
logija kulture.

(2) Učitelj predmeta filmska vzgoja je lahko tudi, kdor izpol-
njuje pogoje za učitelja v izobraževalnem programu osnovne šole.

43. člen
(učitelj predmetov s področja filozofije za otroke)

(1) Učitelj predmetov kritično mišljenje, etična raziskova-
nja ter jaz in drugi je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program filozofije ali
– magistrski študijski program druge stopnje filozofija.
(2) Učitelj predmetov kritično mišljenje, etična raziskova-

nja ter jaz in drugi je lahko tudi, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program geografije, pedagogi-

ke, politologije, slovenščine, sociologije, sociologije kulture ali 
zgodovine ali

– magistrski študijski program druge stopnje geografija, 
pedagogika, slovenistika, slovenski jezik in književnost, socio-
logija, politologija – svetovne študije, politologija – politična te-
orija, sociologija – sociologija vsakdanjega življenja, sociologija 
– upravljanje človeških virov in znanja, sociologija – upravljanje 
organizacij, človeških virov in znanja, sociologija – menedž-
ment človeških virov, znanja in organizacij, sociologija kulture 
ali zgodovina.

44. člen
(učitelj predmeta etnologija – dediščina in načini življenja)

(1) Učitelj predmeta etnologija – dediščina in načini življe-
nja je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program etnologije in kulturne 
antropologije ali

– magistrski študijski program druge stopnje etnologije in 
kulturne antropologije.

(2) Učitelj predmeta etnologija – dediščina in načini življe-
nja je lahko tudi, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program geografije, pedagogike, 
sociologije, umetnostne zgodovine ali zgodovine ali

– magistrski študijski program druge stopnje antropologi-
ja, geografija, pedagogika, sociologija, sociologija – sociologija 
vsakdanjega življenja, sociologija – upravljanje človeških virov 
in znanja, sociologija – upravljanje organizacij, človeških virov 
in znanja, sociologija – menedžment človeških virov, znanja in 
organizacij, pedagogika, umetnostna zgodovina ali zgodovina.

45. člen
(učitelj predmetov s področja glasbe)

Učitelj predmetov glasbena dela, ansambelska igra in 
glasbeni projekt je lahko, kdor:

– izpolnjuje pogoje za učitelja glasbene umetnosti v tre-
tjem obdobju izobraževalnega programa osnovne šole ali

– je končal univerzitetni študijski program dirigiranja, kom-
pozicije in glasbene teorije, muzikologije, petja ali kateregakoli 
glasbenega instrumenta ali magistrski študijski program instru-
mentalna in pevska pedagogika, glasbeno-teoretska pedagogi-
ka, glasbena umetnost ali muzikologija.

46. člen
(učitelj predmetov s področja umetnostne zgodovine)
(1) Učitelj predmetov kaj nam govorijo umetnine, življenje, 

upodobljeno v umetnosti, ter oblika in slog je lahko, kdor je 
končal:

– univerzitetni študijski program umetnostne zgodovine ali
– magistrski študijski program druge stopnje umetnostna 

zgodovina.
(2) Učitelj predmetov kaj nam govorijo umetnine, življenje, 

upodobljeno v umetnosti, ter oblika in slog je lahko tudi, kdor
– izpolnjuje pogoje za učitelja likovne umetnosti v tretjem 

obdobju izobraževalnega programa osnovne šole,
– je končal univerzitetni študijski program primerjalne knji-

ževnosti in literarne teorije, slovenščine, sociologije ali zgodo-
vine ali magistrski študijski program druge stopnje primerjalna 
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književnost in literarna teorija, slovenistika, slovenski jezik in 
književnost, sociologija, sociologija – sociologija vsakdanjega 
življenja, sociologija – upravljanje človeških virov in znanja, 
sociologija – upravljanje organizacij, človeških virov in znanja, 
sociologija – menedžment človeških virov, znanja in organizacij 
ali zgodovina.

47. člen
(učitelj predmetov s področja plesne dejavnosti)

(1) Učitelj predmetov ples, ljudski plesi ter starinski in 
družabni plesi je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program baleta ali plesa,
– magistrski študijski program druge stopnje balet, ples ali 

študije plesnih umetnosti,
– univerzitetni študijski program ali magistrski študijski 

program druge stopnje in višješolski študijski program višjega 
strokovnega izobraževanja balet ali izobraževalni program za 
pridobitev srednje strokovne oziroma srednje izobrazbe ples ali 
umetniške gimnazije, plesna smer.

(2) Učitelj predmetov ples, ljudski plesi ter starinski in 
družabni plesi je lahko tudi, kdor je končal:

1. visokošolski strokovni študijski program baleta ali plesa,
2. univerzitetni študijski program prve stopnje ples ali 

balet,
3. visokošolski strokovni študijski program prve stopnje 

ples, koreografija, balet ali ples,
4. višješolski študijski program višjega strokovnega izo-

braževanja balet,
5. izobraževalni program za pridobitev srednje strokovne 

oziroma srednje izobrazbe ples ali umetniške gimnazije, plesna 
smer, ter je najmanj pet let solist opernega baleta in koreograf 
oziroma izvajalec najmanj treh projektov na področju sodobne-
ga plesa ali najmanj deset let solist v zboru opernega baleta in 
koreograf oziroma izvajalec najmanj treh projektov na področju 
sodobnega plesa,

6. izobraževalni program za pridobitev srednje strokovne 
oziroma srednje izobrazbe, ima status samozaposlenega v kul-
turi na področju plesa in je koreograf oziroma izvajalec najmanj 
treh projektov na področju sodobnega plesa,

7. univerzitetni študijski program dramske igre in umetni-
ške besede ali športne vzgoje ali

8. magistrski študijski program druge stopnje dramska 
igra ali športna vzgoja.

48. člen
(učitelj predmetov s področja verstva in etike)

Učitelj predmetov verstva in etika I, verstva in etika II ter 
verstva in etika III je lahko, kdor je končal:

– dvopredmetni univerzitetni študijski program filozofije, 
pedagogike, sociologije, teologije ali zgodovine ali

– magistrski študijski program druge stopnje filozofija, 
pedagogika, sociologija, sociologija – sociologija vsakdanjega 
življenja, sociologija – upravljanje človeških virov in znanja, 
sociologija – upravljanje organizacij, človeških virov in znanja, 
sociologija – menedžment človeških virov, znanja in organiza-
cij, teologija ali zgodovina
in je opravil ustrezen študijski program za izpopolnjevanje iz 
verstev in etike.

49. člen
(učitelj predmeta retorika)

(1) Učitelj predmeta retorika je lahko, kdor izpolnjuje po-
goje za učitelja slovenščine v tretjem obdobju izobraževalnega 
programa osnovne šole.

(2) Učitelj predmeta retorika je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program dramaturgije, filozofije, 

komunikologije, novinarstva, primerjalne književnosti in literar-
ne teorije, sociologije ali kateregakoli tujega jezika ali

– magistrski študijski program druge stopnje dramaturgija 
in scenske umetnosti, filozofija, komunikologija, komunikologija 

– komuniciranje, mediji in družba, komunikologija – medijske 
in komunikacijske študije, novinarske študije, primerjalna knji-
ževnost in literarna teorija, sociologija, sociologija – sociologija 
vsakdanjega življenja, sociologija – upravljanje človeških virov 
in znanja, sociologija – upravljanje organizacij, človeških virov 
in znanja, sociologija – menedžment človeških virov, znanja in 
organizacij ali kateregakoli tujega jezika.

(3) Učitelj retorike je lahko tudi, kdor izpolnjuje pogoje za 
učitelja v izobraževalnem programu osnovne šole.

50. člen
(učitelj predmetov s področja astronomije)

Učitelj predmetov Sonce, Luna in Zemlja, daljnogledi in 
planeti ter zvezde in vesolje je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za 
učitelja fizike ali učitelja matematike v tretjem obdobju izobra-
ževalnega programa osnovne šole.

51. člen
(učitelj predmetov s področja biologije)

Učitelj predmetov raziskovanje organizmov v domači oko-
lici, organizmi v naravi in umetnem okolju, rastline in človek ter 
dedovanje je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja biologije 
v izobraževalnem programu osnovne šole.

52. člen
(učitelj predmetov s področja geografije)

Učitelj predmetov življenje človeka na Zemlji ter razisko-
vanje domačega kraja in varstvo njegovega okolja je lahko, 
kdor izpolnjuje pogoje za učitelja geografije v izobraževalnem 
programu osnovne šole.

53. člen
(učitelj predmeta logika)

(1) Učitelj predmeta logika je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program iz filozofije ali matematike,
– magistrski študijski program druge stopnje filozofija, po-

učevanje (smer predmetno poučevanje – matematika), izobra-
ževalna matematika, matematika ali matematične znanosti ali

– enoviti magistrski študijski program druge stopnje pe-
dagoška matematika ali predmetni učitelj (smer izobraževalna 
matematika).

(2) Učitelj predmeta logika je lahko tudi, kdor izpolnjuje 
pogoje za učitelja v tretjem obdobju izobraževalnega programa 
osnovne šole.

54. člen
(učitelj predmetov s področja obdelave gradiv)

Učitelj predmetov les, umetne snovi in kovine je lahko, 
kdor izpolnjuje pogoje za učitelja tehnike in tehnologije v izo-
braževalnem programu osnovne šole.

55. člen
(učitelj predmeta projekti iz fizike in tehnike)

Učitelj predmeta projekti iz fizike in tehnike je lahko, kdor 
izpolnjuje pogoje za učitelja fizike ali učitelja tehnike in tehno-
logije v izobraževalnem programu osnovne šole.

56. člen
(učitelj predmeta projekti iz fizike in ekologije)

Učitelj predmeta projekti iz fizike in ekologije je lahko, kdor 
izpolnjuje pogoje za učitelja fizike ali učitelja tehnike in tehnolo-
gije v izobraževalnem programu osnovne šole.

57. člen
(učitelj predmeta elektronika z robotiko)

Učitelj predmeta elektronika z robotiko je lahko, kdor 
izpolnjuje pogoje za učitelja fizike ali učitelja tehnike in tehno-
logije v izobraževalnem programu osnovne šole.
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58. člen
(učitelj predmeta risanje v geometriji in tehniki)

Učitelj predmeta risanje v geometriji in tehniki je lahko, 
kdor izpolnjuje pogoje za učitelja tehnike in tehnologije v izo-
braževalnem programu osnovne šole.

59. člen
(učitelj predmeta elektrotehnika)

Učitelj predmeta elektrotehnika je lahko, kdor izpolnjuje 
pogoje za učitelja tehnike in tehnologije v izobraževalnem 
programu osnovne šole.

60. člen
(učitelj predmeta robotika v tehniki)

Učitelj predmeta robotika v tehniki je lahko, kdor izpolnjuje 
pogoje za učitelja tehnike in tehnologije v izobraževalnem pro-
gramu osnovne šole.

61. člen
(učitelj predmetov s področja računalništva)

(1) Učitelj predmetov urejanje besedil, multimedija in ra-
čunalniška omrežja je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program računalništva in informati-
ke, matematike (smer – računalništvo z matematiko ali uporabna 
matematika), računalništva z matematiko, računalništva, orga-
nizacije in managementa sistemov (smer – organizacija in ma-
nagement informacijskih sistemov), ekonomije (smer – poslovno 
informacijska) ali sociologije (smer – družboslovna informatika),

– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 
(smer predmetno poučevanje – računalništvo), izobraževalno 
računalništvo, pedagoško računalništvo in informatika, raču-
nalništvo in informatika, računalništvo in matematika, raču-
nalništvo in spletne tehnologije, računalništvo in informacijske 
tehnologije, informatika in tehnologije komuniciranja, poslovna 
informatika, management informatike in elektronskega poslo-
vanja, organizacija in management informacijskih sistemov, 
management poslovne informatike, management in informa-
tika, informacije in komunikacijske tehnologije, informatika v 
sodobni družbi ali družboslovna informatika ali

– enoviti magistrski študijski program druge stopnje pred-
metni učitelj (smer izobraževalno računalništvo).

(2) Učitelj predmetov urejanje besedil, multimedija in raču-
nalniška omrežja je lahko tudi, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja 
v izobraževalnem programu osnovne šole in je opravil študijski 
program izpopolnjevanja iz računalništva in informatike.

62. člen
(učitelj predmetov s področja okoljske vzgoje)

(1) Učitelj predmeta okoljska vzgoja I, okoljska vzgoja II 
in okoljska vzgoja III je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja 
biologije, učitelja kemije ali učitelja geografije v izobraževalnem 
programu osnovne šole.

(2) Učitelj predmeta okoljska vzgoja I, okoljska vzgoja II in 
okoljska vzgoja III je lahko tudi, kdor izpolnjuje pogoje za učite-
lja fizike, tehnike in tehnologije, gospodinjstva ali domovinske 
in državljanske kulture in etike v izobraževalnem programu 
osnovne šole.

63. člen
(učitelj predmetov s področja športa)

Učitelj predmetov šport za zdravje, izbrani šport ter šport 
za sprostitev je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja športa 
v tretjem obdobju izobraževalnega programa osnovne šole.

64. člen
(učitelj predmetov s področja prehrane)

Učitelj predmetov sodobna priprava hrane ter načini pre-
hranjevanja je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja gospo-
dinjstva v izobraževalnem programu osnovne šole.

65. člen
(učitelj predmetov s področja matematične delavnice)
Učitelj predmetov matematična delavnica 7, matematična 

delavnica 8 in matematična delavnica 9 je lahko, kdor izpolnjuje 
pogoje za učitelja matematike v tretjem obdobju izobraževalne-
ga programa osnovne šole.

66. člen
(učitelj predmetov s področja klekljanja)

Učitelj predmetov osnovne tehnike klekljanja, temeljne 
tehnike v slovenski čipki in široki ris je lahko, kdor izpolnjuje 
pogoje za učitelja v izobraževalnem programu osnovne šole.

67. člen
(učitelj predmetov s področja likovnega snovanja)

Učitelj predmetov likovno snovanje I, likovno snovanje II in 
likovno snovanje III je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja 
likovne umetnosti v tretjem obdobju izobraževalnega programa 
osnovne šole.

68. člen
(učitelj predmeta turistična vzgoja)

(1) Učitelj predmeta turistična vzgoja je lahko, kdor:
– izpolnjuje pogoje za učitelja geografije ali zgodovine v 

izobraževalnem programu osnovne šole,
– je končal univerzitetni študijski program etnologije in 

kulturne antropologije ali umetnostne zgodovine ali
– je končal magistrski študijski program druge stopnje 

etnologija in kulturna antropologija ali umetnostna zgodovina.
(2) Učitelj predmeta turistična vzgoja je lahko tudi, kdor 

je končal:
– univerzitetni študijski program iz razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na razre-
dni stopnji z angleščino) ali razredni pouk.

69. člen
(učitelj predmetov s področja klaviature in računalnika)

(1) Učitelj predmetov klaviatura in računalnik 1 in klavia-
tura in računalnik 2 je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja 
glasbene umetnosti v tretjem obdobju izobraževalnega progra-
ma osnovne šole.

(2) Učitelj predmetov klaviatura in računalnik 1 in klavia-
tura in računalnik 2 je lahko tudi, kdor:

– je končal univerzitetni študijski program dirigiranja, kom-
pozicije in glasbene teorije, muzikologije, petja ali kateregakoli 
glasbenega instrumenta ali

– magistrski študijski program instrumentalna in pevska 
pedagogika, glasbeno-teoretska pedagogika, glasbena ume-
tnost ali muzikologija.

70. člen
(učitelj predmeta državljanska kultura)

Učitelj predmeta državljanska kultura je lahko, kdor izpol-
njuje pogoje za učitelja domovinske in državljanske kulture in 
etike v izobraževalnem programu osnovne šole.

71. člen
(učitelj predmeta genetika)

Učitelj predmeta genetika je lahko, kdor izpolnjuje pogoje 
za učitelja biologije v izobraževalnem programu osnovne šole.

72. člen
(učitelj predmetov s področja kmetijstva)

Učitelj predmetov kmetijska dela, sodobno kmetijstvo in 
kmetijsko gospodarstvo je lahko, kdor:

– izpolnjuje pogoje za učitelja geografije ali biologije v 
izobraževalnem programu osnovne šole,

– izpolnjuje pogoje za učitelja gospodinjstva v šestem 
razredu izobraževalnega programa osnovne šole,
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– je končal univerzitetni študijski program kmetijstva – 
agronomije ali kmetijstva, ali magistrski študijski program druge 
stopnje agronomija ali kmetijstvo.

73. člen
(učitelj predmeta čebelarstvo)

Učitelj predmeta čebelarstvo je lahko, kdor izpolnjuje po-
goje za učitelja v izobraževalnem programu osnovne šole.

74. člen
(učitelj predmetov s področja kemije)

Učitelj predmetov poskusi v kemiji, kemija v okolju in 
kemija v življenju je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja 
kemije v izobraževalnem programu osnovne šole.

75. člen
(učitelj predmetov s področja šaha)

Učitelj predmetov šah 1 – šahovske osnove, šah 2 – ša-
hovsko kombiniranje in šah 3 – šahovske strategije je lahko, 
kdor izpolnjuje pogoje za učitelja v izobraževalnem programu 
osnovne šole.

76. člen
(učitelj predmeta romska kultura)

Učitelj predmeta romska kultura je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program etnologije in kulturne 

antropologije, filozofije, kulturologije, slovenščine, sociologije, 
sociologije kulture, umetnostne zgodovine ali zgodovine ali

– magistrski študijski program druge stopnje antropologi-
ja, filozofija, kulturne študije, kulturologija – kulturne in religijske 
študije, slovenski jezik in književnost, slovenistika, sociologija, 
sociologija – sociologija vsakdanjega življenja, sociologija – 
upravljanje človeških virov, sociologija – upravljanje organizacij, 
človeških virov in znanja, sociologija – menedžment človeških 
virov, znanja in organizacij, sociologija kulture, umetnostna 
zgodovina ali zgodovina.

77. člen
(učitelj predmetov s področja vezenja)

Učitelj predmeta osnovni vbodi in tehnike vezenja, sli-
karski, marjetični in gobelinski vbodi ter angleško vezenje in 
rišelje vezenje je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja v 
izobraževalnem programu osnovne šole.

78. člen
(učitelj predmeta s področja zgodovine)

Učitelj predmeta odkrivajmo preteklost mojega kraja je 
lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja zgodovine v izobraže-
valnem programu osnovne šole.

79. člen
(učitelj predmeta varstvo pred naravnimi  

in drugimi nesrečami)
Učitelj predmeta varstvo pred naravnimi in drugimi nesre-

čami je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja v izobraževal-
nem programu osnovne šole.

3. Razširjeni program

80. člen
(učitelj v razširjenem programu)

Učitelj v razširjenem programu je lahko, kdor izpolnjuje 
pogoje za učitelja v izobraževalnem programu osnovne šole.

81. člen
(učitelj za dodatno podporo)

(1) Učitelj za dodatno podporo nadarjenim učencem je 
lahko, kdor:

– izpolnjuje pogoje za učitelja v izobraževalnem programu 
osnovne šole,

– je končal univerzitetni študijski program psihologije ali 
pedagogike (smer pedagogika) ali magistrski študijski program 
druge stopnje psihologija, uporabna psihologija ali pedagogika.

(2) Učitelj za dodatno podporo učencev z učnimi težavami 
je lahko, kdor:

– je končal univerzitetni študijski program defektologije, 
pedagogike (smer pedagogika), psihologije, socialne pedago-
gike ali specialne in rehabilitacijske pedagogike ali

– je končal magistrski študijski program druge stopnje 
socialna pedagogika, specialna in rehabilitacijska pedagogika, 
logopedija in surdopedagogika, psihologija, uporabna psiholo-
gija, pedagogika, inkluzivna pedagogika ali inkluzija v vzgoji in 
izobraževanju,

– izpolnjuje pogoje za učitelja obveznih ali izbirnih pred-
metov v drugem in tretjem obdobju izobraževalnega programa 
osnovne šole.

82. člen
(učitelj za dodatno strokovno pomoč)

(1) Učitelj za dodatno strokovno pomoč pri premagovanju 
primanjkljajev, ovir oziroma motenj je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program defektologije, pedagogike 
(smer pedagogika), psihologije, socialne pedagogike ali speci-
alne in rehabilitacijske pedagogike ali

– magistrski študijski program druge stopnje socialna 
pedagogika, specialna in rehabilitacijska pedagogika, logo-
pedija in surdopedagogika, psihologija, uporabna psihologija, 
pedagogika, inkluzivna pedagogika ali inkluzija v vzgoji in iz-
obraževanju.

(2) Učitelj za dodatno strokovno pomoč kot učno pomoč 
je lahko, kdor:

– je končal univerzitetni študijski program defektologije, 
pedagogike (smer pedagogika), psihologije, socialne pedago-
gike ali specialne in rehabilitacijske pedagogike,

– je končal magistrski študijski program druge stopnje 
socialna pedagogika, specialna in rehabilitacijska pedagogika, 
logopedija in surdopedagogika, psihologija, uporabna psiholo-
gija, pedagogika, inkluzivna pedagogika ali inkluzija v vzgoji in 
izobraževanju ali

– izpolnjuje pogoje za učitelja obveznih ali izbirnih pred-
metov v drugem in tretjem obdobju izobraževalnega programa 
osnovne šole in je opravil študijski program izpopolnjevanja za 
učitelje za dodatno strokovno pomoč.

(3) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka študijskega 
programa za izpopolnjevanje iz tretje alineje prejšnjega odstav-
ka ni potrebno opravljati tistemu, ki ima specialnopedagoško 
izobrazbo, predpisano z zakonom, ki ureja organizacijo in 
financiranje vzgoje in izobraževanja (v nadaljnjem besedilu: 
zakon), in sicer v obsegu najmanj 60 kreditnih točk po ECTS, 
od tega najmanj 15 kreditnih točk po ECTS neposredne peda-
goške prakse.

83. člen
(učitelj za komunikacijo v slovenskem znakovnem jeziku)

Učitelj za komunikacijo v slovenskem znakovnem jeziku 
je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja v izobraževalnem 
programu osnovne šole in ima:

– nacionalno poklicno kvalifikacijo tolmač slovenskega 
znakovnega jezika ali

– dodatno kvalifikacijo inštruktor slovenskega znakovne-
ga jezika.

84. člen
(učitelj za delo z gluhoslepimi)

Učitelj za delo z gluhoslepimi je lahko, kdor izpolnjuje 
pogoje za učitelja v izobraževalnem programu osnovne šole in 
ima dodatno kvalifikacijo tolmač za gluhoslepe in specialist za 
delo z gluhoslepimi.

85. člen
(učitelj angleščine v razširjenem programu)

(1) Učitelj angleščine v razširjenem programu v drugem 
obdobju je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja obveznega 
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predmeta angleščina v drugem obdobju izobraževalnega pro-
grama osnovne šole.

(2) Učitelj angleščine v razširjenem programu v tretjem 
obdobju je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja obveznega 
predmeta angleščina v tretjem obdobju izobraževalnega pro-
grama osnovne šole.

86. člen
(učitelj nemščine v razširjenem programu)

(1) Učitelj nemščine v razširjenem programu v drugem 
obdobju je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja obveznega 
predmeta nemščina v drugem obdobju izobraževalnega pro-
grama osnovne šole.

(2) Učitelj nemščine v razširjenem programu v tretjem 
obdobju je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja obveznega 
predmeta nemščina v tretjem obdobju izobraževalnega pro-
grama osnovne

87. člen
(učitelj italijanščine v razširjenem programu)

(1) Učitelj italijanščine v razširjenem programu v drugem 
obdobju je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja obveznega 
predmeta italijanščina kot drugi jezik (jezik okolja) v drugem 
obdobju izobraževalnega programa osnovne šole.

(2) Učitelj italijanščine v razširjenem programu v tretjem 
obdobju je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja izbirnega 
predmeta italijanščina v tretjem obdobju izobraževalnega pro-
grama osnovne šole.

88. člen
(učitelj madžarščine v razširjenem programu)

Učitelj madžarščine v razširjenem programu v drugem 
in tretjem obdobju je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja 
izbirnega predmeta madžarščina v tretjem obdobju izobraže-
valnega programa osnovne šole.

89. člen
(učitelj hrvaščine v razširjenem programu)

Učitelj hrvaščine v razširjenem programu v drugem in 
tretjem obdobju je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja iz-
birnega predmeta hrvaščina v tretjem obdobju izobraževalnega 
programa osnovne šole.

90. člen
(učitelj francoščine v razširjenem programu)

Učitelj francoščine v razširjenem programu v drugem in 
tretjem obdobju je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja izbir-
nega predmeta francoščina v tretjem obdobju izobraževalnega 
programa osnovne šole.

91. člen
(učitelj umetnosti v razširjenem programu)

(1) Učitelj umetnosti v razširjenem programu v drugem 
obdobju je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja obveznega 
predmeta likovna umetnost v drugem obdobju izobraževalnega 
programa osnovne šole ali obveznega predmeta glasbena ume-
tnost v drugem obdobju izobraževalnega programa osnovne šole.

(2) Učitelj umetnosti v razširjenem programu v drugem ob-
dobju je lahko tudi, kdor je končal magistrski študijski program 
druge stopnje predšolska vzgoja, zgodnje učenje in poučevanje 
ali zgodnje učenje.

92. člen
(učitelj računalništva v razširjenem programu)

Učitelj računalništva v razširjenem programu v drugem 
obdobju je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja izbirnih pred-
metov urejanje besedil, multimedija ali računalniška omrežja v 
tretjem obdobju izobraževalnega programa osnovne šole.

93. člen
(učitelj športa v razširjenem programu)

Učitelj športa v razširjenem programu v drugem obdobju 
je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja obveznega predmeta 
šport v drugem obdobju izobraževalnega programa osnovne 
šole.

94. člen
(učitelj tehnike v razširjenem programu)

Učitelj tehnike v razširjenem programu v drugem obdobju 
je lahko, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja obveznega predmeta 
tehnika in tehnologija v drugem obdobju izobraževalnega pro-
grama osnovne šole.

4. Dopolnilno izobraževanje

95. člen
(učitelj začetnega pouka slovenščine za učence priseljence)

(1) Učitelj začetnega pouka slovenščine za učence pri-
seljence v prvem in drugem obdobju je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program razrednega pouka ali
– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 

(smer poučevanje na razredni stopnji ali poučevanje na razre-
dni stopnji z angleščino) ali razredni pouk.

(2) Učitelj začetnega pouka slovenščine za učence prise-
ljence v prvem in drugem obdobju je lahko tudi, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program slovenskega jezika, slo-
venskega jezika s književnostjo ali slovenistike ali

– magistrski študijski program druge stopnje slovenski 
jezik in književnost ali slovenistika.

(3) Učitelj začetnega pouka slovenščine za učence prise-
ljence v tretjem obdobju je lahko, kdor je končal:

– univerzitetni študijski program slovenskega jezika, slo-
venskega jezika s književnostjo ali slovenistike ali

– magistrski študijski program druge stopnje slovenski 
jezik in književnost ali slovenistika.

III. DRUGI STROKOVNI DELAVCI

96. člen
(svetovalni delavec)

Svetovalni delavec je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program defektologije, pedagogike 

(smer pedagogika), psihologije, socialnega dela, socialne pe-
dagogike ali specialne in rehabilitacijske pedagogike ali

– magistrski študijski program druge stopnje psihologi-
ja, uporabna psihologija, pedagogika, socialno delo, socialno 
delo z družino, socialno vključevanje in pravičnost na področju 
hendikepa, etničnosti in spola, duševno zdravje v skupnosti, 
socialna pedagogika, specialna in rehabilitacijska pedagogika, 
logopedija in surdopedagogika, supervizija, osebno in organi-
zacijsko svetovanje, inkluzivna pedagogika ali inkluzija v vzgoji 
in izobraževanju.

97. člen
(knjižničar)

(1) Knjižničar je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program bibliotekarstva ali
– magistrski študijski program druge stopnje šolsko knji-

žničarstvo, bibliotekarstvo ali bibliotekarstvo, informacijski in 
založniški študiji.

(2) Knjižničar je lahko tudi, kdor izpolnjuje pogoje za 
učitelja ali svetovalnega delavca v skladu s tem pravilnikom 
in je opravil študijski program za izpopolnjevanje iz biblio-
tekarstva (smer izpopolnjevanje iz bibliotekarstva za šolske 
knjižničarje).

(3) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka študijskega 
programa za izpopolnjevanje iz prejšnjega odstavka ni potreb-
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no opravljati tistemu, ki je končal višješolski študijski program 
knjižničarstva ali univerzitetni študijski program prve stopnje 
bibliotekarstvo in informatika.

98. člen
(organizator šolske prehrane)

Organizator šolske prehrane je lahko, kdor:
– izpolnjuje pogoje za učitelja gospodinjstva ali za učitelja 

biologije v izobraževalnem programu osnovne šole,
– je končal univerzitetni študijski program živilske tehno-

logije ali
– je končal magistrski študijski program druge stopnje 

prehrana, živilstvo ali dietetika.

99. člen
(računalnikar – organizator informacijskih dejavnosti)
(1) Računalnikar – organizator informacijskih dejavnosti 

je lahko, kdor je končal:
– univerzitetni študijski program računalništva in informati-

ke, matematike (smer računalništvo z matematiko ali uporabna 
matematika), računalništva z matematiko, računalništva, orga-
nizacije in managementa sistemov (smer organizacija in ma-
nagement informacijskih sistemov), ekonomije (smer poslovno 
informacijska) ali sociologije (smer družboslovna informatika),

– magistrski študijski program druge stopnje poučevanje 
(smer predmetno poučevanje – računalništvo), izobraževalno 
računalništvo, pedagoško računalništvo in informatika, raču-
nalništvo in informatika, računalništvo in matematika, raču-
nalništvo in spletne tehnologije, računalništvo in informacijske 
tehnologije, informatika in tehnologije komuniciranja, poslovna 
informatika, management informatike in elektronskega poslo-
vanja, organizacija in management informacijskih sistemov, 
management poslovne informatike, management in informa-
tika, informacije in komunikacijske tehnologije, informatika v 
sodobni družbi ali družboslovna informatika ali

– enoviti magistrski študijski program druge stopnje pred-
metni učitelj (smer izobraževalno računalništvo).

(2) Računalnikar – organizator informacijske dejavnosti je 
lahko tudi, kdor izpolnjuje pogoje za učitelja v izobraževalnem 
programu osnovne šole in je opravil študijski program izpo-
polnjevanja iz računalništva in informatike ali iz organizacije 
informacijskih dejavnosti v vzgoji in izobraževanju.

100. člen
(laborant)

Laborant je lahko, kdor je opravil splošno maturo z izbir-
nim predmetom biologija, kemija ali fizika ali ima srednjo oziro-
ma srednjo strokovno izobrazbo, pridobljeno z izobraževalnimi 
programi, ki vsebujejo najmanj 240 ur biologije oziroma drugih 
predmetov z biološkega predmetnega področja, najmanj 240 ur 
kemije oziroma drugih predmetov s kemijskega predmetnega 
področja ali najmanj 240 ur fizike oziroma drugih predmetov s 
fizikalnega predmetnega področja.

IV. DRUGI POGOJI

101. člen
(pedagoško-andragoška izobrazba)

Učitelj, svetovalni delavec, knjižničar in laborant ima 
ustrezna pedagoško-andragoška znanja, določena z zakonom, 
in sicer v obsegu najmanj 60 kreditnih točk po ECTS, od tega 
najmanj 15 kreditnih točk po ECTS neposredne pedagoške 
prakse.

102. člen
(učitelj in drugi strokovni delavci)

Ne glede na določbe tega pravilnika je za učitelja, sve-
tovalnega delavca, knjižničarja, organizatorja šolske prehra-

ne ali računalnikarja – organizatorja informacijskih dejavnosti 
ustrezna tudi izobrazba, pridobljena po študijskih programih 
za pridobitev magisterija znanosti oziroma doktorata znanosti 
ustrezne smeri v skladu s 15. členom ZViS-E ali po študijskem 
programu tretje stopnje ustrezne smeri v skladu s 33. členom 
ZViS.

103. člen
(laborant)

Ne glede na določbe tega pravilnika je za laboranta 
ustrezna tudi izobrazba pridobljena po študijskem programu 
najmanj prve stopnje v skladu s 33. členom ZViS ali po štu-
dijskem programu, po katerem se pridobi raven izobrazbe, 
ki ustreza ravni izobrazbe, pridobljeni s študijskim progra-
mom najmanj prve stopnje, v skladu s 15. členom ZViS-E, 
če je vseboval zadosten obseg ustreznih vsebin v skladu s 
101. členom tega pravilnika.

V. PREHODNA IN KONČNI DOLOČBI

104. člen
(uporaba določb)

Za osnovne šole, ki v šolskih letih 2024/2025, 2025/2026, 
2026/2027 in 2027/2028 ne bodo vključene v izvajanje razširje-
nega programa v skladu s 47. členom Zakona o spremembah 
in dopolnitvah Zakona o osnovni šoli (Uradni list RS, št. 16/24), 
se za izobrazbo učiteljev v izobraževalnem programu osnovne 
šole uporabljajo 80., 81. in 82. člen Pravilnika o izobrazbi učite-
ljev in drugih strokovnih delavcev v izobraževalnem programu 
osnovne šole (Uradni list RS, št. 85/22), in sicer:

– do 31. avgusta 2025 za osnovne šole, ki bodo začele 
izvajati razširjeni program v šolskem letu 2025/2026;

– do 31. avgusta 2026 za osnovne šole, ki bodo začele 
izvajati razširjeni program v šolskem letu 2026/2027;

– do 31. avgusta 2027 za osnovne šole, ki bodo začele 
izvajati razširjeni program v šolskem letu 2027/2028;

– do 31. avgusta 2028 za osnovne šole, ki bodo začele 
izvajati razširjeni program v šolskem letu 2028/2029.

105. člen
(strokovni delavci)

Učitelji in drugi strokovni delavci, ki so do uveljavitve tega 
pravilnika izpolnjevali z zakonom in drugimi predpisi določene 
pogoje za opravljanje vzgojno-izobraževalnega dela v izobra-
ževalnem programu osnovne šole za predmete, ki jih ureja ta 
pravilnik, lahko opravljajo vzgojno-izobraževalno delo tudi po 
uveljavitvi tega pravilnika na delovnih mestih strokovnih delav-
cev, za katera so do uveljavitve tega pravilnika izpolnjevali z 
zakonom in drugimi predpisi določene pogoje.

106. člen
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pravil-
nik o izobrazbi učiteljev in drugih strokovnih delavcev v izobra-
ževalnem programu osnovne šole (Uradni list RS, št. 85/22).

107. člen
(začetek veljavnosti)

Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 0070-82/2024
Ljubljana, dne 19. avgusta 2024
EVA 2024-3350-0058

Dr. Darjo Felda
minister

za vzgojo in izobraževanje
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2247. Pravilnik o spremembah in dopolnitvah 
Pravilnika o Diplomatski akademiji 
ter diplomatskem, višjem diplomatskem 
in konzularnem izpitu

Na podlagi petega odstavka 10. člena v zvezi z 11. čle-
nom Zakona o zunanjih zadevah (Uradni list RS, št. 113/03 
– uradno prečiščeno besedilo, 20/06 – ZNOMCMO, 76/08, 
108/09, 50/10 – ZUTD, 31/15 in 30/18 – ZKZaš) in drugega 
odstavka 3. člena Zakona o konzularni zaščiti (Uradni list 
RS, št. 30/18) ministrica za zunanje in evropske zadeve 
izdaja

P R A V I L N I K
o spremembah in dopolnitvah Pravilnika  

o Diplomatski akademiji ter diplomatskem, 
višjem diplomatskem in konzularnem izpitu

1. člen
V Pravilniku o Diplomatski akademiji ter diplomatskem, 

višjem diplomatskem in konzularnem izpitu (Uradni list RS, 
št. 11/22) se v 3. členu v prvem odstavku črta besedilo »zunaj 
direktorata oziroma sekretariata«.

2. člen
V 9. členu se v tretjem odstavku za besedo »preneha« 

doda besedilo »s potekom«.
Črta se prva alineja.
Dosedanji druga in tretja alineja postaneta prva in druga 

alineja.

3. člen
V 11. členu se v četrtem odstavku besedilo »če konzular-

nemu izpitu še ni potekla veljavnost, kot je določena v 30. členu 
tega pravilnika« nadomesti z besedilom »pri čemer ostaja 
udeležba na predavanjih obvezna, kot je določeno v drugem 
odstavku tega člena«.

4. člen
V 23. členu se v drugem odstavku za besedo »morajo« 

doda besedilo »pred prvo napotitvijo«.

5. člen
V 26. členu se v drugem odstavku za besedo »morajo« 

doda besedilo »pred prvo napotitvijo«.

6. člen
V 29. členu se prvem odstavku za besedo »področij« 

dodata vejica in besedilo »vključno s praktičnim poznavanjem 
konzularnega dela«.

6. točka se spremeni tako, da se glasi:
»6. konzularno krizno odzivanje in upravljanje.«.
V drugem odstavku se za besedo »zaščite« doda beseda 

»interesov«, besedilo »praktični del« pa se nadomesti z besedi-
lom »konzularnega kriznega odzivanja in upravljanja«.

7. člen
30. člen se spremeni, tako da se glasi:

»30. člen
(veljavnost konzularnega izpita)

Veljavnost opravljenega konzularnega izpita je trajna, pri 
čemer mora uslužbenec po štirih letih od dneva uspešno opra-
vljenega konzularnega izpita in pred novo napotitvijo na delov-
no mesto v tujino, kjer bo opravljal konzularne naloge, opraviti 
priprave s področij, navedenih v prvem odstavku prejšnjega 
člena, glede na lokacijo napotitve.«.

8. člen
Za 31. členom se doda nov 31.a člen, ki se glasi:

»31.a člen
(redna usposabljanja s področja konzularnih zadev)
V sodelovanju z akademijo notranja organizacijska enota 

ministrstva, pristojna za konzularne zadeve, organizira redna 
usposabljanja s področja konzularnih zadev.«.

9. člen
V 35. členu se v četrtem odstavku za besedo »pravilnika« 

črta vejica in besedilo »če še ni potekel rok veljavnosti kon-
zularnega izpita, kot je določen v 30. členu tega pravilnika.«.

KONČNA DOLOČBA

10. člen
(začetek veljavnosti)

Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 0070-3/2024/10
Ljubljana, dne 20. avgusta 2024
EVA 2024-1811-0017

Tanja Fajon
ministrica

za zunanje in evropske zadeve

DRUGI ORGANI IN ORGANIZACIJE
2248. Tarifa o pravnih storitvah

Na podlagi drugega odstavka 8. člena Zakona o ko-
lektivnem upravljanju avtorske in sorodnih pravic (Uradni list 
RS, št. 63/16 in 130/22) je družba ZIVKO MIJATOVIC & PAR-
TNERS, družba za management in svetovanje d.o.o., Tržaška 
cesta 118, 1000 Ljubljana, ki jo zastopa prokuristka Metka Malis 
Furlan, dne 16. julija 2024 sprejela

T A R I F O
o pravnih storitvah

1. člen
Ta tarifa določa način obračunavanja pravnih storitev in 

povračila stroškov družbi ZIVKO MIJATOVIC & PARTNERS, 
družba za management in svetovanje d.o.o., Tržaška ce-
sta 118, 1000 Ljubljana (v nadaljevanju: družba) v zvezi z 
opravljenim delom pri uveljavljanju avtorskih in sorodnih pravic.

2. člen
Pravne storitve po tej tarifi obsegajo vsa opravila, ki jih 

družba opravi na podlagi pooblastilnega razmerja v zvezi z 
zastopanjem na področju varstva avtorskih in sorodnih pravic 
v postopkih pred sodišči in drugimi državnimi organi.

3. člen
Za vrednotenje storitev po tej tarifi se smiselno uporablja 

akt, ki ureja odvetniško tarifo, z vsakokrat veljavno vrednostjo 
točke iz tega akta v delu, ki se nanaša na pravne storitve 
v zvezi z varstvom avtorskih in sorodnih pravic v postopkih 
pred sodišči in drugimi državnimi organi iz drugega odstavka 
8. člena Zakona o kolektivnem upravljanju avtorske in sorodnih 
pravic (Uradni list RS, št. 63/16 in 130/22).
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4. člen
Stranke so dolžne plačati družbi akontacijo za potrebne 

storitve pravne pomoči v dogovorjenem obsegu, stroške za 
sodne ali upravne takse, izdatke za morebitne sodne izve-
dence ali druge stroške, ki se pojavljajo v postopku oziroma 
katerih založitev zahteva sodišče ali drug organ, pa v dejanski 
višini.

5. člen
Storitve po tej tarifi ne obsegajo davka na dodano vre-

dnost, drugih davkov, prispevkov, sodnih in upravnih taks.

6. člen
K tej tarifi izda soglasje ministrica, pristojna za pravo-

sodje.

7. člen
Ta tarifa začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

8. člen
To tarifo izdajatelj objavi v Uradnem listu Republike Slo-

venije.

Ljubljana, dne 16. julija 2024

ZIVKO MIJATOVIC & PARTNERS d.o.o.
Metka Malis Furlan

prokuristka

Na podlagi določbe drugega odstavka 8. člena Zakona o 
kolektivnem upravljanju avtorske in sorodnih pravic (Uradni list 
RS, št. 63/16 in 130/22) soglašam s Tarifo o pravnih storitvah.

Andreja Katič
ministrica

za pravosodje
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KOBARID

2249. Obvestilo o pridobitvi potrdila Evropske 
komisije o prejemu povzetka informacij 
o državni pomoči z identifikacijsko številko 
sheme pomoči

Na podlagi 37. člena Statuta Občine Kobarid (Uradni list RS, 
št. 39/16) in drugega odstavka 30. člena Pravilnika o ohranjanju 
in spodbujanju razvoja kmetijstva in podeželja v Občini Kobarid 
(Uradni list RS, št. 86/21, 56/22, 89/23 in 63/24) podajam

O B V E S T I L O
o pridobitvi potrdila Evropske komisije 

o prejemu povzetka informacij o državni pomoči 
z identifikacijsko številko sheme pomoči

Evropska Komisija je Občini Kobarid dne 8. avgusta 2024 
potrdila prejem povzetka informacij o državni pomoči »Pomoči 
za naložbe v kmetijska gospodarstva, povezane s primarno 
kmetijsko proizvodnjo v Občini Kobarid« z informacijo o identi-
fikacijski številki pomoči.

Shema zadevne državne pomoči se vodi pod identifikacij-
sko številko: SA.115484.

Št. 007-0007/2024
Kobarid, dne 13. avgusta 2024

Župan
Občine Kobarid
Marko Matajurc 

METLIKA

2250. Sklep o pripravi občinskega podrobnega 
prostorskega načrta »Poslovno-stanovanjsko 
območje Ciglenca«, v enoti urejanja prostora 
MET-41-OPPN v Metliki

Na podlagi 119. in 129. člena Zakona o urejanju prostora 
(ZUreP-3, Uradni list RS, št. 199/21, 18/23 – ZDU-1O, 78/23 – 
ZUNPEOVE in 95/23 – ZIUOPZP) ter 29. člena Statuta Občine 
Metlika (Uradni list RS, št. 79/16) je županja Občine Metlika 
dne 20. 8. 2024 sprejela

S K L E P
o pripravi občinskega podrobnega  

prostorskega načrta »Poslovno-stanovanjsko 
območje Ciglenca«, v enoti urejanja  

prostora MET-41-OPPN v Metliki

1. člen
(Predmet sklepa)

(1) S tem sklepom se začne priprava Občinskega podrob-
nega prostorskega načrta »Poslovno-stanovanjsko območje 
Ciglenca«, v enoti urejanja prostora MET-41-OPPN (v nadalj-
njem besedilu: OPPN).

(2) Pobudniki, ki so tudi naročniki izdelave OPPN, so 
zasebniki in Občina Metlika, izdelovalec pa podjetje SAPO, 
Studio za arhitekturo, planiranje in oblikovanje d.o.o. Črnomelj.

2. člen
(Območje in predmet načrtovanja)

(1) Območje OPPN se nahaja v mestu Metlika. OPPN 
obsega zemljišča s parc. št.: 234/1, 234/2, 400/4, 400/5, 400/6, 

OBČINE
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402/5, 402/6, 4053/1, 4052/2, 224/2, 223/2, 224/3, 212/1, 
220/1, 224/1, 225, 226/5, 226/2, 222/1, 223/1, 4052/1, 222/2, 
226/6, 220/2, 4186/13, 403/15, 227/1, 227/2, 228, 229/1, 229/9, 
229/10, 229/11, 229/12, 196/1, vse k.o. 1515 – Metlika.

V OPPN se zaradi zagotavljanja dostopa v območje vklju-
či tudi parcela 196/49, k.o. 1515 – Metlika.

(2) Na območju je z Občinskim prostorskim načrtom Ob-
čine Metlika (Uradni list RS, št. 22/21, v nadaljnjem besedilu: 
OPN) opredeljeno stavbno zemljišče s podrobno namensko 
rabo SSs in CD. Nahaja se znotraj enote urejanja prostora 
(EUP) z oznako MET-41-OPPN.

(3) Območje urejanja je določeno okvirno in se lahko na 
podlagi rešitev in ugotovitev iz strokovnih podlag ali na podlagi 
zahtev nosilcev urejanja prostora v postopku priprave OPPN 
tudi spremeni, zmanjša oziroma razširi na sosednje enote 
urejanja prostora z namenom, da se zagotovijo celovite urba-
nistične, funkcionalne in prometne ureditve obravnavanega 
območja ter ostale ureditve gospodarske javne infrastrukture.

3. člen
(Način pridobitve strokovnih rešitev)

(1) Priprava OPPN je predpisana v OPN Občine Metlika. 
Določila in usmeritve strateškega in izvedbenega dela OPN ter 

investicijska pobuda za območje OPPN so povzeti v Strokov-
nih podlagah za pripravo OPPN, ki so pripravljena na podlagi 
119. člena in v povezavi s 129. členom Zakona o urejanju 
prostora (ZUreP-3, Uradni list RS, št. 199/21).

(2) V strokovnih podlagah je obravnavano celotno ob-
močje OPPN v smislu zagotovitve potrebnega dostopa in 
zasnove komunalne infrastrukture. Strokovne podlage je 
izdelalo podjetje SAPO, studio za arhitekturo, planiranje 
in oblikovanje d.o.o, pod številko OPPN-2/2024 v mesecu 
aprilu 2024.

4. člen
(Vrsta postopka)

OPPN se skladno s 129. členom Zakona o urejanju pro-
stora (ZUreP-3) pripravi in sprejme ob smiselni uporabi določb, 
ki veljajo za postopek priprave in sprejetja občinskega prostor-
skega načrta.

5. člen
(Roki za pripravo OPPN in faze postopka priprave)
OPPN se izdeluje ter postopek priprave vodi v naslednjih 

fazah in minimalnih okvirnih rokih:

Faza Rok
občina pridobi ID številko OPPN po objavi sklepa
osnutek OPPN in pridobitev mnenj nosilcev urejanja prostora ter predlogov javnosti 1 mesec po objavi sklepa
dopolnjen osnutek OPPN 1 mesec po pridobitvi mnenj k osnutku
javna razgrnitev in javna obravnava 1 mesec po pripravi dopolnjenega 

osnutka 
priprava in potrditev stališč do pripomb in predlogov iz javne razgrnitve 1 mesec po končani javni razgrnitvi
predlog OPPN, pridobitev dopolnitve mnenj nosilcev urejanja prostora k predlogu OPPN 1 mesec po potrditvi stališč  

do pripomb in predlogov
priprava usklajenega predloga OPPN, obravnava in sprejem na občinskem svetu 1 mesec od pridobitve mnenj  

k predlogu OPPN

6. člen
(Nosilci urejanja prostora, ki bodo pozvani za podajo mnenj  

in drugi udeleženci, ki sodelujejo pri pripravi OPPN)
Nosilci urejanja prostora, ki podajo mnenja k načrtovanim 

prostorskim ureditvam s svojega delovnega področja:
1. Ministrstvo za naravne vire in prostor,
2. Ministrstvo za obrambo, Uprava RS za zaščito in re-

ševanje,
3. Ministrstvo za obrambo, Direktorat za logistiko, Sektor 

za gospodarjenje z nepremičninami,
4. Ministrstvo za infrastrukturo,
5. Ministrstvo za kulturo,
6. Ministrstvo za naravne vire in prostor, Direkcija RS za 

vode, Sektor za območje spodnje Save,
7. Elektro Ljubljana,
8. Komunala Metlika,
9. Telekom Slovenije,
10. EVI d.o.o.,
11. Mestna skupnost Metlika,
12. Občina Metlika.
V postopek se lahko vključijo tudi drugi nosilci urejanja 

prostora, če se v postopku priprave OPPN izkaže, da ureditve 
posegajo v njihovo delovno področje.

7. člen
(Način vključevanja javnosti)

(1) Občina seznani javnost s pričetkom postopka priprave 
OPPN z objavo tega sklepa in strokovnih podlag iz 2. toč-
ke tega sklepa na spletni strani občine. Javnost se vključi v 

postopek za pripravo OPPN v fazi osnutka in dopolnjenega 
osnutka akta.

(2) Občina pripravi javno razgrnitev osnutka in dopol-
njenega osnutka OPPN, ki traja najmanj 30 dni in v tem času 
zagotovi njegovo javno obravnavo. Javnost se seznani s kra-
jem in časom javne razgrnitve in javne obravnave, s spletnim 
naslovom, kjer je osnutek oziroma dopolnjeni osnutek OPPN 
objavljen, z načinom dajanja pripomb in rokom za njihovo 
posredovanje.

(3) Občina preuči pripombe in predloge javnosti in do njih 
zavzame stališča, ki jih objavi na svoji spletni strani.

8. člen
(Seznam podatkov in strokovnih podlag  

ter obveznosti udeležencev pri urejanju prostora  
glede njihovega zagotavljanja)

Za pripravo OPPN mora investitor zagotoviti pripravo 
naslednjih podatkov in strokovnih podlag:

– geodetski načrt,
– prikaz stanja prostora,
– strokovne rešitve prostorskih ureditev za OPPN,
– utemeljitev skladnosti načrtovanih posegov s splošnimi 

smernicami urejanja prostora,
– utemeljitev skladnosti načrtovanih posegov s strateškimi 

in izvedbenim delom OPN,
– elaborat ekonomike,
– potrebne študije glede na morebitne zahteve nosilcev 

urejanja prostora in
– druge podatki in strokovne podlage, če bo v postopku 

priprave OPPN ugotovljeno, da jih je potrebno pripraviti.
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9. člen
(Obveznosti v zvezi s financiranjem priprave OPPN)
Pripravo OPPN financira pobudnik, ki je v ta namen 

sklenil pogodbo z izvajalcem, ki izpolnjuje zakonite pogoje za 
prostorsko načrtovanje.

10. člen
(Obveznost izvedbe celovite presoje vplivov na okolje)

Občina je na podlagi drugega odstavka 128. člena 
ZUreP-3 zaprosila za mnenje zavoda, pristojnega za ohranja-
nje narave, o verjetno pomembnih vplivih na varovana območja 
in o obveznosti izvedbe presoje sprejemljivosti na varovana 
območja. Zavod RS za varstvo narave, Območja enota Novo 
mesto, je izdalo mnenje št. 3563-0246/2024-2 z dne 30. 5. 
2024, da presoje sprejemljivosti vplivov izvedbe plana v naravo 
na varovana območja ni treba izvesti.

11. člen
(Objava in uveljavitev)

Ta sklep se objavi na spletni strani Občine Metlika in v 
Uradnem listu Republike Slovenije in začne veljati osmi dan 
po objavi.

Št. 350-4/2023-29
Metlika, dne 20. avgusta 2024

Županja
Občine Metlika

Martina Legan Janžekovič

MORAVSKE TOPLICE

2251. Sklep o pripravi Občinskega podrobnega 
prostorskega načrta za del območja MA 8/5

Na podlagi 119. člena v povezavi s 128. in 129. čle-
nom Zakona o urejanju prostora (ZUreP-3) (Uradni list RS, 
št. 199/21, 18/23 – ZDU-1O, 78/23 – ZUNPEOVE, 95/23 – 
ZIUOPZP in 23/24) ter 30. členom Statuta Občine Moravske 
Toplice (Uradni list RS, št. 35/14, 21/15 in 25/17) sprejemam

S K L E P
o pripravi Občinskega podrobnega prostorskega 

načrta za del območja MA 8/5

1. člen
(predmet sklepa)

S tem sklepom se začne postopek priprave Občinskega 
podrobnega prostorskega načrta za del območja MA 8/5 (v 
nadaljnjem besedilu: OPPN).

2. člen
(območje in predmet načrtovanja)

(1) Območje OPPN se nahaja na južnem delu naselja 
Martjanci.

(2) Območje OPPN obsega zemljišča oziroma dele ze-
mljišč s parcelnimi številkami 1131/1, 1133, 1134, 1136/1, 
1138/6, 1138/7 in 1143/1 vse k.o. 107 – Martjanci.

(3) Površina območja OPPN meri 22.030,9 m² oziroma 
2,2 ha.

(4) Območje OPPN zajema glede na Občinski prostorski 
načrt Občine Moravske Toplice (Uradni list RS, št. 67/17, 66/20, 
108/21, 184/21 in 34/24) (v nadaljnjem besedilu: OPN) del 

podenote urejanja prostora MA 8/5 z oznakama podrobnejše 
namenske rabe SS (stanovanjske površine) in PC (površine 
cest). Za podenoto urejanja prostora MA 8/5 je z OPN predvi-
dena izdelava OPPN za stanovanjsko gradnjo.

(5) Na območju OPPN so pretežno nezazidana stavbna 
zemljišča, razen na jugovzhodnem delu območja OPPN, kjer 
poteka lokalna cesta LC 265011 Noršinci–Martjanci.

(6) V neposredni bližini oziroma ob/na vzhodnem delu 
območja OPPN je poleg lokalne ceste zgrajeno vodovodno, ka-
nalizacijsko, elektroenergetsko in komunikacijsko omrežje. Vo-
dovodno omrežje poteka tudi ob južnem delu območja OPPN.

(7) Jugozahodni del območja OPPN se nahaja na po-
plavnem območju (razrede majhne poplavne nevarnosti (Pm) 
in razred preostale poplavne nevarnosti (Pp)).

(8) Z OPPN se načrtuje:
– gradnja enostanovanjskih in dvostanovanjskih stavb,
– gradnja gradbenih inženirskih objektov (cestno, vo-

dovodno, kanalizacijsko, elektroenergetsko in komunikacijsko 
omrežje),

– gradnja pomožnih objektov,
– ureditev zunanjih utrjenih in raščenih površin,
– drugi gradbeni posegi.
(9) Območje in predmet načrtovanja OPPN se lahko v 

času postopka priprave OPPN naknadno še spremenita.

3. člen
(način pridobitve strokovnih rešitev)

Strokovne rešitve se pridobijo v skladu z določili ZUreP-3.

4. člen
(vrsta postopka)

V skladu s 129. členom ZUreP-3 se za postopek priprave 
in sprejetja OPPN smiselno uporabijo določbe, ki veljajo za 
postopek priprave in sprejetja OPN.

5. člen
(roki za pripravo OPPN)

Ob upoštevanju minimalnih okvirnih rokov je zaključek 
priprave OPPN predviden v dvanajstih mesecih po začetku 
postopka priprave.

6. člen
(nosilci urejanja prostora, ki bodo pozvani za podajo mnenj)

(1) Nosilci urejanja prostora:
– Ministrstvo za naravne vire in prostor, Direktorat za 

prostor in graditev, Sektor za občinsko prostorsko načrtova-
nje in zemljiške ukrepe, Dunajska cesta 47, 1000 Ljubljana 
(gp.mnvp@gov.si),

– Ministrstvo za naravne vire in prostor, Direktorat za 
naravo, Sektor za naravne vrednote in zavarovana območja, 
Dunajska cesta 47, 1000 Ljubljana (gp.mnvp@gov.si),

– Ministrstvo za naravne vire in prostor, Direkcija Repu-
blike Slovenije za vode, Urad za upravljanje z vodami, Sek-
tor območja Mure, Slovenska ulica 2, 9000 Murska Sobota 
(gp.drsv-ms@gov.si),

– Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo, Langusova 
ulica 4, 1000 Ljubljana (gp.mope@gov.si),

– Ministrstvo za obrambo, Uprava Republike Slovenije 
za zaščito in reševanje, Vojkova cesta 61, 1000 Ljubljana 
(gp.dgzr@urszr.si),

– Vodovod sistema B d.o.o., Kopališka ulica 2, 9000 Mur-
ska Sobota (vloge@vodovod-b.si),

– Čista narava d.o.o., Javno komunalno podjetje, Teša-
novci 20, 9226 Moravske Toplice (cista.narava@siol.net),

– Elektro Maribor, podjetje za distribucijo električne ener-
gije, d.d., Vetrinjska ulica 2, 2000 Maribor (info@elektro-ma-
ribor.si),
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– Telekom Slovenije, d.d., TKO vzhodna Slovenija, Titova 
cesta 38, 2000 Maribor (spletna vloga),

– United Fiber, fiksna infrastruktura, d.o.o., Brnčičeva 
ulica 49a, 1231 Ljubljana (info@unitedfiber.si),

– Občina Moravske Toplice, Kranjčeva ulica 3, 9226 Mo-
ravske Toplice (obcina@moravske-toplice.si).

(2) V postopek se lahko vključijo tudi drugi nosilci urejanja 
prostora, če se v postopku priprave OPPN izkaže, da ureditve 
posegajo v njihovo delovno področje.

7. člen
(načrt vključevanja javnosti)

Javnost se v postopek vključi v času javne razgrnitve in 
javne obravnave.

8. člen
(seznam podatkov in strokovnih podlag  

ter obveznosti udeležencev pri urejanju prostora  
glede njihovega zagotavljanja)

(1) Za pripravo OPPN se uporabijo javno dostopni grafič-
ni in prostorski podatki, podatki evidenc geodetske uprave in 
zemljiške knjige, geodetski načrt in morebitne druge strokovne 
podlage, ki bi jih zahtevali nosilci urejanja prostora.

(2) Pripravo OPPN v celoti financirata JTJ d.o.o., 
Gorče 30, 2372 Libeliče in fizična oseba.

9. člen
(potrebnost izvedbe celovite presoje vplivov na okolje 
oziroma presoje sprejemljivosti na varovana območja)

(1) Za OPPN se celovita presoja vplivov na okolje ne 
izvede.

(2) Z mnenjem št. 3563-0282/2024-3 z dne 10. 7. 2024 
je Zavod Republike Slovenije za varstvo narave ugotovil, da 
območje OPPN in njegov daljinski vpliv leži izven posebnega 
varstvenega območja (Natura 2000) ter zavarovanega obmo-
čja. Zavod Republike Slovenije za varstvo narave zato ocenju-
je, da presoje sprejemljivosti vplivov izvedbe plana v naravo na 
varovana območja ni treba izvesti.

10. člen
(objava in uveljavitev)

(1) Ta sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije 
in začne veljati naslednji dan po objavi.

(2) Skupaj z mnenjem Zavoda Republike Slovenije za var-
stvo narave št. 3563-0282/2024-3 z dne 10. 7. 2024 se sklep 
objavi tudi na spletni strani Občine Moravske Toplice.

Št. 350-0002/2024-8
Moravske Toplice, dne 14. avgusta 2024

Župan
Občine Moravske Toplice

Alojz Glavač

OSILNICA

2252. Poročilo o izidu volitev enega (1) člana 
Občinskega sveta Občine Osilnica

Na podlagi 90. člena Zakona o lokalnih volitvah (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 45/08, 83/12, 
68/17 in 93/20 – odl. US) je Občinska volilna komisija Občine 
Osilnica sestavila

P O R O Č I L O
o izidu volitev enega (1) člana Občinskega sveta 

Občine Osilnica

Občinska volilna komisija Občine Osilnica je na redni seji 
dne 18. 8. 2024 na podlagi zapisnikov o delu volilnih odbo-
rov pri ugotavljanju izida glasovanja na nadomestnih volitvah 
enega (1) člana Občinskega sveta Občine Osilnica dne 18. 8. 
2024 ugotovila:

I.
1. Na volitvah dne 18. 8. 2024 je imelo pravico voliti 333 

volivcev.
2. Glasovalo je skupaj 103 volivcev ali 30,93 % od vseh 

volivcev, ki so imeli pravico voliti. Od tega je:
– 103 volivcev glasovalo na voliščih.

II.
Za volitve enega (1) člana Občinskega sveta Občine 

Osilnica je bilo oddanih 103 glasovnic.
Neveljavnih glasovnic ni bilo.
Veljavnih je bilo 103 glasovnic.
Posamezni kandidati so dobili naslednje število glasov:

kandidat št. glasov predčasno št. glasov, 18. 8. 2024 skupaj  % glasov
1. JANEZ HUDOBIVNIK 11 30 41 39,81
2. DANICA ŠTIMAC 26 36 62 60,19

III.
Občinska volilna komisija Občine Osilnica je skladno z 

določbami 11. in 41. člena Zakona o lokalnih volitvah (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 45/08, 83/12, 
68/17 in 93/20 – odl. US) ugotovila, da je za članico Občinske-
ga sveta Občine Osilnica izvoljena naslednja kandidatka:

1. DANICA ŠTIMAC, roj. 4. 10. 1969, ŽURGE 5, 1337 
Osilnica.

Št. 900-0014/2024/2
Osilnica, dne 18. avgusta 2024

Blaž Volf
predsednik Občinske volilne komisije

Občine Osilnica

ROGAŠKA SLATINA

2253. Sklep o začetku postopka priprave drugih 
sprememb in dopolnitev Odloka o občinskem 
podrobnem prostorskem načrtu za območje 
P3 z okolico (ZD7) v Rogaški Slatini

Na podlagi prvega odstavka 129. člena v povezavi s 
tretjim odstavkom 119. člena Zakona o urejanju prostora – 
ZUreP-3 (Uradni list RS, št. 199/21, 18/23 – ZDU-1O, 78/23 
– ZUNPEOVE in 95/23 – ZIUOPZP in 23/24) in na podlagi 
30. člena Statuta Občine Rogaška Slatina (Uradni list RS, 
št. 115/07) po predhodni pridobitvi mnenja Zavoda RS za 
varstvo narave, OE Celje, št. 3563-0220/2024-2 z dne 13. 6. 
2024 je župan Občine Rogaška Slatina dne 21. 8. 2024 
sprejel
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S K L E P
o začetku postopka priprave drugih sprememb 
in dopolnitev Odloka o občinskem podrobnem 
prostorskem načrtu za območje P3 z okolico 

(ZD7) v Rogaški Slatini

1. člen
(predmet sklepa)

(1) S tem sklepom se začne priprava drugih sprememb in 
dopolnitev Odloka o občinskem podrobnem prostorskem načrtu 
za območje P3 z okolico (ZD7) v Rogaški Slatini (v nadaljeva-
nju SD2 OPPN).

(2) Pravna podlaga za izdelavo OPPN je Zakon o urejanju 
prostora (Uradni list RS, št. 199/21, 18/23 – ZDU-1O, 78/23 
– ZUNPEOVE, 95/23 – ZIUOPZP in 23/24) (v nadaljnjem be-
sedilu: ZUreP-3) in vsi ostali relevantni zakoni ter podzakonski 
predpisi.

(3) Pobudnik je zasebni investitor/lastnik zemljišča. Iz-
delovalec je družba API arhitekti d.o.o., Barjanska cesta 62, 
1000 Ljubljana.

2. člen
(območje in predmet sprememb in dopolnitev)

(1) Območje SD2 OPPN se nahaja severozahodno od 
območja zdravilišča ob cesti RIII-685/7495 Tekačevo–Rogaška 
Slatina in regionalni železniški progi št. 32 Grobelno–Stranje–
Rogatec. Obsega parcele oziroma dele parcel s številkami 
782, 783, 784, 786/3, 786/4, 786/5, 787/2, 787/3, 787/4, 788, 
789, 790/1, 790/3, 791/1, 791/2, 793/1, 793/2, 793/3, 793/4, 
793/5, vse k.o. Rogaška Slatina. Velikost zemljišča je približno 
3,05 ha. Območje obdelave se lahko v samem postopku pri-
prave SD2 OPPN tudi spremeni z namenom, da se zagotovijo 
celovite urbanistične, funkcionalne in prometne ureditve.

(2) Območje se ureja z Odlokom o občinskem podrobnem 
prostorskem načrtu za območje P3 z okolico (ZD7) v Rogaški 
Slatini (Uradni list RS, št. 94/13 in 3/21, v nadaljevanju OPPN).

(3) Območje zajema pozidano zemljišče v naselju Roga-
ška Slatina. Na zahodnem delu območja so objekti, namenjeni 
proizvodnim dejavnostim, predvideni za odstranitev. Na vzho-
dnem delu območja so izgrajene ureditve, ki so bile predvidene 
s prvimi spremembami in dopolnitvami Občinskega podrob-
nega prostorskega načrta za območje P3 z okolico (ZD7) v 
Rogaški Slatini (SD1 OPPN) in zajemajo razgledni stolp s 
spremljajočimi ureditvami.

(4) Predmet priprave SD2 OPPN je dopolnitev dopustnih 
odstopanj odloka tako, da se do izgradnje objektov, predvidenih 
s sedaj veljavnim OPPN na zahodnem delu območja lahko 
vzpostavi začasna ureditev (počivališče za avtodome in mobil-
ne počitniške hiše). Predvidene ureditve ne smejo onemogočiti 
končnih ureditev, načrtovanih z veljavnim OPPN. Območje za-
časnih ureditev je predvideno v območju obstoječih proizvodnih 
objektov, predvidenih za odstranitev. Določijo se podrobnejši 
izvedbeni pogoji za gradnjo objektov, zunanjo ureditev ter za 
priključevanje na prometno, komunalno, energetsko in ostalo 
infrastrukturo, ki omogočijo predvidene začasne ureditve na 
območju in ob tem ne preprečujejo izvedbe končnih ureditev, 
predvidenih z veljavnim OPPN. V SD2 OPPN se prikažejo tudi 
vplivi in povezave s sosednjimi enotami urejanja prostora.

(5) V SD2 OPPN se lahko vključijo tudi druge začasne 
ureditve na podlagi zahtev nosilcev urejanja prostora kot tudi 
ostale pobude v območju, če se bo za to pokazala potreba.

3. člen
(način pridobitve strokovnih rešitev)

Strokovne rešitve načrtovanih prostorskih ureditev obrav-
navanega območja se izdelajo v sklopu izdelave SD2 OPPN. 
V sklopu izdelave se po potrebi oziroma na podlagi usmeritev 
nosilcev urejanja prostora (NUP) zagotovijo tudi vse potrebne 
strokovne podlage oziroma rešitve in ukrepe za celostno ohra-
njanje kulturne dediščine, rešitve in ukrepe za varstvo okolja 
in naravnih virov ter ohranjanje narave, rešitve in ukrepe za 
obrambo ter varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami, 
vključno z varstvom pred požarom in pogoje glede priključe-
vanja objektov na gospodarsko javno infrastrukturo in grajeno 
javno dobro ter morebitne potrebne uskladitve teh rešitev v 
zvezi z izdanimi smernicami in mnenji ter drugimi zahtevami 
pristojnih nosilcev urejanja prostora.

4. člen
(vrsta postopka)

OPPN se pripravi in sprejme v skladu z določbami, ki jih 
opredeljuje ZUreP-3 za redni postopek priprave OPPN, tj. s 
smiselno uporabo določb 119. do 124. člena ZUreP-3.

5. člen
(okvirni roki za pripravo OPPN)

(1) Terminski plan priprave in sprejemanja SD2 OPPN je 
predvidoma naslednji:

IZDELAVA SD2 OPPN Rok oziroma trajanje aktivnosti
1. priprava sklepa o pripravi SD2 OPPN in objava v uradnem glasilu avgust 2024

2. izdelava strokovnih podlag in osnutka OPPN
(rok teče od dneva prejema vseh predhodnih smernic)

60 dni

3.
izdelava dopolnjenega osnutka OPPN za obravnavo na občinskih odborih, 
obravnavo na občinskem svetu ter za javno razgrnitev
(rok teče od dneva pridobitve vseh prvih mnenj)

14 dni

4. javna razgrnitev; strokovne obrazložitve na javni razpravi 30 dni
5. obdelava pripomb; priprava stališč in odgovorov na pripombe 15 dni

6.
uskladitev predloga OPPN s stališči do pripomb in priprava gradiva  
za pridobitev mnenj in soglasij
(rok teče od dneva prejema pripomb s strani občine)

15 dni

7.
uskladitev predloga OPPN s soglasji in mnenji ter izdelava predloga OPPN 
za obravnavo in sprejem na občinskem svetu
(rok teče od dneva zadnjega pozitivnega mnenja)

15 dni

8.
uskladitev predloga OPPN s pripombami in amandmaji z obravnave  
na občinskem svetu
(rok teče od dneva prejema pripomb s strani občine)

7 dni

9. izdelava potrjenega OPPN
(rok teče od objave odloka v občinskem glasilu)

7 dni



Uradni list Republike Slovenije Št. 70 / 23. 8. 2024 / Stran 6751 

(2) Navedeni terminski plan je okviren. Zaradi nepred-
vidljivih zahtev in pogojev udeležencev v postopku se lahko 
spremeni, saj pripravljavec akta na to ne more vplivati. Roki 
faz, ki niso v pristojnosti občine Rogaška Slatina, so odvisni od 
pogodbenih razmerij naročnik – načrtovalec.

6. člen
(nosilci urejanja prostora)

(1) Nosilci urejanja prostora, ki sodelujejo in se usklajujejo 
v postopku priprave SD2 OPPN glede načrtovanih prostorskih 
ureditev iz njihove pristojnosti, so:

1. RS, Ministrstvo za naravne vire in prostor, Direktorat za 
prostor in graditev, Dunajska cesta 45, 1000 Ljubljana,

2. RS, Ministrstvo za naravne vire in prostor, Direkcija 
RS za vode, Sektor območja Savinje, Mariborska cesta 88, 
3000 Celje,

3. RS, Ministrstvo za infrastrukturo, Tržaška 19a, 
1000 Ljubljana,

4. RS, Ministrstvo za obrambo, Uprava RS za zaščito in 
reševanje, Vojkova 61, 1000 Ljubljana,

5. Zavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije, OE 
Celje, Glavni trg 1, 3000 Celje,

6. Zavod RS za varstvo narave, OE Celje, Vodniko-
va ulica 3, 3000 Celje,

7. Zavod za gozdove RS, Območna enota Celje, Ljubljan-
ska cesta 13, 3000 Celje,

8. Elektro Celje, JP za distribucijo električne energije d.d., 
Vrunčeva 2a, 3000 Celje,

9. Občina Rogaška Slatina, Izletniška ulica 2, 3250 Ro-
gaška Slatina,

10. OKP Rogaška Slatina d.o.o., Celjska cesta 12, 3250 
Rogaška Slatina,

11. Telekom Slovenije d. d., PE Celje, Lava 1, 3000 Celje,
12. Telemach mobil, širokopasovne komunikacije d.o.o., 

Cesta Ljubljanske brigade 21, 1000 Ljubljana,
13. Adriaplin d.o.o., Dunajska cesta 7, 1000 Ljubljana.
Ustrezna gradiva nosilcem urejanja prostora in drugim 

udeležencem posreduje pripravljavec oziroma načrtovalec po 
pooblastilu pripravljavca.

(2) Če se v postopku priprave SD2 OPPN ugotovi, da je 
treba vključiti tudi druge nosilce urejanja prostora, se jih vključi 
v postopek.

(3) Če nosilci urejanja prostora aktov in podatkov iz pr-
vega odstavka tega člena v rokih, ki jih določa ta zakon, ne 
dajo, se šteje, da jih nimajo. V nadaljevanju postopka priprave 
prostorskega akta ni treba upoštevati aktov in podatkov, izdanih 
po izteku roka, upoštevajo pa se vse zahteve, ki jih za pripravo 
teh aktov določajo področni predpisi.

7. člen 
(vključevanje javnosti)

(1) Občina Rogaška Slatina seznani javnost s pričetkom 
postopka priprave SD2 OPPN z objavo tega sklepa in Pobude 
na spletni strani občine.

(2) Občina Rogaška Slatina pripravi javno razgrnitev do-
polnjenega osnutka OPPN, ki traja najmanj 30 dni, v tem času 
zagotovi njegovo javno obravnavo. Javnost se seznani s kra-
jem in časom javne razgrnitve in javne obravnave, s spletnim 
naslovom, kjer je dopolnjeni osnutek SD2 OPPN objavljen, z 
načinom dajanja pripomb in rokom za njihovo posredovanje.

(3) Občina Rogaška Slatina prouči pripombe in predloge 
javnosti ter do njih zavzame stališča, ki jih skupaj s predlogom 
OPPN objavi na svoji spletni strani.

(4) Občinski svet Občine Rogaška Slatina sprej-
me SD2 OPPN z odlokom, ki se po sprejemu javno objavi v 
Uradnem listu Republike Slovenije.

8. člen
(seznam podatkov in strokovnih podlag  

ter obveznosti udeležencev glede njihovega zagotavljanja)
Za pripravo OPPN se uporabijo že izdelane strokovne 

podlage, ki se po potrebi dopolnijo, pobudnik oziroma investitor 

pa mora zagotoviti pripravo naslednjih podatkov in strokovnih 
podlag:

– geodetski načrt,
– prikaz stanja prostora,
– elaborat ekonomike,
– utemeljitev skladnosti načrtovanih posegov s splošnimi 

smernicami nosilcev urejanja prostora,
– okoljsko poročilo, če bo ugotovljeno, da je v postopku 

SD2 OPPN potrebno izvesti celovito presojo vplivov plana na 
okolje,

– druge študije glede na zahteve nosilcev urejanja pro-
stora in

– druge podatke in strokovne podlage, če bo v postopku 
priprave SD2 OPPN ugotovljeno, da jih je potrebno pripraviti.

9. člen
(obveznosti v zvezi s financiranjem postopka)

(1) Izdelavo SD2 OPPN in izdelavo vseh potrebnih stro-
kovnih podlag financira naročnik. Naročnik izbere tudi izdelo-
valca in odgovornega prostorskega načrtovalca, ki izpolnjuje 
z zakonom določene pogoje za pripravo in vodenje priprave. 
Zagotovi tudi udeležbo odgovornega prostorskega načrtovalca 
kot poročevalca v vseh fazah priprave in sprejemanja SD2 
OPPN, v katerih je to potrebno.

(2) Izdelovalec SD2 OPPN zagotovi, da bodo vsa gradiva 
vseh faz izdelana celovito ter vsebinsko in tehnično v skladu z 
zakonom, podzakonskimi akti in tehničnimi priporočili oziroma 
navodili za pripravo prostorskih aktov občin v digitalni obliki. 
Zagotovi tudi vsebinsko in oblikovno ustrezna gradiva za po-
samezne faze izdelave in sprejema SD2 OPPN ter ustrezna 
gradiva za objavo v prostorsko informacijskem sistemu in na 
spletni strani občine.

10. člen
(celovita presoja vplivov na okolje)

(1) Za SD2 OPPN se v skladu s 128. členom ZUreP-3 
celovita presoja vplivov na okolje ne izvede.

(2) SD2 OPPN se pripravlja na podlagi OPN, za katerega 
je že bil izveden postopek celovite presoje vplivov na okolje, v 
tem postopku pa je bilo ugotovljeno, da so vplivi plana na okolje 
in na naravo sprejemljivi.

(3) Iz mnenja št. 3563-0220/2024-2 z dne 13. 6. 2024 z 
naslovom » Spremembe in dopolnitve OPPN za območje P3 z 
okolico (ZD7) v Rogaški Slatini – zahodni del; Ocena verjetnosti 
pomembnejših vplivov izvedbe plana in mnenje o obveznosti 
izvedbe presoje sprejemljivosti plana na varovana območja«, 
ki ga je pripravil Zavod RS za varstvo narave, OE Celje in ga 
je občina pridobila pred sprejemom tega sklepa, izhaja, da pre-
dlagane plan ne bo pomembno vplival na varovana območja, 
zato meni, da presoje sprejemljivosti vplivov izvedbe plana na 
varovana območja ni treba izvesti.

11. člen
(določitev objave in začetek veljavnosti)

(1) Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

(2) Ta sklep se skupaj z mnenjem Zavoda RS za varstvo 
narave, OE Celje, št. 3563-0220/2024-2 z dne 13. 6. 2024 po 
predhodni pridobitvi identifikacijske številke objavi v prostorsko 
informacijskem sistemu ter na spletni stani Občine Rogaška 
Slatina.

Št. 3500-0005/2024-3
Rogaška Slatina, dne 21. avgusta 2024

Župan
Občine Rogaška Slatina

mag. Branko Kidrič
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SEVNICA

2254. Sklep o postopku devetih sprememb 
in dopolnitev Odloka o Občinskem prostorskem 
načrtu Občine Sevnica (SD OPN 9)

Na podlagi 119. člena Zakona o urejanju prostora (Uradni 
list RS, št. 199/21, 18/23 – ZDU-1O, 78/23 – ZUNPEOVE, 
95/23 – ZIUOPZP in 23/24) ter 8. in 34. člena Statuta Občine 
Sevnica (Uradni list RS, št. 46/15 – UPB, 17/17 in 44/18) je 
župan Občine Sevnica dne 8. 8. 2024 sprejel

S K L E P
o postopku devetih sprememb in dopolnitev 

Odloka o Občinskem prostorskem načrtu 
Občine Sevnica (SD OPN 9)

1. člen
(predmet sklepa)

S tem sklepom se začne postopek priprave (9) devetih 
sprememb in dopolnitev občinskega prostorskega načrta Obči-
ne Sevnica (v nadaljevanju: SD OPN 9), sprejetega z Odlokom 
o Občinskem prostorskem načrtu Občine Sevnica (Uradni list 
RS, št. 94/12, 100/12, 57/13, 50/14, 67/14, 6/15, 65/15, 1/16, 
17/16, 17/16, 17/16, 17/16, 33/18, 70/19, 20/22, 23/22 – popr., 
125/22, 58/23, 121/23 in 39/24) (v nadaljevanju: OPN).

Spremenijo in dopolnijo se vsebine tekstualnega in karto-
grafskega dela prostorskega akta in njegovih prilog in sicer na 
območju, na katerem se načrtuje ureditev kamnoloma Kosma-
tec z dostopno cesto in priključkom na državno cesto. SD OPN 
9 se pripravijo na podlagi določil in usmeritev iz strateškega 
dela veljavnega OPN, izdelanih novih strokovnih podlag, pred-
pisov ter splošnih smernic nosilcev urejanja prostora.

SD OPN 9 obsegajo spremembo namenske rabe prostora 
iz primarne rabe v površine nadzemnega pridobivalnega prosto-
ra na podlagi razvojne pobude za ureditev novega kamnoloma.

2. člen
(ocena stanja in razlogi za pripravo SD OPN 9)

Veljavni OPN, za katerega je že izvedena in potrjena 
tehnična posodobitev, ne omogoča ureditve kamnoloma Ko-
smatec, razlog za spremembo in dopolnitev OPN pa je zago-
toviti dovolj velike zaloge dolomita za pridobitev koncesije za 
pridobivanje dolomita.

Občina Sevnica je k pripravi sprememb in dopolnitev 
OPN pristopila na podlagi pobude, ki jo je podal investitor, 
DOL-GRAD d.o.o. Tržišče 38, 8295 Tržišče.

3. člen
(območje obdelave in vrsta postopka)

SD OPN 9 se pripravijo za parc. št. 2532/783-del, 
2532/358 in 2532/357, vse k.o. 1392 – Hubajnica na območju 
okvirne velikosti 15 ha, ter za območje dostopne ceste vse do 
cestnega priključka na regionalno cesto R3 Impoljca – Zavra-
tec. Območje je določeno okvirno in se v postopku priprave 
SD OPN 9 lahko tudi spremeni z namenom, da se zagotovijo 
celovite funkcionalne, prometne in krajinske rešitve ter ureditve 
obravnavanega območja.

SD OPN 9 se izvedejo po rednem postopku priprave pro-
storskega akta in na način, kot ga predpisuje veljavni Zakon o 
urejanju prostora (ZUreP-3) (Uradni list RS, št. 199/21, 18/23 
– ZDU-1O, 78/23 – ZUNPEOVE, 95/23 – ZIUOPZP in 23/24). 
Skladno s 17. členom Pravilnika o vsebini, obliki in načinu pri-
prave občinskega prostorskega načrta ter pogojih za določitev 
območij sanacij razpršene gradnje in območij za razvoj in širitev 
naselij (Uradni list RS, št. 99/07, 61/17 – ZUreP-2 in 199/21 – 
ZUreP-3) se prostorski izvedbeni pogoji za celotno območje 
kamnoloma pripravijo v vsebini, obliki in natančnosti, kot je 
predpisana za občinski podrobni prostorski načrt.

4. člen
(način pridobitve strokovnih rešitev)

Strokovne podlage zagotovi investitor. Del strokovnih 
podlag je že izdelan, preostale strokovne podlage, ki bodo 
zahtevane v postopku priprave SD OPN 9, pa bodo izdelane 
v skladu s predpisi.

5. člen
(roki za pripravo)

– pripravljalne aktivnosti 30 dni
– izdelava osnutka SD OPN 9 in okoljskega 
poročila 30 dni
– javna objava osnutka SD OPN 9 in seznanitev 
nosilcev urejanja prostora 20 dni
– izdelava osnutka SD OPN 9 na podlagi 
uskladitev s pripombami 20 dni
– pridobitev prvega mnenja nosilcev urejanja 
prostora 30 dni
– izdelava dop. osnutka SD OPN 9 in okoljskega 
poročila na podlagi prvih mnenj 30 dni
– pridobitev mnenj varstvenih resorjev in odločbe 
o ustreznosti okoljskega poročila v
postopku CPVO 60 dni
– objava in javna razgrnitev z javno obravnavo 7+30 dni
– predlog stališč do pripomb javnosti 15 dni
– 1. obravnava na občinskem svetu in potrditev 
stališč do pripomb javnosti 30 dni
– izdelava predloga SD OPN 9 na podlagi stališč 30 dni
– pridobitev drugega mnenja nosilcev urejanja 
prostora 30 dni
– pridobitev odločbe o sprejemljivosti vplivov 
plana na okolje v postopku CPVO 30 dni
– izdelava usklajenega predloga SD OPN 9 20 dni 
– obravnava in sprejem na občinskem svetu 30 dni
– objava v Uradnem listu RS 15 dni

Navedene faze in roki so okvirni in so odvisni od odzivno-
sti in zahtev vseh sodelujočih v postopku izdelave prostorskega 
akta ter morebitnih izrednih razmer, zato se lahko spremenijo.

6. člen
(nosilci urejanja prostora)

V postopku priprave SD OPN 9 sodelujejo pristojni nosilci 
urejanja prostora in upravljavci gospodarske javne infrastruktu-
re, ki so ob sprejemu tega sklepa pristojni za podajanje smernic 
oziroma mnenj:

1. MINISTRSTVO ZA NARAVNE VIRE IN PROSTOR, Du-
najska cesta 48, 1000 Ljubljana, gp.mnvp@gov.si, za področja 
prostorskega razvoja, ohranjanja narave, voda in rudarstva.

2. MINISTRSTVO ZA OKOLJE, PODNEBJE IN ENER-
GIJO, Langusova ulica 4, 1535 Ljubljana, gp.mope@gov.si, 
za področja okolja, hidrološkega, oceanografskega in seiz-
mološkega opazovanja, podnebnih sprememb, energetike in 
trajnostne mobilnosti ter za vodenje postopkov celovite presoje 
vplivov na okolje.

3. MINISTRSTVO ZA INFRASTRUKTURO, Tržaška ce-
sta 19, 1000 Ljubljana, gp.mzi@gov.si, za področje cest.

4. MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN 
PREHRANO, Dunajska cesta 22, 1000 Ljubljana, gp.mkgp@
gov.si, za področja varovanja kmetijskih zemljišč, gozdarstva, 
lovstva in ribištva.

5. MINISTRSTVO ZA KULTURO, Maistrova ulica 10, 
1000 Ljubljana, gp.mk@gov.si, za področje: kulturne dediščine.

6. MINISTRSTVO ZA OBRAMBO, Vojkova cesta 55, 1000 
Ljubljana, glavna.pisarna@mors.si, za področja obrambe ter 
varstva pred naravnimi in drugimi nesrečami in varstva pred 
požarom.

mailto:gp.mnvp@gov.si
mailto:gp.mope@gov.si
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7. MINISTRSTVO ZA ZDRAVJE, Štefanova ulica 5, 1000 
Ljubljana, gp.mz@gov.si, za področje: javnega zdravja.

8. MINISTRSTVO ZA DIGITALNO PREOBRAZBO, Davč-
na ulica 1, 1000 Ljubljana, gp.mdp@gov.si, za področje: javnih 
komunikacijskih omrežij.

9. Preostali:
– ELES, d.o.o., Hajdrihova 2, p.p. 255, 1001 Ljubljana;
– Elektro Celje d.d., Področje Krško, Cesta 4. julija 32, 

8270 Krško;
– GVO d.o.o., Cigaletova 10, 1000 Ljubljana;
– Komunala d.o.o. Sevnica, Naselje heroja Maroka 17, 

8290 Sevnica;
– Občina Sevnica, Glavni trg 19a, 8290 Sevnica.
Če se v postopku priprave SD OPN 9 ugotovi, da je treba 

pridobiti tudi smernice in mnenja drugih nosilcev urejanja pro-
stora, se le-te pridobi v istem postopku.

7. člen
(način vključevanja javnosti)

Sodelovanje javnosti bo zagotovljeno ves čas priprave 
SD OPN 9. Pred sprejemom Sklepa o pripravi OPN je bila jav-
nost dne 8. maja 2024 povabljena na predstavitev načrtovanih 
ureditev kamnoloma in dostopne ceste, kjer so bile podane 
pripombe in predlogi.

Javnost bo vključena v pripravo osnutka SD OPN 9 prek 
javne objave in seznanjanja javnosti.

Javnosti bo omogočeno dajanje pripomb tudi na dopol-
njen osnutek SD OPN 9 ter okoljsko poročilo v okviru najmanj 
30-dnevne javne razgrnitve, v času katere bo izvedena tudi 
javna obravnava.

Občina se bo opredelila do pripomb in predlogov podanih 
v času javne razgrnitve in bo stališča javno objavila.

8. člen
(seznam podatkov in strokovnih podlag  

ter obveznosti udeležencev pri urejanju prostora  
glede njihovega zagotavljanja)

Za pripravo SD OPN 9 bodo izdelane oziroma upoštevane 
strokovne podlage:

– Idejna rešitev za odpiranje in pridobivanje tehničnega 
kamna – dolomita v »Kamnolomu Kosmatec« (Andrej Sladič 
dipl. inž. geoteh., Anes Durgutović, dipl. inž. geoteh. in rud. in 
Roman Sladič univ. dipl. inž. rud., julij 2023),

– Krajinska zasnova za kamnolom Kosmatec (Acer Novo 
mesto d. o. o., maj 2024)

– Okoljsko poročilo in
– Elaborat ekonomike.
Po potrebi bodo izdelane tudi druge strokovne podlage, 

če se pri pripravi SD OPN 9 izkaže, da so potrebne za kvalite-
tno pripravo dokumenta, ali pa jih v postopku priprave zahte-
vajo pristojni nosilci urejanja prostora.

Nosilci urejanja prostora, ki sodelujejo v postopku, predlo-
žijo razpoložljive podatke, strokovne podlage, razvojne progra-
me in druga relevantna gradiva.

9. člen
(izvedba CPVO)

Za SD OPN 9 bo izveden postopek celovite presoje vpli-
vov na okolje (CPVO). Presoje sprejemljivosti vplivov plana 
na varovana območja skladno z mnenjem Zavoda Republike 
Slovenije za varstvo narave št. 3563-0325/2024-2 z dne 1. 8. 
2024 ni treba izvesti.

Posegi na varovana območja niso načrtovani.

10. člen
(obveznosti v zvezi s financiranjem priprave SD OPN 9)

Finančna sredstva za izdelavo SD OPN 9 zagotovi inve-
stitor, DOL-GRAD d.o.o., Tržišče 38, 8295 Tržišče.

11. člen
(končna določba)

Ta sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije 
in na spletni strani Občine Sevnica in začne veljati 15 dni po 
objavi v uradnem glasilu.

Po objavi se sklep pošlje ministrstvu, pristojnemu za pro-
stor in sosednjim mejnim občinam.

Št. 3505-0008/2022
Sevnica, dne 8. avgusta 2024

Župan
Občine Sevnica
Srečko Ocvirk

SEŽANA

2255. Sklep o pripravi občinskega podrobnega 
prostorskega načrta za območje Novi Lenivec 
(del EUP SŽ-38 in del EUP SŽ-44)

Na podlagi 129. člena v povezavi s 119. členom Zakona 
o urejanju prostora (ZUreP-3) (Uradni list RS, št. 199/21, 18/23 
– ZDU-1O, 78/23 – ZUNPEOVE, 95/23 – ZIUOPZP in 23/24) 
ter 31. člena Statuta Občine Sežana (Uradni list RS, št. 54/21 
in 184/21) je župan Občine Sežana sprejel

S K L E P
o pripravi občinskega podrobnega  

prostorskega načrta za območje Novi Lenivec  
(del EUP SŽ-38 in del EUP SŽ-44)

1.
(predmet sklepa)

S tem sklepom se začne postopek priprave občinskega 
podrobnega prostorskega načrta za območje Novi Lenivec (del 
EUP SŽ-38 in del EUP SŽ-44) (v nadaljevanju: OPPN).

Identifikacijska številka OPPN v zbirki prostorskih aktov 
je 4433.

2.
(območje OPPN)

Območje OPPN se nahaja na zahodni strani stanovanjske 
soseske Lenivec. V območje OPPN je zajet vzhodni del enote 
urejanja prostora (EUP) SŽ-38 in del EUP SŽ-44.

Območje obsega okvirno 1,9 ha in zajema zemljišča oziro-
ma dele zemljišč z naslednjimi parcelnimi številkami: 4212/294, 
4212/302-del, 4212/334, 4212/335-del, 4212/336-del, 4212/337-
del, 4212/389, 4212/414, 4212/671, 4212/680, 4212/948, 
4212/949-del, 4259/16, 4265/13, 4268/12-del, 4280/1-del, 
4280/2-del, 4281/3-del, 6084/103-del, vse k.o. 2455-Sežana.

Območje OPPN je z Odlokom o občinskem prostorskem 
načrtu Občine Sežana (Uradni list RS, št. 20/16, 52/18 in 81/19) 
(v nadaljevanju: OPN) v celoti opredeljeno kot stavbno zemljišče 
s podrobnejšo namensko rabo IG (gospodarske cone) in ZD 
(druge urejene zelene površine). Iz OPN za območje EUP SŽ-38 
IG izhaja usmeritev, da je predvidena priprava OPPN za območja 
centralnih dejavnosti s stanovanji oziroma je dopustna spremem-
ba podrobnejše namenske rabe v območja centralnih dejavnosti, 
območja stanovanj, posebna območja ali območja zelenih površin.

3.
(predmet načrtovanja in ugotovitev o izpolnjevanju pogojev  

za spremembo namenske rabe z OPPN)
Predmet načrtovanja z OPPN je načrtovanje prostorskih 

ureditev za umestitev večstanovanjskih stavb s spremljajočimi/
storitvenimi dejavnostmi na robu obstoječe stanovanjske pozi-
dave na Lenivcu.

mailto:gp.mz@gov.si
mailto:gp.mdp@gov.si
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Pobudnik za pripravo OPPN je družba TT-invest d.o.o. iz 
Sežane, ki razpolaga s pretežnim delom zemljišč, na katerih se 
načrtujejo prostorske ureditve. V območju OPPN je manjši del 
zemljišč v zasebni lasti ter del zemljišč v lasti občine (prometne 
površine).

Z OPPN se spremeni podrobnejša namenska raba prosto-
ra v delu EUP SŽ-38, ki je v območju OPPN, iz podrobnejše na-
menske rabe IG v CU (osrednje območje centralnih dejavnosti).

S tem sklepom se v skladu s 130. členom (ZUreP-3) (Ura-
dni list RS, št. 199/21, 18/23 – ZDU-1O, 78/23 – ZUNPEOVE, 
95/23 – ZIUOPZP in 23/24) ugotavlja, da so izpolnjeni pogoji 
za spremembo namenske rabe prostora z OPPN:

– Sprememba namenske rabe je skladna s cilji prostor-
skega razvoja občine, saj se bo z načrtovanimi ureditvami 
mesto Sežana nadalje razvijalo kot središče regionalnega po-
mena in kot osrednje razvojno in zaposlitveno središče; bo sta-
novanjska gradnja usmerjena skladno z vlogo naselij v omrežju 
naselij; se bodo zagotavljale prostorske možnosti za poslovno 
stanovanjsko in večstanovanjsko gradnjo višje gostote pozida-
ve v osrednjem delu mesta; bodo ureditve omogočale dobro 
dostopnost do centralnih in družbenih dejavnosti ter javnega 
prometa ter bodo z ustreznimi prostorskimi rešitvami združljive 
z drugimi dejavnostmi;

– Sprememba namenske rabe je skladna s pravnimi reži-
mi in varstvenimi usmeritvami;

– Sprememba namenske rabe na obstoječih stavbnih ze-
mljiščih je potrebna za izvedbo razvojnega projekta, ki je v skla-
du z regionalnim razvojnim programom, saj iz le-tega izhaja, da 
je Sežana na območju Obalno-Kraške regije identificirana kot 
najbolj primerno prednostno urbano naselje za stanovanjsko 
oskrbo, da se prednost pred poseganjem na nove površine 
daje prenovi in rekultivaciji območij z ustrezno namensko rabo 
ter, da je izziv regije povečati privlačnost regije za mlade in 
mlade družine z zagotovitvijo primernih in dostopnih stanovanj;

– Gre za spremembo iz območja proizvodnih dejavnosti v 
območje centralnih dejavnosti, kot to določa 309. člen ZUreP-3.

4.
(način pridobitve strokovnih rešitev)

Pri pripravi OPPN se uporabijo podatki iz prikaza stanja 
prostora in drugi podatki pomembni za pripravo prostorskega 
akta, vključno s podatki nosilcev urejanja prostora.

Strokovne rešitve prostorskih ureditev za OPPN se pripra-
vijo v obsegu in vsebini, ki je predpisana z ZUreP-3 in spremlja-
jočimi predpisi ter se prilagodijo naravi načrtovanih ureditev z 
določitvijo rešitev in ukrepov, ki bodo omogočali združljivost z 
drugimi dejavnostmi.

Za pripravo OPPN mora pobudnik zagotoviti pripravo 
naslednjih podatkov in strokovnih podlag: geodetski in kata-
strski načrta območja, prikaz stanja prostora, izdelavo idejnih 
zasnov načrtovanih prostorskih ureditev oziroma izdelavo po-
trebnih strokovnih podlag za izdelavo prostorsko izvedbenega 
akta vključno z elaboratom ekonomike v skladu z 68. čle-
nom ZUreP-3, utemeljitev skladnosti načrtovanih posegov s 
splošnimi smernicami nosilcev urejanja prostora, utemeljitev 
skladnosti načrtovanih posegov s strateškim in izvedbenim 
delom občinskega prostorskega načrta, druge strokovne pod-
lage glede na zahteve nosilcev urejanja prostora, izdelavo 
okoljskega poročila, izdelavo programa opremljanja v kolikor 
se izkaže, da je potrebno in izdelavo strokovnih podlag za 
prometno omrežje in navezavo na sosednja območja, kot 
izhaja iz usmeritev OPN.

V postopku priprave OPPN se na podlagi zahtev nosilcev 
urejanja prostora lahko določi izdelava morebitnih dodatnih 
strokovnih podlag za uskladitev prostorskih rešitev.

Pripravo OPPN financira pobudnik ter v ta namen skle-
ne pogodbo z izvajalcem, ki izpolnjuje pogoje za prostorsko 
načrtovanje v skladu z zakoni (v nadaljevanju: izdelovalec). 
Obveznosti pobudnika so določene s pogodbo o medse-
bojnih obveznostih med Občino Sežana in pobudnikom/
investitorjem.

5.
(vrsta postopka)

OPPN se pripravi po rednem postopku, za kar se skladno 
s 129. členom ZUreP-3 smiselno uporabijo določbe, ki veljajo 
za postopek priprave občinskega prostorskega načrta.

6.
(roki za pripravo OPPN in faze postopka priprave)

OPPN se izdeluje ter postopek priprave vodi v naslednjih 
fazah in okvirnih rokih:

Faza Nosilec Rok
1. faza: izdelava strokovnih podlag in uskladitev izhodišč 
za pripravo osnutka OPPN:
Izdelava strokovnih podlag izdelovalec OPPN
Pridobitev mnenj o obsegu in natančnosti informacij,  
ki morajo biti vključene v okoljsko poročilo ter pridobitev 
smernic in podatkov NUP po potrebi

občina 60 dni
30 dni

Seznanitev javnosti z usklajenimi izhodišči za pripravo 
osnutka z objavo na spletni strani občine

občina 7 dni

2. faza: osnutek OPPN
Izdelava osnutka OPPN in osnutka  
okoljskega poročila (OP)

izdelovalec OPPN 
/izdelovalec OP

30 dni

Objava osnutka občina
Poziv NUP za mnenje in poziv NUP ter ministrstva,  
ki sodeluje pri CPVO za mnenje o ustreznosti OP in 
sprejemljivosti vplivov izvedbe OPPN na okolje

občina 30 dni

3. faza: dopolnjen osnutek OPPN
Analiza mnenj in izdelava dopolnjenega osnutka OPPN  
in OP

izdelovalec OPPN /izdelovalec OP 30 dni

Priprava elaborata ekonomike
Priprava gradiva za javno razgrnitev

zagotovi pobudnik
izdelovalec OPPN

Javno naznanilo o javni razgrnitvi občina 15 dni
Javna objava in razgrnitev/
javna obravnava

občina v sodelovanju  
z izdelovalcem OPPN in OP

30 dni

Priprava stališč do pripomb in predlogov javnosti občina/izdelovalec OPPN in OP 15 dni po končani javni razgrnitvi
Objava stališč občina
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4. faza: predlog OPPN
Priprava predloga OPPN in predloga OP izdelovalec OPPN /izdelovalec OP 30 dni po sprejemu stališč
Objava predloga OPPN občina
Poziv NUP za mnenja občina rok za NUP – 30 dni
*Poziv ministrstva, pristojnega za CPVO, za odločitev  
o sprejemljivosti vplivov izvedbe OPPN
*če predlog ni enak osnutku OPPN

občina rok za ministrstvo – 45 dni od 
pridobitve mnenj NUP

5. faza: usklajen predlog OPPN
Izdelava usklajenega predloga OPPN za obravnavo  
in sprejem na OS

izdelovalec OPPN 15 dni

Obravnava in sprejem usklajenega  
predloga OPPN na Občinskem svetu

občina v odvisnosti od sklica seje

6. faza: sprejet OPPN
Objava odloka v Uradnem listu RS občina Takoj po sprejemu (v odvisnosti 

od možnosti objave)
Priprava končnih elaboratov izdelovalec OPPN V času do uveljavitve odloka
Objava v PIS občina/MNVP

7.
(nosilci urejanja prostora in drugi udeleženci,  

ki sodelujejo pri pripravi)
Državni in lokalni nosilci urejanja prostora, ki podajo mne-

nja k načrtovanim prostorskim ureditvam, so:
– Ministrstvo za naravne vire in prostor, Dunajska ce-

sta 48, 1000 Ljubljana – področje prostorskega razvoja in vod;
– Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo, Langusova 

ulica 4, 1535 Ljubljana – področja okolja, podnebnih spre-
memb, energetike in trajnostne mobilnosti;

– Ministrstvo za obrambo, Vojkova 55, 1000 Ljubljana 
– področje obrambe in varstva pred naravnimi nesrečami in 
varstva pred požarom;

– Ministrstvo za zdravje, Štefanova ulica 5, 1000 Ljubljana 
– področje javnega zdravja;

– Ministrstvo za digitalno preobrazbo, Davčna ulica 1, 
1000 Ljubljana – področje javnih komunikacijskih omrežij;

– Občina Sežana, Partizanska cesta 4, 6210 Sežana, 
področje občinskih cest;

– Kraški vodovod Sežana d.o.o., Bazoviška cesta 6, 6210 
Sežana – področje oskrbe s pitno vodo in odvajanje odpadnih 
komunalnih vod in padavinskih vod;

– Elektro Primorska, d.d., Erjavčeva 22, 5000 Nova Gori-
ca – področje energetike;

– Petrol Plin d.o.o, Dunajska cesta 50, 1000 Ljubljana – 
področje energetike;

– Javna razsvetljava d.d., Litijska cesta 263, 1261 Lju-
bljana-Dobrunje;

– Telekom Slovenije d.d., PE Koper, Kolodvorska 9, 6000 
Koper – področje elektronskih komunikacij.

V postopek se lahko vključijo tudi drugi nosilci urejanja 
prostora, če se v postopku priprave OPPN izkaže, da ureditve 
posegajo v njihovo delovno področje.

V postopek se vključi tiste državne nosilce urejanja pro-
stora, ki sodelujejo pri celoviti presoji vplivov na okolje in 
ministrstvo pristojno za celovito presojo vplivov na okolje. Pred-
hodno je bilo pridobljeno mnenje zavoda, pristojnega za ohra-
njanje narave, glede verjetno pomembnih vplivih na varovana 
območja.

8.
(načrt vključevanja javnosti)

Javnost se s pričetkom postopka priprave OPPN seznani 
z objavo sklepa na spletni strani Občine Sežana in v prostorsko 
informacijskem sistemu.

Pred sprejemom sklepa je občina dne 20. 6. 2024 izvedla 
javni posvet na temo izhodišč za pripravo OPPN. Relevantni 
predlogi in usmeritve iz javnega posveta bodo preučeni v 1. fazi 
priprave.

V fazi pred izdelavo osnutka se vključi javnost z objavo 
gradiva na spletni strani občine ter javnost pozove, da poda 
predloge in usmeritve, ki jih občina preuči.

Občina ponovno vključi javnost v fazi dopolnjenega osnutka 
OPPN, ko se le tega javno razgrne za najmanj 30 dni, objavi gra-
divo na spletni strani občine, izvede javno obravnavo in javnost 
pozove, da poda predloge in usmeritve, ki jih občina preuči in do 
njih zavzame stališča ter jih javno objavi na svoji spletni strani.

Po sprejemu OPPN z odlokom Občinskega sveta Občine 
Sežana se tekstualni del odloka objavi v Uradnem listu Republike 
Slovenije, grafični del pa z navedbo identifikacijske številke, pod 
katero je v celoti objavljen v prostorsko informacijskem sistemu.

9.
(obveznosti v zvezi s financiranjem)

Izdelavo OPPN financira pobudnik za pripravo OPPN.

10.
(Izvedba celovite presoje vplivov na okolje)

Skladno z določili 128. člena ZUreP-3 se zaradi spremembe 
namenske rabe prostora izvede celovita presoja vplivov na okolje.

11.
(objava in začetek veljavnosti)

Ta sklep se na podlagi priporočila ministrstva pristojnega 
za prostor objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in začne 
veljati naslednji dan po objavi. Sklep se objavi tudi v prostorsko 
informacijskem sistemu in na spletni strani Občine Sežana 
(http://www.sezana.si/).

Št. 3503-20/2022-46
Sežana, dne 20. avgusta 2024

Župan
Občine Sežana

Andrej Sila

ŠKOCJAN

2256. Cenik vodenj in programov Zeliščarskega 
centra JV Slovenije ter Cenik uporabe 
prostorov Zeliščarskega centra JV Slovenije

Na podlagi 67. člena Zakona o stvarnem premoženju 
države in samoupravnih skupnosti (Uradni list RS, št. 11/18, 
79/18, 78/23 – ZORR) in 14. člena Statuta Občine Škocjan 
(Uradni list RS, št. 61/21 in 42/23) je Občinski svet Občine 
Škocjan na 9. redni seji dne 20. 6. 2024 sprejel
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C E N I K
vodenj in programov Zeliščarskega centra  

JV Slovenije

PREDMET CENA
brez DDV

DDV (9,5 %) CENA
z DDV

Voden ogled po območju Zeliščarskega centra
Vodenje – do vključno 10 oseb 36,53 EUR 3,47 EUR 40,00 EUR
Vodenje – 11 ali več oseb 3,65 EUR 0,35 EUR 4 EUR/osebo

Opcija: s pokušino (domači sok ali čaj, domač kruh, zeliščni namaz)
Vodenje s pokušino – do vključno 10 oseb 63,93 EUR 6,07 EUR 70,00 EUR
Vodenje – 11 ali več oseb 6,39 EUR 0,61 EUR 7 EUR/osebo

Zeliščarski voden ogled po območju Zeliščarskega centra JV Slovenije
Vodenje – do vključno 10 oseb 45,66 EUR 4,34 EUR 50,00 EUR
Vodenje – 11 ali več oseb 4,57 EUR 0,43 EUR 5 EUR/osebo

Opcija: s pokušino (domači sok ali čaj, domač kruh, zeliščni namaz)*
Vodenje s pokušino – do vključno 10 oseb 73,06 EUR 6,94 EUR 80,00 EUR
Vodenje – 11 ali več oseb 7,31 EUR 0,69 EUR 8 EUR/osebo

Vodenje po energijski poti Herbalium
Vodenje – do vključno 10 oseb 36,53 EUR 3,47 EUR 40,00 EUR
Vodenje – 11 ali več oseb 3,65 EUR 0,35 EUR 4 EUR/osebo

Vodenje po čutni poti 
Vodenje – do vključno 10 oseb 63,93 EUR 6,07 EUR 70,00 EUR
Vodenje – 11 do vključno 15 oseb 6,39 EUR 0,61 EUR 7 EUR/osebo
Vodenje – 16 do vključno 25 oseb 5,48 EUR 0,52 EUR 6 EUR/osebo
Vodenje – 26 ali več oseb 4,57 EUR 0,43 EUR 5 EUR/osebo

Lutkovna predstava Čebela Medela
Cena izvedbe programa 410,96 EUR 39,04 EUR 450,00 EUR

Dodatne ugodnosti:
– Vodeni ogledi za študijske namene med tednom do 

15. ure – 50 % popust.

C E N I K 
uporabe prostorov Zeliščarskega centra  

JV Slovenije

PREDMET CENA
brez DDV

DDV (22 %) CENA
z DDV

Uporaba vstopnega objekta – nepridobitna uporaba za ustvarjalce s 
področja kulture po 74. členu ZUJIK (dogodek do 4 ure)

20,00 EUR 4,40 EUR 24,40 EUR

Uporaba vstopnega objekta – nepridobitna uporaba za ustvarjalce s 
področja kulture po 74. členu ZUJIK (vsaka nadaljnja ura)

6,00 EUR 1,32 EUR 7,32 EUR

Uporaba vstopnega objekta – nepridobitna uporaba (dogodek do 4 ure) 24,59 EUR 5,41 EUR 30,00 EUR
Uporaba vstopnega objekta – nepridobitna uporaba (vsaka nadaljnja ura) 6,56 EUR 1,44 EUR 8,00 EUR
Uporaba vstopnega objekta – pridobitna uporaba (dogodek do 4 ure) 40,98 EUR 9,02 EUR 50,00 EUR
Uporaba vstopnega objekta – pridobitna uporaba (vsaka nadaljnja ura) 8,20 EUR 1,80 EUR 10,00 EUR

Uporaba vstopnega objekta obsega uporabo predavalnice 
(s tehniko za projekcijo – LCD projektor, računalnik, platno), info 
točke s kuhinjo ter prostora za delavnice ter zunanjega WC-ja.

Nepridobitna uporaba – cena uporabe zajema pavšalni 
znesek za pokrivanje fiksnih obratovalnih stroškov objekta. 
Upošteva se za vse nepridobitne organizacije, ki izvajajo 
neprofitno dejavnost in ne izvajajo tržne dejavnosti.

Pridobitna uporaba – cena uporabe zajema pavšalni zne-
sek za pokrivanje fiksnih obratovalnih stroškov objekta. Upošte-
va se za vse uporabnike, ki svojo dejavnost tržijo.

Cenik velja od 20. 6. 2024.

Št. 380-0001/2024

Župan
Občine Škocjan

Jože Kapler
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2257. Cenik uporabe prostorov Kulturnega centra 
Škocjan

Na podlagi 67. člena Zakona o stvarnem premoženju 
države in samoupravnih skupnosti (Uradni list RS, št. 11/18, 
79/18, 78/23 – ZORR) in 14. člena Statuta Občine Škocjan 
(Uradni list RS, št. 61/21 in 42/23) je Občinski svet Občine 
Škocjan na 9. redni seji dne 20. 6. 2024 sprejel

C E N I K
uporabe prostorov Kulturnega centra Škocjan

Velika dvorana:
PREDMET CENA

brez DDV
DDV (22 %) CENA

z DDV
uporaba velike dvorane – nepridobitna uporaba za ustvarjalce s področja 
kulture po 74. členu ZUJIK (dogodek do 4 ure) 196,72 EUR 43,28 EUR 240,00 EUR
uporaba velike dvorane – nepridobitna uporaba za ustvarjalce s področja 
kulture po 74. členu ZUJIK (vsaka nadaljnja ura*) 32,79 EUR 7,21 EUR 40,00 EUR
uporaba velike dvorane – nepridobitna uporaba (dogodek do 4 ure) 393,44 EUR 86,56 EUR 480,00 EUR
uporaba velike dvorane – nepridobitna uporaba (vsaka nadaljnja ura*) 65,57 EUR 14,43 EUR 80,00 EUR
uporaba velike dvorane – pridobitna uporaba (dogodek do 4 ure) 786,89 EUR 173,11 EUR 960,00 EUR
uporaba velike dvorane – pridobitna uporaba (vsaka nadaljnja ura*) 131,14 EUR 28,86 EUR 160,00 EUR

* Cena velja tudi za uporabo prostora za pripravo ali pospravljanje po dogodku.

V ceni je všteto:
– Uporaba velike dvorane (260 sedežev),
– Uporaba odra,
– Uporaba garderob za nastopajoče in obiskovalce ter 

uporaba sanitarij,
– Osnovna oprema v veliki dvorani (1×mikrofon, odrska 

bela luč, zborovsko ozvočenje),
– Obvestilo javnosti (objava na spletni strani in družbenih 

omrežjih, mesečnem napovedniku, plakatnih mestih, e-mailing 
obveščanje),

– Prisotnost dežurnega osebja Večnamenskega doma,
– Delo tehnika (priprava in pospravljanje tehnične opreme 

za dogodek),
– Tehnična podpora dogodka, prireditve (enostaven sce-

nosled).

Konferenčna dvorana (pri knjižnici):
PREDMET CENA

brez DDV
DDV (22 %) CENA

z DDV
Uporaba konferenčne dvorane – nepridobitna uporaba za ustvarjalce  
s področja kulture po 74. členu ZUJIK (dogodek do 4 ure) 49,18 EUR 10,82 EUR 60,00 EUR
Uporaba konferenčne dvorane – nepridobitna uporaba za ustvarjalce  
s področja kulture po 74. členu ZUJIK (vsaka nadaljnja ura*) 12,30 EUR 2,70 EUR 15,00 EUR
Uporaba konferenčne dvorane – nepridobitna uporaba (dogodek do 4 ure) 98,36 EUR 21,64 EUR 120,00 EUR
Uporaba konferenčne dvorane – nepridobitna uporaba  
(vsaka nadaljnja ura*) 24,59 EUR 5,41 EUR 30,00 EUR
Uporaba konferenčne dvorane – pridobitna uporaba (dogodek do 4 ure) 147,54 EUR 32,46 EUR 180,00 EUR
Uporaba konferenčne dvorane – pridobitna uporaba (vsaka nadaljnja ura*) 36,89 EUR 8,11 EUR 45,00 EUR

* Cena velja tudi za uporabo prostora za pripravo ali pospravljanje po dogodku.

V ceni je všteto:
– Uporaba konferenčne dvorane (do 50 sedežev),
– Osnovna oprema za projekcijo (LCD projektor, platno),
– Uporaba sanitarij,
– Obvestilo javnosti (objava na spletni strani in družbenih 

omrežjih, mesečnem napovedniku, plakatnih mestih, e-mailing 
obveščanje),

– Prisotnost dežurnega osebja Večnamenskega doma,
– Tehnična podpora dogodka, prireditve (enostaven sce-

nosled).
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Avla:
PREDMET CENA

brez DDV
DDV (22 %) CENA

z DDV
Uporaba avle – nepridobitna uporaba za ustvarjalce s področja kulture  
po 74. členu ZUJIK (dogodek do 4 ure) 65,57 EUR 14,43 EUR 80,00 EUR
Uporaba avle – nepridobitna uporaba za ustvarjalce s področja kulture  
po 74. členu ZUJIK (vsaka nadaljnja ura*) 16,39 EUR 3,61 EUR 20,00 EUR
Uporaba avle – nepridobitna uporaba (dogodek do 4 ure) 131,15 EUR 28,85 EUR 160,00 EUR
Uporaba avle – nepridobitna uporaba (vsaka nadaljnja ura*) 40,98 EUR 9,02 EUR 50,00 EUR
Uporaba avle – pridobitna uporaba (dogodek do 4 ure) 204,92 EUR 55,08 EUR 250,00 EUR
Uporaba avle – pridobitna uporaba (vsaka nadaljnja ura*) 61,48 EUR 13,52 EUR 75,00 EUR

V ceni je všteto:
– Uporaba prostora avle in sanitarij,
– Obvestilo javnosti (objava na spletni strani in družbenih 

omrežjih, mesečnem napovedniku, plakatnih mestih, e-mailing 
obveščanje),

– Prisotnost dežurnega osebja Večnamenskega doma,
– Tehnična podpora dogodka, prireditve (enostaven sce-

nosled).

Streha:
PREDMET CENA

brez DDV
DDV (22 %) CENA

z DDV
Uporaba strehe – nepridobitna uporaba za ustvarjalce s področja kulture 
po 74. členu ZUJIK (dogodek do 4 ure) 16,39 EUR 3,61 EUR 20,00 EUR
Uporaba strehe – nepridobitna uporaba za ustvarjalce s področja kulture 
po 74. členu ZUJIK (vsaka nadaljnja ura*) 4,10 EUR 0,90 EUR 5,00 EUR
Uporaba strehe – nepridobitna uporaba (dogodek do 4 ure) 24,59 EUR 5,51 EUR 30,00 EUR
Uporaba strehe – nepridobitna uporaba (vsaka nadaljnja ura*) 6,56 EUR 1,44 EUR 8,00 EUR
Uporaba strehe – pridobitna uporaba (dogodek do 4 ure) 40,98 EUR 9,02 EUR 50,00 EUR
Uporaba strehe – pridobitna uporaba (vsaka nadaljnja ura*) 9,84 EUR 2,16 EUR 12,00 EUR

V ceni je všteto:
– Uporaba prostora dostopnega dela strehe,
– Obvestilo javnosti (objava na spletni strani in družbenih 

omrežjih, mesečnem napovedniku, plakatnih mestih, e-mailing 
obveščanje),

– Možnost priklopa na električno omrežje,
– Prisotnost dežurnega osebja Večnamenskega doma,
– Tehnična podpora dogodka, prireditve (enostaven sce-

nosled).

Zunanji amfiteater:
PREDMET CENA

brez DDV
DDV (22 %) CENA

z DDV
Uporaba zunanjega amfiteatra – nepridobitna uporaba za ustvarjalce  
s področja kulture po 74. členu ZUJIK (dogodek do 4 ure) 98,36 EUR 21,64 EUR 120,00 EUR
Uporaba zunanjega amfiteatra – nepridobitna uporaba za ustvarjalce  
s področja kulture po 74. členu ZUJIK (vsaka nadaljnja ura*) 24,59 EUR 5,41 EUR 30,00 EUR
Uporaba zunanjega amfiteatra – nepridobitna uporaba (dogodek do 4 ure) 196,72 EUR 43,28 EUR 240,00 EUR
Uporaba zunanjega amfiteatra – nepridobitna uporaba  
(vsaka nadaljnja ura*) 49,18 EUR 10,82 EUR 60,00 EUR
Uporaba zunanjega amfiteatra – pridobitna uporaba (dogodek do 4 ure) 393,44 EUR 86,56 EUR 480,00 EUR
Uporaba zunanjega amfiteatra – pridobitna uporaba (vsaka nadaljnja ura*) 98,36 EUR 21,64 EUR 120,00 EUR

V ceni je všteto:
– Uporaba ploščadi, stopnišča in parkirišča objekta,
– Obvestilo javnosti (objava na spletni strani in družbenih 

omrežjih, mesečnem napovedniku, plakatnih mestih, e-mailing 
obveščanje),

– Možnost priklopa na električno omrežje,
– Prisotnost dežurnega osebja Večnamenskega doma,
– Tehnična podpora dogodka, prireditve (enostaven sce-

nosled).
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Obrazložitev kategorij cen:
Nepridobitna uporaba za ustvarjalce s področja kulture po 

74. členu ZUJIK – cena uporabe zajema pavšalni znesek za 
pokrivanje fiksnih obratovalnih stroškov objekta. Upošteva se 
za kulturna in druga društva ter druge nepridobitne organizacije 
s sedežem v Občini Škocjan, katerih namen je organizacija jav-
ne kulturne ali izobraževalne prireditve z vstopnino do 5 EUR. V 
kolikor je vstopnina višja, se uporabniku zaračuna uporabnina 
po ceniku za nepridobitno uporabo.

Nepridobitna uporaba – cena uporabe zajema pavšalni 
znesek za pokrivanje fiksnih obratovalnih stroškov objekta. 
Upošteva se za vse nepridobitne organizacije, ki izvajajo ne-
profitno dejavnost in ne izvajajo tržne dejavnosti (javni zavodi, 
kulturna društva ter druge neprofitne organizacije, katerih na-

men je organizacija javne kulturne ali izobraževalne prireditve 
z vstopnino do 11 EUR. V kolikor je vstopnina višja, se uporab-
niku zaračuna uporabnina po ceniku za pridobitno uporabo.

Pridobitna uporaba – cena uporabe zajema pavšalni 
znesek za pokrivanje fiksnih obratovalnih stroškov objekta. 
Upošteva se za vse uporabnike, ki svojo dejavnost tržijo (go-
spodarske družbe, podjetja, obrtniki in samostojni podjetniki, 
inštitucije, organizacije, politične stranke, organizirane skupine 
in posamezniki) in katerih namen je organizacija in izvedba 
interne prireditve (prireditve, ki ni namenjena širši javnosti) ali 
prireditve, ki je organizirana z namenom lastne promocije ali 
komercialne dejavnosti. V to skupino sodijo tudi drugi subjekti, 
ki svojo dejavnost izvajajo pod tržnimi pogoji, npr. kulturna in 
druga društva, ki imajo ceno vstopnice 11 EUR ali več.

Dodatne storitve:
Rezervacija in prodaja vstopnic za nekomercialne prireditve 60 EUR
Tiskanje in oddaja brezplačnih vstopnic 25 EUR
Rezervacija in prodaja vstopnic za komercialne prireditve 8 % inkasa, min. 80 EUR
Postavitev prenosnega ozvočenja (v Večnamenskem domu) 30 EUR/dogodek
Postavitev prenosnega ozvočenja (izven Večnamenskega doma) 50 EUR/dogodek
Uporaba prenosnega projektorja 25 EUR/dogodek
Postavitev razstave 50 EUR/dogodek
Zagotovitev dodatnega tehnika (tonski, lučni, scenski) 25 EUR/uro

Vse cene vključujejo 22 % DDV.

Če Občina Škocjan nudi storitve pod posebnimi pogoji, se 
cena določi s posebno pogodbo. V pogodbi se opredelijo cene 
posebnih kulturnih ali komercialnih dogodkov, kjer ima Občina 
Škocjan odstotek od vstopnine. Višina uporabnine se lahko 
določi tudi glede na kulturni ali komercialni pomen prireditve.

Vsak naročnik mora pravočasno oddati vlogo s podatki o 
želenih storitvah (Obrazec Vloga za uporabo prostorov Večna-
menskega doma Škocjan in Tehnični rider glede na tip prireditve).

Za vsako uporabo prostorov se sklene pogodba, ki opre-
deljuje vse obveznosti in pravice uporabnika ter Občine Ško-
cjan. Za vse dogodke, opredeljene kot nepridobitne, Občina 
Škocjan subvencionira razliko do polne cene uporabe prostorov 
po kriterijih, opredeljenih v tem ceniku.

Za organizatorje dobrodelnih prireditev, za potrebe občank 
in občanov Občine Škocjan, je uporaba prostorov brezplačna in 
celoten znesek uporabe prostorov krije Občina Škocjan.

Cenik velja od 20. 6. 2024.

Št. 380-0001/2024

Župan
Občine Škocjan

Jože Kapler

ŽELEZNIKI

2258. Odlok o spremembi Odloka o turistični 
in promocijski taksi v Občini Železniki

Na podlagi 13. in 17. člena Zakona o spodbujanju razvoja 
turizma (Uradni list RS, št. 13/18), 29. člena Zakona o lokalni 
samoupravi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno be-
sedilo, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 11/14 – popr., 14/15 
– ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 
80/20 – ZIUOOPE) in 16. člena Statuta Občine Železniki (Ura-
dni list RS, št. 88/15, 68/19 in 23/23) je Občinski svet Občine 
Železniki na 11. redni seji dne 13. 6. 2024 sprejel

O D L O K
o spremembi Odloka o turistični  

in promocijski taksi v Občini Železniki

1. člen
V Odloku o turistični in promocijski taksi v Občini Železniki 

(Uradni list RS, št. 43/18) se v 1. členu v peti alineji prvega 
odstavka črta besedilo »in kazenske določbe«.

2. člen
V 3. členu se prvi in drugi odstavek spremenita tako, da 

se glasita:
»(1) Turistična taksa za prenočitev na osebo na dan 

znaša 2,00 EUR, na osnovi slednje znaša promocijska taksa 
0,50 EUR, skupna višina obeh taks znaša 2,50 EUR na osebo 
na dan.

(2) V primeru, ko je zavezanec za plačilo turistične takse 
upravičen do plačila turistične takse v višini 50 odstotkov, le-ta 
znaša 1,00 EUR za prenočitev na osebo na dan, na osnovi 
slednje znaša promocijska taksa 0,25 EUR, skupna višina obeh 
taks znaša 1,25 EUR na osebo na dan.«.

3. člen
Pri poglavju »VI. KONČNI DOLOČBI« se številka »VI.« 

nadomesti s številko »VII.«.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem listu 

Republike Slovenije, uporabljati pa se začne 1. januarja 2025.

Št. 9000-4/2024-25
Železniki, dne 14. junija 2024

Župan
Občine Železniki
Marko Gasser
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2259. Uredba o rudarski pravici za izkoriščanje 
mineralne surovine tehnični kamen – dolomit 
v pridobivalnem prostoru Kamna Gorica 2 
(2a in 2b) v občini Radovljica

Na podlagi prvega odstavka 35. člena Zakona o rudar-
stvu (Uradni list RS, št. 14/14 – uradno prečiščeno besedilo, 
61/17 – GZ, 54/22 in 78/23 – ZUNPEOVE) Vlada Republike 
Slovenije izdaja

U R E D B O
o rudarski pravici za izkoriščanje mineralne 

surovine tehnični kamen – dolomit  
v pridobivalnem prostoru Kamna Gorica 2  

(2a in 2b) v občini Radovljica

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina)

Ta uredba je rudarski koncesijski akt, ki določa pogoje za 
podelitev in izvajanje rudarske pravice za izkoriščanje mineral-
ne surovine tehnični kamen – dolomit v pridobivalnem prostoru 
Kamna Gorica 2 (2a in 2b) v občini Radovljica.

2. člen
(koncesijska pogodba)

Ob neskladju določb te uredbe in določb koncesijske 
pogodbe veljajo določbe te uredbe.

3. člen
(splošni varstveni pogoji in ukrepi)

(1) Nosilec rudarske pravice za izkoriščanje mora med iz-
vajanjem rudarske pravice in opustitvijo izvajanja rudarskih del 
izpolnjevati tudi vse pogoje po predpisih, ki urejajo ceste, goz-
dove, varstvo okolja, ohranjanje narave, varstvo voda, varstvo 
kulturne dediščine, varstvo pred tehničnimi in drugimi nesreča-
mi, ter po drugih predpisih, s katerimi se urejajo rudarska dela.

(2) Poleg izpolnjevanja pogojev iz prejšnjega odstavka 
mora nosilec rudarske pravice za izkoriščanje zagotoviti še:

1. ukrepe, da se predvideni poseg v okolje izvede tako, da 
se čim bolj zmanjša poraba prostora in energije,

2. ukrepe, s katerimi se dosega največje mogoče varstvo 
okolja pred izpustom plinastih, tekočih ali trdnih snovi v zrak, 
tla, površinske vode ali podtalnico,

3. ukrepe za preprečevanje čezmernega onesnaževanja 
okolja s hrupom,

4. smotrno izkoriščanje mineralne surovine z uporabo 
ustrezne sodobne tehnologije,

5. upoštevanje pravil ravnanja, varstvenih režimov, izho-
dišč in naravovarstvenih pogojev za varstvo tehničnih vrednot 
in ohranjanje biotske raznovrstnosti,

6. ukrepe pri tveganju in nevarnosti za okolje ob morebitni 
ekološki nesreči zaradi posega,

7. ukrepe za zavarovanje vodnih virov, če koncesionar 
odkrije nahajališče vode,

8. dovozne poti do kraja posega in njihovo primerno 
ureditev,

9. ukrepe za preprečitev razlitja motornih olj in naftnih 
derivatov,

10. ukrepe v zvezi s sanacijo in vnovično ureditvijo ze-
mljišč med dejavnostjo in po njej, in sicer tako, da se kar najbolj 
vzpostavi novo ali nadomesti prejšnje okoljsko stanje, in

11. ukrepe, da se ne poslabšata stanje voda in vodni 
režim.

4. člen
(zagotavljanje varnosti in zdravja pri delu)

Varnost in zdravje pri delu nosilec rudarske pravice za 
izkoriščanje zagotavlja v skladu z zakonom, ki ureja rudarstvo.

5. člen
(obveznost obveščanja in poročanja)

Nosilec rudarske pravice za izkoriščanje organom in za-
vodom poroča v skladu s predpisi, ki urejajo rudarstvo, vode, 
varstvo podzemnih jam, ohranjanje narave in varstvo okolja, 
ter drugimi predpisi.

6. člen
(obveznost plačila rudarske koncesnine in rezerviranih 

sredstev za sanacijo)
(1) Nosilec rudarske pravice za izkoriščanje postane za-

vezanec za plačevanje rudarske koncesnine ter za zagotavlja-
nje in plačevanje rezerviranih sredstev za sanacijo v skladu z 
zakonom, ki ureja rudarstvo.

(2) Rudarska koncesnina se odmerja, plačuje in usklajuje 
v skladu z zakonom, ki ureja rudarstvo, ter predpisom, ki ureja 
plačevanje rudarskih koncesnin.

(3) Rezervirana sredstva za sanacijo se zagotavljajo, 
odmerjajo, plačujejo in usklajujejo v skladu z zakonom, ki 
ureja rudarstvo, ter predpisom, ki ureja plačevanje sredstev 
za sanacijo.

7. člen
(prenehanje koncesijskega razmerja in koncesijske pogodbe)

Koncesijsko razmerje in koncesijska pogodba prenehata 
iz razlogov in na način, ki jih določa zakon, ki ureja rudarstvo.

8. člen
(odvzem rudarske pravice)

Rudarska pravica za izkoriščanje se odvzame iz razlogov 
in na način po zakonu, ki ureja rudarstvo.

II. MINERALNA SUROVINA, PRIDOBIVALNI PROSTOR  
IN POGOJI, POD KATERIMI SE PODELJUJE  

RUDARSKA PRAVICA ZA IZKORIŠČANJE

9. člen
(izkoriščanje mineralne surovine tehnični kamen – dolomit  

v pridobivalnem prostoru Kamna Gorica 2 (2a in 2b)  
v občini Radovljica)

(1) Predmet rudarske pravice je izkoriščanje mineralne 
surovine tehnični kamen – dolomit v količini do 3.891.960 (tri 
milijone osemsto enaindevetdeset tisoč devetsto šestdeset) 
kubičnih metrov v raščenem stanju.

(2) Pridobivalni prostor Kamna Gorica 2 (2a in 2b) v ob-
čini Radovljica pomeni širitev pridobivalnega prostora Kamna 
Gorica v globino in na sosednja zemljišča, in sicer v obsegu iz 
tretjega, četrtega in petega odstavka tega člena.

(3) Pridobivalni prostor Kamna Gorica 2 (2a in 2b) obsega 
dve območji, in sicer:

1. Kamna Gorica 2a, ki obsega:
– v celoti zemljišča s parcelnimi številkami 507/2, 508/2, 

509/2, 510/2, 511/2, 512/2, 513/2, 514/2, 515/2, 516/2, 517/2, 
518/2, 519, 520/2, 521/2, 522/2, 523/2, 524/2, 525/2, 526/2, 
565/2, 566/2, 567/2, 567/3, 567/4 in 568/2, vse katastrska 
občina 2163 – Kamna Gorica,

– dele zemljišč s parcelnimi številkami 501/2, 502/2, 
503/2, 504/2, 505/2 in 506/2, vse katastrska občina 2163 – 
Kamna Gorica, ki ležijo vzhodno od poligona točk T1*-T2-T3*,

VLADA
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– dele zemljišč s parcelnimi številkami 547/2, 547/1 in 
548, vse katastrska občina 2163 – Kamna Gorica, ki ležijo 
jugozahodno od premice skozi T7 in T9,

– dele zemljišč s parcelnimi številkami 567/1, 568/1, 569, 
570 in 571, vse katastrska občina 2163 – Kamna Gorica, ki 
ležijo severovzhodno od premice skozi T5 in T6,

– del zemljišča s parcelno številko 566/1, katastrska obči-
na 2163 – Kamna Gorica, ki ga na severozahodu in jugozahodu 
omejuje poligon točk T4*-T5-T6,

– dela zemljišč s parcelnima številkama 527 in 528, obe 
katastrska občina 2163 – Kamna Gorica, ki ležita zahodno od 
premice skozi T10 in T11, ter tudi dela zemljišč, ki ležita jugo-
zahodno od premice skozi T9 in T10.

2. Kamna Gorica 2b, ki obsega v celoti zemljišča s par-
celnimi številkami 467/2, 467/4 in 468/2, vse katastrska občina 
2163 – Kamna Gorica.

(4) Koordinate točk iz 1. točke prejšnjega odstavka so 
določene s točkami v ETRS D96/TM koordinatnem sistemu 
ali opisno: 

Točka e n
T1 436756,99 129996,40
T1* leži na presečišču premice skozi točki T1 in T2 ter meje med zemljiščema s parcelno številko 500/2 in 501/2,  

obe k. o. Kamna Gorica
T2 436743,19 129926,71
T3 436736,25 129814,43
T3* leži na presečišču premice skozi točki T2 in T3 ter meje med zemljiščema s parcelno številko 506/2 in 507/2,  

obe k. o. Kamna Gorica
T4 436902,05 129385.42
T4* leži na presečišču premice skozi točki T4 in T5 ter meje med zemljiščema s parcelno številko 566/1 in 566/2,  

obe k. o. Kamna Gorica
T5 436867.89 129345,24
T6 437069,83 129200,31
T7 leži na tromeji zemljišč s parcelnimi številkami 548, 564 in 571, vse k. o. Kamna Gorica
T9 leži na tromeji zemljišč s parcelnimi številkami 528, 546/2 in 547/2, vse k. o. Kamna Gorica

T10 leži na tromeji zemljišč s parcelnimi številkami 524/2, 525/2 in 527, vse k. o. Kamna Gorica
T11 437038,89 129840,38

(5) Pridobivalni prostor Kamna Gorica 2 (2a in 2b) sega v 
najglobljem delu do +695 metrov nadmorske višine.

(6) Pridobivalni prostor Kamna Gorica 2 (2a in 2b) obsega 
površino 26,8762 hektarja.

(7) Koncesija za izkoriščanje se podeli za 20 let. Podalj-
šanje rudarske pravice in koncesije se lahko izvede v skladu z 
zakonom, ki ureja rudarstvo.

(8) Nosilec rudarske pravice mora do izteka koncesije iz 
prejšnjega odstavka izvesti dokončno sanacijo okolja in odpra-
viti posledice, ki so nastale pri izvajanju rudarskih del, na ob-
močjih, kjer posledic ni mogoče v celoti sanirati ali odpraviti, pa 
izvesti ukrepe zavarovanja, da se izključi nevarnost za zdravje 
ali življenje ljudi in živali ter možne povzročitelje onesnaževanja 
okolja ali predvidljive škode na objektih in okolju.

(9) Rudarska pravica za izkoriščanje se podeli brez jav-
nega razpisa pravni osebi Gorenjska gradbena družba d. d., 
Jezerska cesta 20, 4000 Kranj, matična številka: 5143802000. 
Rudarska pravica se podeli z dnem sklenitve koncesijske po-
godbe. O podelitvi rudarske pravice se izda odločba o izbiri no-
silca rudarske pravice v skladu z zakonom, ki ureja rudarstvo.

(10) Drugi pogoji s področja varstva okolja, ohranjanja 
narave, varstva voda, varstva kulturne dediščine, varstva pred 
tehničnimi in drugimi nesrečami ter druge obveznosti, ki jih 
mora nosilec rudarske pravice upoštevati pri njenem izvajanju, 
so:

a) revidirani rudarski projekt za pridobitev koncesije za 
izkoriščanje, ki ga nosilec rudarske pravice priloži predlogu za 
sklenitev koncesijske pogodbe, mora biti izdelan v skladu z za-
konom, ki ureja rudarstvo, na njegovi podlagi izdanimi predpisi 
in določbami te uredbe. Pridobivalni prostor in njegova raba 
morata biti v skladu z dokumenti o urejanju prostora;

b) pridobitev soglasij, mnenj in dovoljenj pristojnih so-
glasodajalcev in mnenjedajalcev k rudarskemu projektu za 
pridobitev koncesije za izkoriščanje ter dovoljenj in drugih aktov 
po predpisih, ki urejajo ceste, vode, naravo, naravne vrednote, 
kulturno dediščino in drugo;

c) upoštevanje naravovarstvenih smernic Zavoda Repu-
blike Slovenije za varstvo narave št. 3563-0403/2023-2 z dne 

11. 9. 2023, ki so objavljene na spletnih straneh ministrstva, 
pristojnega za rudarstvo, in bodo sestavni del odločbe o izbiri 
nosilca rudarske pravice za izkoriščanje;

č)  pridobitev okoljevarstvenega soglasja ali sklepa v 
predhodnem postopku na podlagi predpisa, ki ureja presojo 
vplivov na okolje;

d) izdelava elaborata o zalogah in virih mineralnih suro-
vin v enem letu od dneva podpisa koncesijske pogodbe.

(11) Potrdilo o skladnosti pridobivalnega prostora in nje-
gove rabe z dokumenti urejanja prostora iz točke a) prejšnjega 
odstavka ter soglasja, mnenja in dovoljenja iz točk b), c) in č) 
prejšnjega odstavka morajo biti sestavni del revidiranega rudar-
skega projekta za pridobitev koncesije za izkoriščanje.

(12) Sanacija pridobivalnega prostora se izvede v skla-
du s potrjenim rudarskim projektom za pridobitev koncesije 
za izkoriščanje. Uporaba odpadkov za zasipanje odkopanega 
pridobivalnega prostora je dovoljena le v skladu s predpisi s 
področja odpadkov. Po dokončanih zapiralnih delih oziroma po 
izvedeni dokončni sanaciji okolja nosilec rudarske pravice za 
izkoriščanje pri ministrstvu, pristojnem za rudarstvo, vloži vlogo 
za izdajo odločbe o prenehanju pravic in obveznosti.

(13) Vrste dejavnosti, ki se lahko opravljajo v zvezi s pri-
dobljeno mineralno surovino, so:

– pridobivanje mineralne surovine;
– skladiščenje in obogatitev mineralne surovine;
– uporaba mineralne surovine in proizvodov njene oboga-

titve za lastne potrebe in prodajo na trgu.

III. KONČNI DOLOČBI

10. člen
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve te uredbe preneha veljati 37. točka iz 
priloge »Seznam pravnih in fizičnih oseb po drugem odstavku 
2. člena uredbe izkoriščanje mineralnih surovin« Uredbe o 
podelitvi rudarske pravice imetnikom dovoljenj za raziskova-
nje oziroma pridobivanje mineralnih surovin (Uradni list RS, 
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št. 103/00, 81/02, 26/18, 60/18, 62/19, 97/20, 124/20, 152/20, 
168/20, 191/20, 22/21, 31/21, 31/21, 54/21, 74/21, 87/21, 6/22, 
38/22, 47/22, 79/23 in 47/24), se pa še uporablja, in sicer:

– na delu bivšega pridobivalnega prostora Kamna Gorica, 
ki ga ta uredba ne obsega, do izdaje odločbe o prenehanju 
pravic in obveznosti za ta del;

– na delu bivšega pridobivalnega prostora Kamna Gorica, 
ki ga obsega ta uredba, do sklenitve koncesijske pogodbe na 
podlagi 9. člena te uredbe oziroma do izdaje odločbe o prene-
hanju pravic in obveznosti za ta del, če do sklenitve koncesijske 
pogodbe ne pride.

11. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00704-221/2024
Ljubljana, dne 22. avgusta 2024
EVA 2023-2560-0096

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik

2260. Uredba o intervenciji ohranjanje, trajnostna 
raba in razvoj rastlinskih genskih virov 
v kmetijstvu iz Strateškega načrta skupne 
kmetijske politike 2023–2027

Na podlagi 10. in 11.a člena Zakona o kmetijstvu (Ura-
dni list RS, št. 45/08, 57/12, 90/12 – ZdZPVHVVR, 26/14, 
32/15, 27/17, 22/18, 86/21 – odl. US, 123/21, 44/22, 130/22 
– ZPOmK-2, 18/23 in 78/23) Vlada Republike Slovenije 
izdaja

U R E D B O
o intervenciji ohranjanje, trajnostna raba  

in razvoj rastlinskih genskih virov v kmetijstvu  
iz Strateškega načrta skupne kmetijske politike 

2023–2027

1. člen
(vsebina)

(1) Ta uredba ureja intervencijo ohranjanje, trajnostna 
raba in razvoj rastlinskih genskih virov v kmetijstvu (v nadalj-
njem besedilu: intervencija) iz strateškega načrta, ki ureja sku-
pno kmetijsko politiko za obdobje 2023–2027 (v nadaljnjem be-
sedilu: SN SKP). SN SKP je dostopen na osrednjem spletnem 
mestu državne uprave ter na spletni strani skupne kmetijske 
politike (https://skp.si/skupna-kmetijska-politika-2023-2027).

(2) S to uredbo se za intervencijo določajo namen in cilji, 
predmet podpore, upravičenci, finančne določbe, upravičeni 
stroški, pogoji za izplačilo sredstev ter kontrolni in sankcijski 
sistem za izvajanje:

1. Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 18. julija 2018 o finančnih pravilih, ki se 
uporabljajo za splošni proračun Unije, spremembi uredb (EU) 
št. 1296/2013, (EU) št. 1301/2013, (EU) št. 1303/2013, (EU) 
št. 1304/2013, (EU) št. 1309/2013, (EU) št. 1316/2013, (EU) 
št. 223/2014, (EU) št. 283/2014 in Sklepa št. 541/2014/EU ter 
razveljavitvi Uredbe (EU, Euratom) št. 966/2012 (UL L št. 193 
z dne 30. 7. 2018, str. 1), zadnjič spremenjene z Uredbo 
(EU, Euratom) 2022/2434 Evropskega parlamenta in Sveta z 
dne 6. decembra 2022 o spremembi Uredbe (EU, Euratom) 
2018/1046, kar zadeva določitev diverzificirane strategije fi-

nanciranja za splošno metodo najemanja posojil (UL L št. 319 
z dne 13. 12. 2022, str. 1), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 
2018/1046/EU);

2. Uredbe (EU) 2021/2115 Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 2. decembra 2021 o določitvi pravil o podpori za 
strateške načrte, ki jih pripravijo države članice v okviru sku-
pne kmetijske politike (strateški načrti SKP) in se financirajo iz 
Evropskega kmetijskega jamstvenega sklada (EKJS) in Evrop-
skega kmetijskega sklada za razvoj podeželja (EKSRP), ter o 
razveljavitvi uredb (EU) št. 1305/2013 in (EU) št. 1307/2013 
(UL L št. 435 z dne 6. 12. 2021, str. 1), zadnjič spremenjene 
z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2024/1468 z dne 14. maja 
2024 o spremembi uredb (EU) 2021/2115 in (EU) 2021/2116 
v zvezi s standardi za dobre kmetijske in okoljske pogoje, 
shemami za podnebje, okolje in dobrobit živali, spremembami 
strateških načrtov SKP, pregledom strateških načrtov SKP ter 
izvzetji iz kontrol in sankcij (UL L št. 2024/1468 z dne 24. 5. 
2024), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 2021/2115/EU);

3. Uredbe (EU) 2021/2116 Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 2. decembra 2021 o financiranju, upravljanju in 
spremljanju skupne kmetijske politike ter razveljavitvi Uredbe 
(EU) št. 1306/2013 (UL L št. 435 z dne 6. 12. 2021, str. 187), 
zadnjič spremenjene z Delegirano uredbo Komisije (EU) 
2024/1468 z dne 14. maja 2024 o spremembi uredb (EU) 
2021/2115 in (EU) 2021/2116 v zvezi s standardi za dobre 
kmetijske in okoljske pogoje, shemami za podnebje, okolje 
in dobrobit živali, spremembami strateških načrtov SKP, pre-
gledom strateških načrtov SKP ter izvzetji iz kontrol in sankcij 
(UL L št. 2024/1468 z dne 24. 5. 2024), (v nadaljnjem besedilu: 
Uredba 2021/2116/EU);

4. Delegirane uredbe Komisije (EU) 2022/126 z dne 7. de-
cembra 2021 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2021/2115 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dodatnimi zahtevami za nekatere vrste 
intervencij, ki jih države članice določijo v svojih strateških 
načrtih SKP za obdobje 2023–2027 na podlagi navedene 
uredbe, ter pravili o deležu za standard dobrih kmetijskih in 
okoljskih pogojev (DKOP) 1 (UL L št. 20 z dne 31. 1. 2022, 
str. 52), zadnjič spremenjene z Delegirano uredbo Komisije 
(EU) 2023/330 z dne 22. novembra 2022 o spremembi in po-
pravku Delegirane uredbe (EU) 2022/126 o dopolnitvi Uredbe 
(EU) 2021/2115 Evropskega parlamenta in Sveta z dodatnimi 
zahtevami za nekatere vrste intervencij, ki jih države članice 
določijo v svojih strateških načrtih SKP za obdobje 2023–2027 
na podlagi navedene uredbe, ter pravili o deležu za standard 
dobrih kmetijskih in okoljskih pogojev (DKOP) 1 (UL L št. 44 
z dne 14. 2. 2023, str. 1), (v nadaljnjem besedilu: Delegirana 
uredba 2022/126/EU).

2. člen
(pomen izrazov)

Izrazi, uporabljeni v tej uredbi, pomenijo:
1. ohranjanje rastlinskih genskih virov v kmetijstvu in situ 

je ohranjanje in situ v kmetijstvu iz točke (a) sedmega odstavka 
45. člena Delegirane uredbe 2022/126/EU;

2. ohranjanje na kmetijskem gospodarstvu je ohranjanje 
na kmetijskem gospodarstvu iz točke (c) sedmega odstavka 
45. člena Delegirane uredbe 2022/126/EU;

3. ohranjanje rastlinskih genskih virov v kmetijstvu ex situ 
je ohranjanje ex situ iz točke (d) sedmega odstavka 45. člena 
Delegirane uredbe 2022/126/EU;

4. zbiranje rastlinskih genskih virov v kmetijstvu ex situ 
je zbiranje ex situ iz točke (e) sedmega odstavka 45. člena 
Delegirane uredbe 2022/126/EU;

5. nadzorstveni pregled je pregled, ki ga opravi Agencija 
Republike Slovenije za kmetijske trge in razvoj podeželja (v 
nadaljnjem besedilu: agencija), za preverjanje izvedenih pre-
gledov na kraju samem;

6. finančno leto je kmetijsko finančno leto iz 35. člena 
Uredbe 2021/2116/EU.

https://skp.si/skupna-kmetijska-politika-2023-2027
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3. člen
(namen in cilji intervencije)

Intervencija je namenjena financiranju storitev za izvedbo 
dejavnosti, ki podpirajo ohranjanje in trajnostno rabo rastlinskih 
genskih virov za kmetijstvo in prehrano in situ in ex situ s ciljem 
prispevati k zaustavitvi in spremembi trenda izgube biotske 
raznovrstnosti.

4. člen
(predmet podpore)

(1) V skladu s 70. členom Uredbe 2021/2115/EU ter prvim 
in šestim odstavkom 45. člena Delegirane uredbe 2022/126/EU 
so predmet podpore iz intervencije storitve za izvedbo nasle-
dnjih dejavnosti:

1. vzpostavitev monitoringa rastlinskih genskih virov in 
situ za zelišča (samonikle rastline in divji sorodniki kmetijskih 
rastlin) in druge izbrane vrste rastlin, ki imajo potencialno vre-
dnost za kmetijstvo in prehrano, določene z javnim naročilom;

2. vzpostavitev monitoringa rastlinskih genskih virov in 
situ za jagodičje (samonikle rastline in divji sorodniki);

3. priprava modela trajnega varnega hranjenja rastlinskih 
genskih virov iz javne službe za ohranjanje in trajnostno rabo 
genskih virov za prehrano in kmetijstvo (v nadaljnjem besedilu: 
JSRGB) in priprava izbora najbolj ogroženih akcesij za varno 
hranjenje na dodatni lokaciji v Sloveniji ali tujini ter repatriacijo;

4. vzpostavitev in situ ohranjanja rastlinskih genskih virov 
oziroma genske banke za vrstno bogate trajne travnike, ki 
so prilagojeni lokalnim talnim in podnebnim razmeram ter za 
samonikle rastline in divje sorodnike kmetijskih rastlin in druge 
izbrane vrste rastlin, ki imajo potencialno vrednost za kmetij-
stvo in prehrano;

5. nadaljevanje vrednotenja rastlinskih genskih virov (ak-
cesije in lokalne sorte) s poudarkom na uporabni vrednosti 
lokalnih sort in akcesij, izbor genskega materiala v JSRGB za 
prenos na kmetijska gospodarstva;

6. ohranjanje z uporabo: priprava strategije ter vzpostavi-
tev hranjenja in nadzorovanega upravljanja rastlinskih genskih 
virov iz JSRGB na kmetijskih gospodarstvih;

7. vzdrževanje lokalnih sort.
(2) Storitve za izvedbo dejavnosti iz prejšnjega odstavka, 

ki se financirajo v skladu s 7. členom te uredbe, ne smejo biti del 
storitev JSRGB ali predmet financiranja iz drugih javnih sred-
stev ter se zanje v skladu s 36. členom Uredbe 2021/2116/EU 
sredstva iz te uredbe ne dodelijo, če je vlagatelj za iste upra-
vičene stroške že prejel sredstva Evropske unije ali javna 
sredstva iz proračuna Republike Slovenije.

(3) Za storitve za izvedbo dejavnosti iz prvega odstavka 
tega člena, potrebne za izvedbo intervencije, Ministrstvo za 
kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano (v nadaljnjem besedilu: 
ministrstvo) odda javno naročilo. Merila za izbor in pogoji za 
ugotavljanje sposobnosti ponudnika ter podrobna vsebina po-
godbe iz 6. člena te uredbe se opredelijo v javnem naročilu.

5. člen
(pristojna organa)

(1) Ministrstvo je naročnik storitev za izvedbo dejavnosti 
iz prvega odstavka prejšnjega člena in za ta namen izvede 
postopek javnega naročila v skladu z zakonom, ki ureja javno 
naročanje.

(2) Agencija je izvajalec plačila javnih naročil storitev iz 
prvega odstavka prejšnjega člena v skladu z zakonom, ki ureja 
javno naročanje.

6. člen
(pogodba)

(1) Pogodba za izvedbo storitev za dejavnosti (v na-
daljnjem besedilu: pogodba) se sklene med ministrstvom in 
upravičenci iz 8. člena te uredbe v skladu z zakonom, ki ureja 
javno naročanje.

(2) V pogodbi se podrobneje opredelijo pravice in ob-
veznosti pogodbenih strank, upravičeni stroški in zavrnitve 
oziroma ukinitve plačil ter druge sankcije zaradi nespoštovanja 
predpisov ali pogodbenih določil.

7. člen
(finančne določbe)

(1) Za intervencijo je v obdobju izvajanja SN SKP skupno 
namenjenih do 1.749.998,04 eura.

(2) Intervencija se financira iz sredstev proračuna Re-
publike Slovenije v višini 29,80 % in iz sredstev Evropskega 
kmetijskega sklada za razvoj podeželja v višini 70,20 %. Sto-
pnja podpore znaša 100 % upravičenih stroškov iz 10. člena 
te uredbe.

(3) Podpora iz intervencije se upravičencem iz 8. člena 
te uredbe izplača po opravljeni storitvi in potrjenem poročilu o 
izvedeni storitvi po postopkih in v rokih, določenih v pogodbi.

8. člen
(upravičenci)

Upravičenci do podpore iz naslova intervencije so razi-
skovalne institucije, ki:

– so pravne osebe javnega prava, ki izvajajo znanstve-
noraziskovalno dejavnost in so vpisane v zbirko podatkov o 
izvajalcih znanstvenoraziskovalne dejavnosti pri Javni agenciji 
za znanstvenoraziskovalno in inovacijsko dejavnost Republike 
Slovenije (v nadaljnjem besedilu: ARIS) v skladu s splošnim 
aktom ARIS, ki ureja pogoje in postopek za vpis v navedeno 
zbirko podatkov),

– izvajajo dejavnost, ki se nanaša na rastlinske genske 
vire, in

– so v skladu s 6. členom te uredbe in določbami zakona, 
ki ureja javno naročanje, sklenili pogodbo.

9. člen
(objava podatkov)

(1) Informacija o izbranih upravičencih iz prejšnjega člena 
se objavi v skladu z zakonom, ki ureja javno naročanje, in na 
osrednjem spletnem mestu državne uprave.

(2) Podatki o prejetih sredstvih upravičencev iz prejšnjega 
odstavka se objavijo na osrednjem spletnem mestu državne 
uprave v skladu z 98. členom Uredbe 2021/2116/EU.

10. člen
(upravičeni stroški)

(1) Upravičeni stroški v okviru intervencije so:
– stroški dela raziskovalcev,
– materialni stroški, ki so lahko neposredni ali posredni, in
– stroški za usklajevalne naloge, ki zajemajo stroške 

usklajevanja nalog z naročnikom, vključno s pridobivanjem 
javnih podatkov od ministrstev, javnih služb, znanstvenorazi-
skovalnih institucij, botaničnih vrtov, upravljalcev zavarovanih 
območij ter druge strokovne javnosti in nevladnih organizacij.

(2) Upravičeni stroški v okviru intervencije so dejansko na-
stali stroški od datuma sklenitve pogodbe do vložitve zadnjega 
e-računa za opravljene storitve za izvedbo dejavnosti iz prvega 
odstavka 4. člena te uredbe.

11. člen
(neupravičeni stroški)

Neupravičeni stroški v okviru intervencije so:
1. oprema in mehanizacija;
2. stroški izdelave dokumentacije, študij, analiz, ocen, 

strategij in drugih podobnih raziskav, kadar niso povezani s 
pogodbo;

3. stroški naložb;
4. nakup kmetijskih zemljišč;
5. stroški naložbe za proizvodnjo bioetanola in biodizla;
6. nakup in oprema poslovnih prostorov;
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7. stroški znamk ali kolektivnih znamk;
8. obresti na dolgove, zamudne obresti, bančne stroške 

in stroške garancij;
9. davki, carine in dajatve pri uvozu;
10. upravne takse;
11. stroški lizinga;
12. drugi stroški, povezani s pogodbami o najemu, kot so 

marža najemodajalca, stroški refinanciranja obresti in stroški 
zavarovanja;

13. strošek blaga oziroma storitev, za katerega je izdan 
račun v skupni višini največ 25 eurov z davkom na dodano 
vrednost (v nadaljnjem besedilu: DDV);

14. vinjete;
15. članarine;
16. nakup prevoznih sredstev;
17. DDV.

12. člen
(kontrolni sistem in splošna načela v zvezi s pregledi)
(1) Agencija v skladu s 36. členom Uredbe 2018/1046/EU 

in 60. členom Uredbe 2021/2116/EU in zakonom, ki ureja kme-
tijstvo, vzpostavi kontrolni sistem, katerega namen je, da se pod-
pora dodeli upravičencem, ki izpolnjujejo pogoje upravičenosti 
in druge obveznosti, določene v javnem naročilu in pogodbi, da 
so kršitelji pravil sankcionirani v skladu s to uredbo in sklenjeno 
pogodbo ter da se neupravičeno izplačani zneski izterjajo. Posa-
mezne kontrolne in druge naloge lahko agencija v skladu s prvim 
odstavkom 9. člena Uredbe 2021/2116/EU in Prilogo I Uredbe 
2022/127/EU s sporazumom prenese na ministrstvo.

(2) Kontrolni sistem iz prejšnjega odstavka je sestavljen iz 
upravnih pregledov in pregledov na kraju samem, s katerimi je 
mogoče ugotoviti vsa dejstva in okoliščine, ki so pomembne za 
odločitev glede opravljene storitve iz pogodbe ter izpolnjevanje 
obveznosti iz pogodbe.

(3) Pregledi iz prejšnjega odstavka se v skladu s 60. čle-
nom Uredbe 2021/2116/EU opravljajo tako, da:

1. zagotavljajo sistematično in učinkovito preverjanje pra-
vilnosti in popolnosti vseh podatkov in informacij opravljene 
storitve iz pogodbe;

2. zagotavljajo sistematično in učinkovito preverjanje iz-
polnjevanja vseh pogojev upravičenosti in drugih obveznosti v 
zvezi z opravljeno storitvijo iz pogodbe;

3. se upoštevajo vse prijave in predlogi drugih organov, 
organizacij, služb in posameznikov o domnevnem neizpol-
njevanju določenega pogoja upravičenosti ali obveznosti pri 
upravičencu, za katerega je bila podana prijava ali predlog.

(4) Pri odločanju o upravičenosti opravljene storitve iz po-
godbe in uporabi sankcij, določenih v tej uredbi ali v pogodbi, se 
uporabijo tudi ugotovitve iz pravnomočne prekrškovne odločbe 
drugega pristojnega organa, dokončnega poročila ali končnega 
akta pristojnega nadzornega ali revizijskega organa ali druge-
ga dokumenta, ki ga agencija pridobi v postopku odločanja o 
upravičenosti opravljene storitve iz pogodbe in uporabi sankcij.

(5) Pri upravnem pregledu in pregledu na kraju samem se 
pri pregledu izpolnjevanja zahtev iz intervencije uporabijo vsi 
uradno pridobljeni podatki.

(6) Pri posameznih upravičencih, pri katerih je bil v teko-
čem finančnem letu izveden pregled na kraju samem, se z nad-
zorstvenim pregledom delno ali v celoti ponovijo že opravljeni 
pregledi na kraju samem ali se nadzorstveni pregled izvede 
hkrati s pregledom na kraju samem.

(7) Če je po pregledu na kraju samem znova opravljen 
pregled na kraju samem ali nadzorstveni pregled iz prejšnjega 
odstavka, se pri ugotavljanju zahtev iz posamezne intervencije 
za posamezno pogodbo presojajo ugotovitve iz vseh zapisni-
kov o pregledih.

13. člen
(klavzula o izogibanju)

(1) V skladu z 62. členom Uredbe 2021/2116/EU ministrstvo 
ne izbere ponudnika na javnem naročilu oziroma agencija ne 

odobri izplačila za izvedene storitve iz pogodbe za intervencijo 
ali zahteva vračilo vseh izplačanih sredstev, če ugotovi, da je 
upravičenec pogoje za pridobitev posla, izplačilo sredstev ali izpol-
njevanje obveznosti ustvaril umetno, v nasprotju s cilji intervencije.

(2) V primeru iz prejšnjega odstavka upravičenec izgubi 
pravico do izplačila sredstev na podlagi pogodbe.

(3) Za preverjanje umetno ustvarjenih pogojev iz prvega 
odstavka tega člena lahko agencija izvede tudi preglede na 
kraju samem.

14. člen
(podrobnejši elementi upravnega pregleda)

Z upravnimi pregledi agencija preveri vse storitve iz po-
godbe, poročila o izvedeni storitvi ali izpolnjevanje obveznosti 
in druga pomembna dejstva, pri čemer se preverijo zlasti na-
slednji elementi oziroma tveganja:

1. izpolnjevanje pogojev upravičenosti do podpore;
2. izpolnjevanje pogodbenih in drugih obveznosti;
3. upravičenost stroškov, ki se uveljavljajo s poročilom;
4. višina uveljavljenih stroškov glede na vrsto intervencije;
5. dvojno financiranje upravičenih stroškov;
6. skladnost z zakonom, ki ureja javno naročanje;
7. ali so bili pogoji za pridobitev ali izplačilo podpore ali 

izpolnjevanje obveznosti ustvarjeni umetno v skladu s prejšnjim 
členom;

8. okoliščine, ki kažejo na to, da obstaja sum na nepra-
vilnost, iz predpisov Evropske unije, s katerimi se ureja zaščita 
finančnih interesov Evropske unije.

15. člen
(podrobnejši elementi pregleda na kraju samem)

(1) S pregledi na kraju samem agencija preveri vse ele-
mente oziroma tveganja iz prejšnjega člena, ki se nanašajo na 
opravljene storitve iz pogodbe, poročila o izvedeni storitvi ali 
izpolnjevanje obveznosti in druga pomembna dejstva, ki jih ni 
mogoče preveriti z upravnimi pregledi.

(2) Če je pregled na kraju samem predhodno napovedan, 
mora biti izveden v 14 dneh od napovedi pregleda.

(3) Trajanje pregledov na kraju samem je omejeno na 
najkrajše potrebno obdobje.

16. člen
(pregled na kraju samem do zadnjega izplačila sredstev)

(1) Agencija s pregledi na kraju samem preveri vsako 
poročilo o izvedeni storitvi.

(2) V okviru preverjanja upravičenosti stroškov v poročilu 
o izvedeni storitvi se s pregledom na kraju samem preveri naj-
manj 30 % stroškov, ki jih upravičenec uveljavlja s poročilom o 
izvedeni storitvi, pri čemer se ti stroški izberejo naključno. Če 
se pri pregledu na kraju samem ugotovi neupravičenost posa-
meznega stroška, se preveri upravičenost vseh stroškov, ki jih 
upravičenec uveljavlja s tem poročilom.

(3) Poročila o izvedeni storitvi, za katera se z upravnimi 
pregledi, opravljenimi pred pregledom na kraju samem, ugoto-
vi, da stroški, ki se uveljavljajo s tem poročilom, v celoti niso 
upravičeni do plačila, niso predmet pregleda na kraju samem.

(4) Pregled na kraju samem se pri posameznem upravi-
čencu lahko izvede večkrat. Kadar je ustrezno, se z enim pre-
gledom na kraju samem lahko sočasno opravi več pregledov 
pri posameznem upravičencu, če je ta prejemnik podpore iz 
naslova različnih intervencij ali podintervencij.

17. člen
(zapisnik o pregledu na kraju samem)

V skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo, kontrolor za vsak 
pregled na kraju samem pripravi zapisnik, v katerem se poleg 
drugih z zakonom predpisanih elementov navedejo še:

1. podatek, ali je bil pregled upravičencu predhodno napo-
vedan, in če je bil, način in datum napovedi pregleda,
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2. pogodbe, pogoji upravičenosti in obveznosti, ki so 
predmet pregleda na kraju samem, in

3. vsa pomembna dejstva in okoliščine, ki kažejo na kakr-
šno koli kršenje pogojev upravičenosti ali obveznosti.

18. člen
(hramba dokumentacije)

Upravičenec mora hraniti vso dokumentacijo, ki je bila 
podlaga za pridobitev javnega naročila, izplačilo sredstev ali 
ugotavljanje izpolnjevanja obveznosti iz pogodbe v okviru in-
tervencije, še najmanj pet let od dneva zadnjega izplačila 
sredstev.

19. člen
(sankcije zaradi neizpolnjevanja obveznosti)

(1) Sankcije se izvedejo v skladu z 59. členom Uredbe 
2021/2116/EU, to uredbo in pogodbo.

(2) Upravičenec, ki prepreči pregled na kraju samem 
oziroma ne omogoči dostopa do dokumentacije, ki je podlaga 
za dodelitev, izplačilo sredstev ali ugotavljanje izpolnjevanja 
obveznosti, mora v proračun Republike Slovenije vrniti vsa 
izplačana sredstva in izgubi pravico do izplačila sredstev na 
podlagi pogodbe.

(3) Upravičenec, ki v skladu s prejšnjim členom ne hrani 
dokumentacije, v proračun Republike Slovenije vrne 10 % vseh 
izplačanih sredstev.

(4) Če se pri obravnavi poročila o izvedeni storitvi ugo-
tovi, da je razlika med stroški, ki jih upravičenec uveljavlja, in 
upravičenimi stroški, ki so v zvezi s tem poročilom o izvedeni 
storitvi ugotovljeni po pregledu agencije, večja od 10 %, se 
upravičencu zniža izplačilo sredstev v višini dvakratnika ugo-
tovljene razlike.

(5) Če upravičenec ne izpolnjuje obveznosti označevanja 
v skladu z 20. členom te uredbe, se sankcije določijo na na-
slednje načine:

1. po prvi ugotovljeni kršitvi se upravičencu izda opozorilo,
2. po drugi ugotovljeni kršitvi mora upravičenec v prora-

čun Republike Slovenije vrniti 10 % izplačanih sredstev,
3. po tretji ugotovljeni kršitvi mora upravičenec v proračun 

Republike Slovenije vrniti 30 % izplačanih sredstev.
(6) Sankcije, določene v tem členu, se lahko določijo tudi 

na podlagi dejstev in okoliščin, ugotovljenih z nadzorstvenimi 
pregledi.

20. člen
(označevanje vira sofinanciranja)

Upravičenec mora izpolnjevati obveznosti glede označe-
vanja vira sofinanciranja v skladu s predpisi, ki urejajo označe-
vanje vira sofinanciranja iz strateškega načrta skupne kmetij-
ske politike 2023–2027.

KONČNA DOLOČBA

21. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00704-225/2024
Ljubljana, dne 22. avgusta 2024
EVA 2023-2330-0067

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik

2261. Uredba o izvajanju izvedbene uredbe (EU) 
o skupnih zahtevah za izvajalce storitev 
upravljanja zračnega prometa/izvajanja 
navigacijskih služb in drugih funkcij omrežja 
za upravljanje zračnega prometa ter njihov 
nadzor

Na podlagi sedmega odstavka 21. člena Zakona o Vladi 
Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno pre-
čiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 
– ZDU-1G, 65/14, 55/17 in 163/22) Vlada Republike Slovenije 
izdaja

U R E D B O
o izvajanju izvedbene uredbe (EU) o skupnih 

zahtevah za izvajalce storitev upravljanja 
zračnega prometa/izvajanja navigacijskih 

služb in drugih funkcij omrežja za upravljanje 
zračnega prometa ter njihov nadzor

1. člen
(vsebina)

(1) S to uredbo se za izvajanje Izvedbene uredbe Komi-
sije (EU) 2017/373 z dne 1. marca 2017 o skupnih zahtevah 
za izvajalce storitev upravljanja zračnega prometa/izvajanja 
navigacijskih služb zračnega prometa in drugih funkcij omrež-
ja za upravljanje zračnega prometa ter njihov nadzor, raz-
veljavitvi Uredbe (ES) št. 482/2008, izvedbenih uredb (EU) 
št. 1034/2011, (EU) št. 1035/2011 in (EU) 2016/1377 ter 
spremembi Uredbe (EU) št. 677/2011 (UL L št. 62 z dne 
8. 3. 2017, str. 1), zadnjič spremenjene z Izvedbeno uredbo 
Komisije 2023/1771 z dne 12. septembra 2023 o spremembi 
Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2017/373 glede sistemov 
upravljanja zračnega prometa in navigacijskih služb zračne-
ga prometa in njihovih sestavnih delov ter razveljavitvi uredb 
(ES) št. 1032/2006, (ES) št. 633/2007 in (ES) št. 262/2009 
(UL L št. 228 z dne 15. 9. 2023, str. 49), (v nadaljnjem bese-
dilu: Uredba 2017/373/EU) določajo:

1. pristojni organi,
2. opredelitev potrebe po izvajanju služb zračnega pro-

meta,
3. zaščita spektra, Medresorska skupina za zaščito spek-

tra, obveznosti upravljavca nadzornega spraševalnika in navo-
dila za zagotavljanje zaščite spektra,

4. zahteve za subjekte glede letalskih podatkov in letal-
skih informacij,

5. zagotavljanje podatkov o terenu in ovirah ter upravlja-
nje podatkovnega sloja,

6. obveznost investitorja ovire in operatorja aerodroma,
7. zahteve glede projektiranja struktur zračnega prostora,
8. vzdrževanje in redni pregled postopkov letenja in struk-

tur zračnega prostora ter
9. prekrški.
(2) Ta uredba ne posega v upravljanje radiofrekvenč-

nega spektra, določenega z zakonom, ki ureja elektronske 
komunikacije.

2. člen
(pristojni organi)

(1) Pristojni organ iz Uredbe 2017/373/EU in te uredbe 
je Javna agencija za civilno letalstvo Republike Slovenije (v 
nadaljnjem besedilu: agencija).

(2) Nadzor nad izvajanjem Uredbe 2017/373/EU in te 
uredbe izvaja agencija, razen v delu, ki se nanaša na javne 
ali zasebne subjekte, ki zagotavljajo storitve za ustvarjanje 
in zagotavljanje geodetskih podatkov ter digitalne podatke o 
terenu in ovirah, ki ga izvaja Inšpektorat Republike Slovenije 
za naravne vire in prostor.
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(3) Ne glede na prejšnji odstavek ima ministrstvo, pristoj-
no za obrambo, vojaški letalski nadzorni organ, pristojnosti v 
zvezi z delovanjem vojaških nadzornih spraševalnikov, ki so v 
upravljanju ministrstva, pristojnega za obrambo, ali gostujočih 
sil (v nadaljnjem besedilu: vojaški nadzorni spraševalniki).

3. člen
(pomen izrazov)

(1) Izraz »premik«, uporabljen v tej uredbi, pomeni vzlet 
ali pristanek zrakoplova.

(2) Drugi izrazi, uporabljeni v tej uredbi, pomenijo enako 
kot izrazi, uporabljeni v Uredbi 2017/373/EU.

4. člen
(opredelitev potrebe po izvajanju služb zračnega prometa)

(1) V času odprtosti se na javnem letališču, ki je namenje-
no za mednarodni zračni promet, zagotavlja:

– aerodromska služba informacij za letenje (AFIS), če 
operator aerodroma oziroma obratovalec letališča napoveduje 
najmanj 1 000 premikov letov IFR in najmanj 20 000 premikov 
letov VFR, ali

– kontrola zračnega prometa (ATC), če operator aerodro-
ma oziroma obratovalec letališča napoveduje najmanj 2 000 
premikov letov IFR.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek se službe zračnega 
prometa zagotavljajo, če tako izhaja iz ocene varnosti, ki jo za-
radi zagotavljanja varnosti zračnega prometa zahteva pristojni 
organ od operatorja aerodroma oziroma obratovalca letališča. 
Ta pri tem upošteva dejavnike iz 3.a člena Izvedbene uredbe 
2017/373/EU.

(3) Službe zračnega prometa se zagotavljajo, če je to 
potrebno za uresničevanje nacionalnih interesov, zlasti za ure-
sničevanje sprejetih mednarodnih obveznosti in obrambnih 
potreb države.

(4) Ta člen se ne uporablja za vojaško letališče, ne glede 
na to, ali se na njem zagotavlja služba zračnega prometa v 
skladu z Uredbo 2017/373/EU.

5. člen
(zaščita spektra – monitoring in ukrepi)

(1) Cilji zaščite spektra se dosegajo z izvajanjem moni-
toringa nadzornega spraševanja in sprejemanjem ukrepov ob 
preseganju parametrov, kot jih določajo standardi iz zvezka 
IV priloge 10 h Konvenciji o mednarodnem civilnem letalstvu 
(Uradni list FLRJ – Mednarodne pogodbe, št. 3/54, Uradni list 
RS, št. 24/92 – akt o notifikaciji nasledstva in Uradni list RS – 
Mednarodne pogodbe, št. 3/00), ter zaznavi izgube nadzornih 
podatkov, ki je posledica pretiranega nadzornega spraševanja.

(2) Monitoring nadzornega spraševanja izvaja izvajalec 
komunikacijskih, navigacijskih in nadzornih služb.

(3) Upravljavec uradnih evidenc v skladu z zakonom, ki 
ureja elektronske komunikacije, obvešča izvajalca monitoringa 
o izdanih odločbah o dodelitvi radijskih frekvenc za nadzorne 
spraševalnike.

(4) Izvajalec monitoringa nadzornega spraševanja vodi 
seznam nadzornih spraševalnikov in njihovih upravljavcev.

(5) Izvajalec monitoringa periodično obvešča o rezultatih 
monitoringa nadzornega spraševanja agencijo in ministrstvo, 
pristojno za obrambo.

(6) Ne glede na prejšnji odstavek izvajalec monitoringa ta-
koj poroča agenciji, in če je relevantno, ministrstvu, pristojnemu 
za obrambo, v naslednjih primerih:

– ko vsota spraševanj presega parametre v obsegu, da 
se povzroči izguba nadzornih podatkov, ali

– ko je zaznan bistven odmik od vsakodnevno izmerjenih 
vsot spraševanj in se tveganje za izgubo nadzornih podatkov 
bistveno poveča.

(7) V primeru zaznave izgube nadzornih podatkov, ki je 
posledica pretiranega nadzornega spraševanja, lahko agencija 

upravljavcu nadzornega spraševalnika, razen upravljavcu voja-
škega nadzornega spraševalnika, naloži omejitev ali prekinitev 
delovanja tistega nadzornega spraševalnika, za katerega ob-
staja sum, da je povzročitelj pretiranega nadzornega spraševa-
nja. Če se ugotovi, da je upravljavec nadzornega spraševalnika 
zunaj Republike Slovenije, agencija o tem obvesti pristojni 
organ te države.

(8) V primeru zaznave izgube nadzornih podatkov, ki 
je posledica pretiranega nadzornega spraševanja vojaške-
ga nadzornega spraševalnika, lahko ministrstvo, pristojno za 
obrambo, vojaški letalski nadzorni organ, naloži omejitev ali 
prekinitev delovanja tistega vojaškega nadzornega spraševal-
nika, za katerega obstaja sum, da povzroča pretirano nadzorno 
spraševanje.

6. člen
(Medresorska skupina za zaščito spektra)

(1) Usklajevanje interesov in predlaganje ukrepov za do-
sego ciljev zaščite spektra iz prvega odstavka 3.f člena Uredbe 
2017/373/EU izvaja Medresorska skupina za zaščito spektra, 
ki jo vodi agencija.

(2) Medresorsko skupino za zaščito spektra sestavljajo 
predstavniki agencije, ministrstva, pristojnega za promet (v 
nadaljnjem besedilu: ministrstvo), ministrstva, pristojnega za 
obrambo, Kontrole zračnega prometa Slovenije, d. o. o. (v 
nadaljnjem besedilu: KZPS), ter Agencije za komunikacijska 
omrežja in storitve Republike Slovenije (v nadaljnjem besedi-
lu: AKOS). Člane Medresorske skupine za zaščito spektra iz 
agencije imenuje direktor agencije, člane z ministrstev imenu-
jeta pristojna ministra, člane iz KZPS direktor KZPS in člane iz 
AKOS direktor AKOS.

(3) Medresorska skupina za zaščito spektra agenciji pre-
dlaga izdajo navodil iz 8. člena te uredbe.

7. člen
(obveznosti upravljavca nadzornega spraševalnika)
(1) Upravljavec nadzornega spraševalnika, razen upra-

vljavca vojaškega nadzornega spraševalnika, mora v skladu z 
navodili iz 8. člena te uredbe o načinu in spremembi njegovega 
delovanja obveščati izvajalca monitoringa.

(2) Upravljavec vojaškega nadzornega spraševalnika 
mora o načinu in spremembi delovanja vojaškega nadzornega 
spraševalnika, ki bi lahko povzročil pretirano nadzorno spraše-
vanje, v skladu z navodili iz 8. člena te uredbe obveščati izva-
jalca monitoringa neposredno ali prek ministrstva, pristojnega 
za obrambo.

(3) Upravljavec nadzornega spraševalnika, razen upra-
vljavca vojaškega nadzornega spraševalnika, vzpostavi po-
stopke ukrepanja v primeru pretiranega nadzornega spraše-
vanja, ki ga lahko povzroča, ter jih pošlje agenciji.

(4) Upravljavec vojaškega nadzornega spraševalnika 
vzpostavi postopke ukrepanja v primeru pretiranega nadzorne-
ga spraševanja, ki ga lahko povzroča, ter jih pošlje ministrstvu, 
pristojnemu za obrambo, vojaškemu letalskemu nadzornemu 
organu, ta pa jih pošlje v seznanitev agenciji.

8. člen
(navodila za zagotavljanje zaščite spektra)

Agencija izda navodila za zagotavljanje zaščite spektra 
za dosego ciljev zaščite spektra iz prvega odstavka 3.f člena 
Uredbe 2017/373/EU in izvajanje te uredbe.

9. člen
(zahteve za subjekte glede letalskih podatkov  

in letalskih informacij)
(1) Subjekt, ki pripravlja letalske podatke ali letalske infor-

macije, mora izpolnjevati zahteve:
– točke ATM/ANS.OR.A.085 Priloge III Uredbe 

2017/373/EU, razen tistih iz točk (c), (d), (f)(1) in (i) navedene 
priloge, ter
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– točke ATM/ANS.OR.A.090 Priloge III Uredbe 
2017/373/EU.

(2) Subjekt, ki pripravlja letalske podatke in letalske infor-
macije, zagotavlja, da letalske podatke in letalske informacije 
pripravlja, obdeluje in prenaša ustrezno usposobljeno, pristojno 
in pooblaščeno osebje.

(3) Agencija zagotovi usposabljanje za osebje, ki ustvarja 
in zagotavlja letalske podatke ali letalske informacije.

10. člen
(zagotavljanje podatkov o terenu in prvi zajem podatkov  

o ovirah ter upravljanje podatkovnega sloja)
(1) Podatke o terenu za območje 1, območje 2b, obmo-

čje 2c in območje 2d za aerodrome, ki so urejeni s predpisi 
Evropske unije, zagotavlja Republika Slovenija. Ministrstvo 
skupaj z agencijo usklajuje aktivnosti za zagotavljanje potreb-
nih podatkov iz zbirk prostorskih podatkov in evidenc Republike 
Slovenije.

(2) Sredstva za izvajanje nalog iz prejšnjega odstavka ter 
naloge upravljanja podatkovnega sloja terena in ovir zagotovi 
ministrstvo.

(3) Prvi zajem podatkov o ovirah za območje 1, obmo-
čje 2b, območje 2c in območje 2d zagotovi Republika Slovenija. 
Ministrstvo zagotovi sredstva za prvi zajem teh podatkov.

(4) Podatkovni sloj terena in ovir upravlja Geodetski in-
štitut Slovenije.

11. člen
(obveznost investitorja ovire)

(1) Investitor ovire zagotovi podatke o oviri v ob-
močju 1, območju 2b, območju 2c in območju 2d, kot so opre-
deljena v določbi AIS.TR.350 Priloge VI Uredbe 2017/373/EU 
in za katere se zbirajo podatki o ovirah:

– v območju 1 za ovire, katerih relativna višina je 100 m 
ali več nad tlemi;

– v območju 2b za ovire, ki prebadajo površino z naklo-
nom 1,2 % in se razteza od koncev območja 2a na nadmorski 
višini praga vzletno-pristajalne steze v smeri odhoda ter v 
razdalji 10 km in z bočnim razhajanjem 15 % na vsako stran; 
ovir, ki segajo manj kot 3 m v višino nad tlemi, ni treba vključiti;

– v območju 2c za ovire, ki prebadajo površino z naklo-
nom 1,2 % in se razteza zunaj območja 2a in območja 2b ter 
v razdalji do 10 km od meje območja 2a; začetne nadmorske 
višine točk območja 2c so enake nadmorskim višinam točk na 
stiku z območjem 2a; ovir, ki segajo manj kot 15 m v višino nad 
tlemi, ni treba vključiti;

– v območju 2d za ovire, katerih relativna višina je 100 m 
ali več nad tlemi, in

– v območju vzletne poti ali njegovih delov.
(2) Investitor ovire iz prejšnjega odstavka zagotovi, da so 

izpolnjene zahteve za subjekt, ki pripravlja letalske podatke ali 
letalske informacije iz prvega in drugega odstavka 9. člena te 
uredbe.

(3) Investitor ovire iz prvega odstavka tega člena agenciji 
zagotovi podatke o oviri, ki vsebujejo nize podatkov o ovirah iz 
določbe AIS.TR.360 Priloge VI Uredbe 2017/373/EU.

(4) Na delih območja 2, kjer so letalske operacije prepo-
vedane zaradi zelo visokega terena ali drugih lokalnih omejitev 
ali predpisov, se podatki o ovirah zbirajo in zapisujejo v skladu 
z zahtevami, ki so v katalogu letalskih podatkov določene za 
območje 1.

(5) Agencija izda in objavi navodilo za investitorje ovir o 
zagotavljanju podatkov o oviri iz prvega odstavka tega člena.

(6) Stroške zagotavljanja podatkov o oviri iz prvega od-
stavka tega člena nosi investitor ovire.

12. člen
(obveznost operatorja aerodroma)

(1) Operator aerodroma agenciji zagotovi podatke o tere-
nu in ovirah v območju 2a in območju 3.

(2) Operator aerodroma, na katerem so vzpostavljene 
operacije za natančni prilet kategorije II ali kategorije III, ki 
potrebuje podrobne informacije o terenu, da lahko oceni uči-
nek terena na višino odločitve, ki se določi z uporabo radijskih 
višinomerov, agenciji zagotovi podatke o terenu in ovirah v 
območju 4.

(3) Operator aerodroma iz prvega in drugega odstavka 
tega člena zagotovi, da podatki o terenu vsebujejo nize podat-
kov o terenu, določene v točki AIS.TR.355 Priloge VI Uredbe 
2017/373/EU, ter da podatki o ovirah vsebujejo nize podat-
kov o ovirah, določene v točki AIS.TR.360 Priloge VI Uredbe 
2017/373/EU.

(4) Agencija izda in objavi navodilo za operatorja aerodro-
ma o zagotavljanju podatkov o terenu in ovirah.

(5) Stroške zagotavljanja podatkov o terenu in ovirah iz 
prvega in drugega odstavka tega člena nosi operator aero-
droma.

13. člen
(zahteve glede projektiranja struktur zračnega prostora)

(1) Subjekti, ki projektirajo strukture zračnega prostora, 
morajo izpolnjevati zahteve iz Dodatka 1 k Prilogi XI Uredbe 
2017/373/EU.

(2) Agencija vodi seznam subjektov iz prejšnjega odstavka.

14. člen
(vzdrževanje in redni pregled postopka letenja in struktur 

zračnega prostora)
(1) Predlagatelj postopka letenja zagotovi njegovo vzdr-

ževanje in redni pregled.
(2) Izvajalec služb zračnega prometa zagotovi vzdrževa-

nje in redni pregled strukture zračnega prostora ob upoštevanju 
usmeritev Odbora za upravljanje zračnega prostora Republike 
Slovenije.

(3) Vzdrževanje in redni pregled postopka letenja ali struk-
ture zračnega prostora se izvede v skladu s postopkom uvaja-
nja sprememb v zračnem prostoru.

(4) Vzdrževanje in redni pregled postopka letenja ali struk-
ture zračnega prostora izvaja oseba ali organizacija, ki izpol-
njuje zahteve iz točk (a) in (k) 6. člena Uredbe 2017/373/EU.

(5) Redni pregled postopka letenja ali strukture zračne-
ga prostora se izvede vsaj vsakih pet let. Prvi redni pregled 
postopka letenja ali strukture zračnega prostora se izvede naj-
pozneje v petih letih od potrditve letalskega postopka oziroma 
sprejetja strukture zračnega prostora.

(6) Postopek letenja, ki v obdobju iz prejšnjega odstavka 
ni pregledan, se ne uporablja.

(7) Če predlagatelj postopka letenja želi ukiniti postopek 
letenja, agenciji pošlje vlogo za ukinitev postopka letenja v 
skladu s postopkom uvajanja sprememb v zračnem prostoru iz 
tretjega odstavka tega člena.

(8) Predlagatelj iz prvega odstavka tega člena oziroma 
izvajalec službe zračnega prometa zagotovi objavo postopka 
letenja ali strukture zračnega prostora tako, kot se zahteva za 
objavo letalskih podatkov in letalskih informacij.

15. člen
(prekrški upravljavca nadzornega spraševalnika)

(1) Z globo od 3.000 do 10.000 eurov se za prekršek 
kaznuje pravna oseba, samostojni podjetnik posameznik ali 
posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost upravljanja nad-
zornega spraševalnika, če:

– ne obvešča izvajalca monitoringa v skladu s prvim od-
stavkom 7. člena te uredbe;

– ne vzpostavi postopkov ukrepanja v primeru pretiranega 
nadzornega spraševanja, ki ga povzroča nadzorni spraševalnik 
v njegovem upravljanju, v skladu s tretjim odstavkom 7. člena 
te uredbe;

– ne pošlje postopkov ukrepanja agenciji v skladu s tretjim 
odstavkom 7. člena te uredbe.
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(2) Z globo od 2.000 do 6.000 eurov se za prekršek 
kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, samostojnega pod-
jetnika posameznika oziroma posameznika, ki samostojno 
opravlja dejavnost, če stori prekršek iz prvega odstavka 
tega člena.

(3) Z globo od 2.000 do 5.000 eurov se za prekršek iz 
prvega odstavka tega člena kaznuje posameznik.

16. člen
(prekrški izvajalca storitev ATM/ANS)

(1) Z globo od 1.000 do 5.000 eurov se za prekršek ka-
znuje pravna oseba izvajalca storitev ATM/ANS, ki:

1. pristojnemu organu ne omogoči izvajanja pooblastil iz 
prvega odstavka 5. člena Uredbe 2017/373/EU,

2. ne priglasi ali ne upravlja sprememb v skladu z določbo 
ATM/ANS.OR.A.040 Priloge III Uredbe 2017/373/EU,

3. pri spremembi funkcionalnega sistema ne izvede na-
log v skladu z določbo ATM/ANS.OR.A.045 Priloge III Uredbe 
2017/373/EU,

4. ne izvede ukrepov v povezavi z ugotovitvijo in po-
pravljalnim ukrepom v skladu z določbo ATM/ANS.OR.A.055 
Priloge III Uredbe 2017/373/EU,

5. se ne odzove na varnostno težavo v skladu z določbo 
ATM/ANS.OR.A.060 Priloge III Uredbe 2017/373/EU,

6. ne zagotovi načrtov za izredne dogodke v skladu z 
določbo ATM/ANS.OR.A.070 Priloge III Uredbe 2017/373/EU,

7. ne zagotavlja odprtega in preglednega izvajanja stori-
tev v skladu z določbo ATM/ANS.OR.A.075 Priloge III Uredbe 
2017/373/EU,

8. ne zagotovi postopkov za upravljanje sprememb 
v skladu z določbo ATM/ANS.OR.B.010 Priloge III Uredbe 
2017/373/EU,

9. ne zagotavlja operativnih priročnikov v zvezi z izvaja-
njem storitev, ki so v obliki smernic namenjeni operativnemu 
osebju v skladu z določbo ATM/ANS.OR.B.035 Priloge III Ured-
be 2017/373/EU,

10. ne zagotovi ocene varnosti sprememb funkcionalne-
ga sistema v skladu z določbo ATM/ANS.OR.C.005 Priloge III 
Uredbe 2017/373/EU.

(2) Z globo od 500 do 2.000 eurov se za prekršek iz 
prejšnjega odstavka kaznuje odgovorna oseba pravne osebe.

17. člen
(prekrški investitorja ovire)

(1) Z globo od 500 do 700 eurov se za prekršek kaznuje 
pravna oseba, ki je investitor ovire, če:

– v nasprotju s prvim odstavkom 11. člena te uredbe ne 
zagotovi podatkov o oviri, kot so opredeljeni v določbi AIS.
TR.350 Priloge VI Uredbe 2017/373/EU, ali

– v nasprotju s tretjim odstavkom 11. člena te uredbe 
zagotovi podatke o oviri, ki ne vsebujejo nizov podatkov iz 
določbe AIS.TR.360 Priloge VI Uredbe 2017/373/EU.

(2) Z globo od 300 do 500 eurov se za prekršek iz 
prejšnjega odstavka kaznuje investitor ovire, ki je samostojni 
podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja 
dejavnost.

(3) Z globo od 200 do 400 eurov se za prekršek iz prvega 
odstavka tega člena kaznuje odgovorna oseba investitorja 
pravne osebe, samostojnega podjetnika posameznika oziroma 
posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost.

(4) Z globo od 150 do 500 eurov se za prekršek iz prvega 
odstavka tega člena kaznuje posameznik investitor.

18. člen
(prekrški operatorja aerodroma)

(1) Z globo od 10.000 do 60.000 eurov se za prekršek 
kaznuje pravna oseba, ki je operator aerodroma, ki ne zagotovi 

podatkov o terenu in ovirah v skladu s prvim, drugim ali tretjim 
odstavkom 12. člena te uredbe.

(2) Z globo od 1.000 do 3.000 eurov se za prekršek iz 
prejšnjega odstavka kaznuje odgovorna oseba pravne osebe.

19. člen
(prekrški predlagatelja postopkov letenja  

in struktur zračnega prostora)
(1) Z globo od 10.000 do 60.000 eurov se za prekršek 

kaznuje pravna oseba, ki je predlagatelj postopka letenja ali 
strukture zračnega prostora, če:

– ne vzdržuje in redno ne pregleda postopka letenja ali 
strukture zračnega prostora v skladu s postopkom uvajanja 
sprememb v zračnem prostoru (tretji odstavek 14. člena te 
uredbe);

– ne izvede rednega pregleda postopka letenja ali struk-
ture zračnega prostora vsakih pet let (peti odstavek 14. člena 
te uredbe);

– ukine postopek letenja brez upoštevanja postopka uva-
janja sprememb v zračnem prostoru (sedmi odstavek 14. člena 
te uredbe);

– ne zagotovi objave postopka letenja ali strukture zračne-
ga prostora tako, kot se zahteva za objavo letalskih podatkov in 
letalskih informacij (osmi odstavek 14. člena te uredbe).

(2) Z globo od 1.000 do 3.000 eurov se za prekršek iz 
prejšnjega odstavka kaznuje odgovorna oseba pravne osebe.

20. člen
(višina globe v hitrem prekrškovnem postopku)

Za prekrške iz 16. in 17. člena te uredbe se sme v hitrem 
postopku izreči globa tudi v znesku, ki je višji od najnižje pred-
pisane globe, določene s to uredbo.

PREHODNA IN KONČNI DOLOČBI

21. člen
(vzdrževanje in redni pregled postopkov letenja,  

ki so v uporabi pred 27. januarjem 2022)
Vzdrževanje in redni pregled postopkov letenja, ki so se 

uporabljali pred 27. januarjem 2022 in se niso izvedli v skladu 
s postopkom uvajanja sprememb v zračnem prostoru, zagotovi 
izvajalec služb zračnega prometa.

22. člen
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve te uredbe prenehata veljati Uredba 
o izvajanju izvedbene uredbe (EU) o določitvi zahtev glede 
učinkovitosti in interoperabilnosti nadzora za enotno evropsko 
nebo (Uradni list RS, št. 168/20) in Uredba o izvajanju izved-
bene uredbe (EU) o skupnih zahtevah za izvajalce storitev 
upravljanja zračnega prometa/izvajanja navigacijskih služb in 
drugih funkcij omrežja za upravljanje zračnega prometa ter 
njihov nadzor (Uradni list RS, št. 6/22).

23. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00704-220/2024
Ljubljana, dne 22. avgusta 2024
EVA 2024-2430-0011

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik
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2262. Uredba o spremembah Uredbe o sistemu 
dovoljenj za zasaditev vinske trte

Na podlagi 10. in 11. člena Zakona o kmetijstvu (Ura-
dni list RS, št. 45/08, 57/12, 90/12 – ZdZPVHVVR, 26/14, 
32/15, 27/17, 22/18, 86/21 – odl. US, 123/21, 44/22, 130/22 
– ZPOmK-2, 18/23 in 78/23) Vlada Republike Slovenije izdaja

U R E D B O
o spremembah Uredbe o sistemu dovoljenj  

za zasaditev vinske trte

1. člen
V Uredbi o sistemu dovoljenj za zasaditev vinske trte 

(Uradni list RS, št. 4/16, 23/17 in 22/24) se v 1. členu v prvem 
odstavku prva alineja spremeni tako, da se glasi:

»– Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavi-
tvi skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razve-
ljavitvi uredb Sveta (EGS) št. 922/72, (EGS) št. 234/79, 
(ES) št. 1037/2001 in (ES) št. 1234/2007 (UL L št. 347 z 
dne 20. 12. 2013, str. 671), zadnjič spremenjene z Uredbo 
(EU) 2024/1143 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
11. aprila 2024 o geografskih označbah za vino, žgane 
pijače in kmetijske proizvode ter zajamčenih tradicionalnih 
posebnostih in neobveznih navedbah kakovosti za kmetij-
ske proizvode, spremembi uredb (EU) št. 1308/2013, (EU) 
2019/787 in (EU) 2019/1753 ter razveljavitvi Uredbe (EU)  
št. 1151/2012 (UL L št. 2024/1143 z dne 23. 4. 2024), (vna-
daljnjem besedilu: Uredba 1308/2013/EU);«.

2. člen
V 6. členu se tretji odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(3) Za izvajanje prvega in drugega pododstavka tretjega 

odstavka 62. člena Uredbe 1308/2013/EU je dovoljenje za po-
novno zasaditev vinske trte veljavno šest let od datuma izdaje, 
kadar se grafični prikaz zemljišča, kjer bo izvedena izkrčitev 
vinograda, nahaja na istem GERK-u ali se z njim prekriva. 
Dovoljenje za ponovno zasaditev vinske trte, kjer se grafični 
prikaz zemljišča, kjer bo izvedena zasaditev vinograda, nahaja 
na drugem GERK-u, kot je bila izvedena izkrčitev vinograda, je 
veljavno tri leta od datuma izdaje.«.

3. člen
V 10. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(1) Pridelovalec, ki v obdobju veljavnosti dovoljenja za 

novo zasaditev vinske trte te ne začne saditi eno leto po izteku 
veljavnosti tega dovoljenja, ni upravičen do izdaje novega do-
voljenja za novo zasaditev vinske trte.«.

KONČNA DOLOČBA

4. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00704-215/2024
Ljubljana, dne 22. avgusta 2024
EVA 2024-2330-0119

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik

2263. Uredba o spremembi Uredbe o oskrbi s pitno 
vodo

Na podlagi tretjega odstavka 233. člena in za izvrševanje 
73. člena ter v zvezi s prvim odstavkom 264. člena Zakona 
o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 44/22, 18/23 – ZDU-1O, 
78/23 – ZUNPEOVE in 23/24) in na podlagi drugega odstavka 
109. člena Zakona o vodah (Uradni list RS, št. 67/02, 2/04 – 
ZZdrI-A, 41/04 – ZVO-1, 57/08, 57/12, 100/13, 40/14, 56/15, 
65/20, 35/23 – odl. US, 78/23 – ZUNPEOVE in 52/24 – odl. US) 
Vlada Republike Slovenije izdaja

U R E D B O
o spremembi Uredbe o oskrbi s pitno vodo

1. člen
V Uredbi o oskrbi s pitno vodo (Uradni list RS, št. 88/12 

in 44/22 – ZVO-2) se v 29. členu beseda »okolje« nadomesti 
z besedo »vode«.

KONČNA DOLOČBA

2. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00704-222/2024
Ljubljana, dne 22. avgusta 2024
EVA 2023-2560-0088

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik

2264. Uredba o spremembi Uredbe o obnovljivih 
virih energije v prometu

Na podlagi devetega odstavka 59. člena Zakona o 
spodbujanju rabe obnovljivih virov energije (Uradni list RS, 
št. 121/21, 189/21 in 121/22 – ZUOKPOE) Vlada Republike 
Slovenije izdaja

U R E D B O
o spremembi Uredbe o obnovljivih virih energije 

v prometu

1. člen
V Uredbi o obnovljivih virih energije v prometu (Uradni 

list RS, št. 208/21 in 93/22) se v 4. členu drugi odstavek črta.
Dosedanji tretji, četrti in peti odstavek postanejo drugi, 

tretji in četrti odstavek.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

2. člen
(prehodno obdobje za prenos primanjkljajev in presežkov 

energijskega deleža obnovljivih virov energije)
Ne glede na prvi odstavek 4. člena uredbe se lahko 

primanjkljaji oziroma presežki energijskega deleža obnovljivih 
virov energije, ki so doseženi:

– v letu 2024, prenesejo v leto 2022, 2023, 2025 oziroma 
2026;

– v letu 2025, prenesejo v leto 2022, 2023, 2024 oziroma 
2026;

– v letu 2026, prenesejo v leto 2023, 2024 oziroma 2025.
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3. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 00704-217/2024
Ljubljana, dne 22. avgusta 2024
EVA 2024-2570-0043

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik

2265. Sklep o določitvi objektov, katerih odstranitev 
je nujno potrebna in v javno korist, 
na območju Občine Braslovče, Občine Mežica, 
Občine Prevalje, Občine Ravne na Koroškem 
in Občine Rečica ob Savinji

Na podlagi 151.c člena Zakona o interventnih ukrepih za 
odpravo posledic poplav in zemeljskih plazov iz avgusta 2023 
(Uradni list RS, št. 95/23, 117/23, 131/23 – ZORZFS in 62/24) 
je Vlada Republike Slovenije sprejela

S K L E P
o določitvi objektov, katerih odstranitev  

je nujno potrebna in v javno korist, na območju 
Občine Braslovče, Občine Mežica, Občine 

Prevalje, Občine Ravne na Koroškem  
in Občine Rečica ob Savinji

I
Zaradi zavarovanja življenja in zdravja ljudi je nujno po-

trebna ter v javno korist odstranitev naslednjih objektov:
– Letuš 148, Občina Braslovče, št. stavbe: 1055, parc. 

št. 470/234 (del), k. o. 984 Letuš (št. strokovnega mnenja 
SM-ŠOPLET148S);

– Polena 19, Občina Mežica, št. stavbe: 1015, parc. 
št. 864 (del), k. o. 889 Mežica (št. strokovnega mnenja 
SM-MEŽPOL19S);

– Onkraj Meže 15, Občina Mežica, št. stavbe: 115, parc. 
št. 289/7 (del), k. o. 890 Meža Onkraj (št. strokovnega mnenja 
SM-MEŽONM15S);

– Poljana 2, Občina Prevalje, št. stavbe: 54, parc. št. *20/2, 
k. o. 885 Poljana (št. strokovnega mnenja SM-PREPOL2S);

– Poljana 4, Občina Prevalje, št. stavbe: 66, parc. 
št. 192/3 (del), k. o. 885 Poljana (št. strokovnega mnenja 
SM-PREPOL4S);

– Javornik 14, Občina Ravne na Koroškem, št. stav-
be: 41, parc. št. 49 (del), k. o. 882 Ravne (št. strokovnega 
mnenja SM-RNKJAV14S);

– Poljane 26, Občina Rečica ob Savinji, št. stavbe: 58 in 55, 
parc. št. *135 in *87/2, k. o. 922 Poljane (št. strokovnega mnenja 
SM-RČSPLJ26S).

II
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 00704-207/2024
Ljubljana, dne 22. avgusta 2024
EVA 2024-1547-0005

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik

Utemeljitev:
Služba Vlade Republike Slovenije za obnovo po popla-

vah in plazovih (v nadaljnjem besedilu: služba) je v skladu 
s 151.c členom Zakona o interventnih ukrepih za odpravo 
posledic poplav in zemeljskih plazov iz avgusta 2023 (Uradni 
list RS, št. 95/23, 117/23, 131/23 – ZORZFS in 62/24; v nadalj-
njem besedilu: ZIUOPZP) z javnim naznanilom na osrednjem 
spletnem mestu državne uprave in na krajevno običajen način 
razgrnila strokovna mnenja in osnutek sklepa Vlade Republike 
Slovenije, ki se nanaša na objekte, opredeljene v 151.a členu 
ZIUOPZP. Sklep je bil pripravljen na podlagi strokovnih mnenj 
strokovnjakov geološke, hidrološke in gradbene stroke iz Dr-
žavne tehnične pisarne.

Državna tehnična pisarna, ki deluje v okviru službe, izdela 
strokovno mnenje za določitev objektov, katerih odstranitev 
je nujno potrebna in v javno korist, v skladu s 151.b členom 
ZIUOPZP. V strokovnem mnenju se po pravilih stroke ugoto-
vijo in izkažejo razlogi za nujno odstranitev v skladu s prvim 
odstavkom 151.a člena ZIUOPZP.

S sklepom Vlade Republike Slovenije se v skladu s 
151.c členom ZIUOPZP izkaže javna korist, s čimer se opre-
deli in utemelji, da je zaradi zavarovanja življenja in zdravja ljudi 
odstranitev objektov nujno potrebna ter v javno korist. Sklep 
temelji na strokovnem mnenju, ki ga predhodno potrdi Svet 
Vlade Republike Slovenije za obnovo (v nadaljnjem besedilu: 
Svet Vlade RS za obnovo).

Svet Vlade RS za obnovo je na podlagi 151.c člena 
ZIUOPZP obravnaval navedena strokovna mnenja, ki jih je 
pripravila Državna tehnična pisarna. Strokovna mnenja je Svet 
Vlade RS za obnovo potrdil 19. junija 2024.

V skladu z ZIUOPZP so bili osnutki sklepa razgrnjeni, in 
sicer od vključno 20. junija do vključno 4. julija 2024. V okviru 
javne razgrnitve je imela javnost možnost dajati pripombe in 
predloge, o katerih je predlagatelj sklepa sprejel stališče ter 
o tem obvestil dajalca pripomb in predlogov. Služba je v času 
javne razgrnitve na osnutke sklepov prejela mnenja, pripombe 
oziroma predloge zainteresirane javnosti, na katere je nepo-
sredno odgovorila do 15. julija 2024. Prejete pripombe so se 
najpogosteje navezovale na uvrstitev dodatnih objektov ali 
zemljišč v strokovno mnenje, način cenitve in ogroženost nji-
hovega objekta. Služba je na te pripombe odgovorila, da so v 
strokovnih mnenjih navedeni samo stanovanjski objekti, katerih 
nadaljnja uporaba bi lahko povzročila škodljive posledice za 
življenje in zdravje ljudi. Vse druge nepremičnine in zemljišča 
bodo predmet cenitve in sklenjene pogodbe. Del pripomb in 
predlogov se je navezoval na ugotavljanje dejanske ogroženo-
sti ter zagotavljanje preventivnih ukrepov za posamezni objekt.

Naravna nesreča, ki se je zgodila 4. avgusta 2023, je na 
posameznih poplavljenih območjih pokazala na številna do-
datna nevarna območja ob vodah, kjer so bile poplavne vode 
bistveno višje od predvidenih in tudi posledice precej hujše, 
kar ni zajeto v obstoječe karte poplavne ogroženosti. Analize in 
nove karte v kratkem času objektivno ne morejo biti pripravljene 
zaradi zahtevnih postopkov priprave. Glede na dejstva in opo-
zorila, da se tak dogodek v bližnji prihodnosti lahko še večkrat 
ponovi, bi bilo samo strogo upoštevanje teh kart nezadostno. 
Na podlagi pregleda evidentiranih objektov, predvidenih za 
odstranitev, in ocene, da so ob poplavah avgusta 2023 v teh 
objektih nastopile globine vode, večje od 0,70 metra, in hitrosti 
vode, večje od 2 m/s, ter ob dejstvu, da je voda s seboj nosila 
velike količine zemeljskega in drugega zaradi erozije in plazov 
sproščenega materiala, se ocenjuje, da so v teh primerih iz-
polnjena merila razreda velike poplavne nevarnosti v skladu s 
Pravilnikom o metodologiji za določanje območij, ogroženih za-
radi poplav in z njimi povezane erozije celinskih voda in morja, 
ter o načinu razvrščanja zemljišč v razrede ogroženosti (Uradni 
list RS, št. 60/07). Ta ocena je podana na podlagi dejanskega 
stanja poplavne ogroženosti, kot je nastalo ob nastopu popla-
ve 4. avgusta 2023, in ne na podlagi do zdaj modeliranih kart 
razredov poplavne nevarnosti na prizadetih območjih, ki takega 
dogodka ne predvidevajo. S tem je izpolnjen pogoj iz drugega 
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odstavka 151.a člena ZIUOPZP. Karte velike poplavne in pla-
zovite nevarnosti niso natančne na ravni mikrolokacij objek-
tov. Evidentirane objekte je stroka prepoznala kot ogrožene. 
Plazovna nevarnost za posamezni objekt se lahko ugotovi le 
na terenu in je odvisna od posameznih okoliščin, povezanih s 
tem objektom. Ugotavljanje poplavne in plazovne ogroženosti 
objektov so izvajali strokovnjaki z različnih področij, strokovna 
posvetovalna skupina strokovnjakov s področja vodarstva in 
pristojni organi (Direkcija Republike Slovenije za vode, služba 
z Državno tehnično pisarno ter Svet Vlade RS za obnovo).

Na podlagi ugotovljenega je Državna tehnična pisarna 
v okviru službe v skladu s 151.b členom ZIUOPZP podala 
strokovno mnenje za spodaj navedene objekte, za katere stro-
kovno ocenjuje, da obstaja visoka stopnja ogroženosti zaradi 
zemeljskega ali hribinskega plazu kot posledice poplav in pla-
zov ter da gre za znatno poškodovani objekt, pri čemer njegova 
obnova ni mogoča ali finančno smiselna in s čimer bi lahko 
nastale škodljive posledice za življenje in zdravje ljudi:

– Letuš 148, Občina Braslovče, št. stavbe: 1055, parc. 
št. 470/234 (del), k. o. 984 Letuš (št. strokovnega mnenja 
SM-ŠOPLET148S);

– Polena 19, Občina Mežica, št. stavbe: 1015, parc. 
št. 864 (del), k. o. 889 Mežica (št. strokovnega mnenja 
SM-MEŽPOL19S);

– Onkraj Meže 15, Občina Mežica, št. stavbe: 115, parc. 
št. 289/7 (del), k. o. 890 Meža Onkraj (št. strokovnega mnenja 
SM-MEŽONM15S);

– Poljana 2, Občina Prevalje, št. stavbe: 54, parc. št. *20/2, 
k. o. 885 Poljana (št. strokovnega mnenja SM-PREPOL2S);

– Poljana 4, Občina Prevalje, št. stavbe: 66, parc. 
št. 192/3 (del), k. o. 885 Poljana (št. strokovnega mnenja 
SM-PREPOL4S);

– Javornik 14, Občina Ravne na Koroškem, št. stavbe: 41, 
parc. št. 49 (del), k. o. 882 Ravne (št. strokovnega mnenja 
SM-RNKJAV14S);

– Poljane 26, Občina Rečica ob Savinji, št. stavbe: 
58 in 55, parc. št. *135 in *87/2, k. o. 922 Poljane (št. strokov-
nega mnenja SM-RČSPLJ26S).

Obravnavani objekt na naslovu Poljana 2 leži v priobal-
nem pasu reke Meže. Na podlagi strokovnih izhodišč Direkcije 
Republike Slovenije za vode (št. 45500-25/2022-189 z dne 
17. 4. 2024) objekt leži v razredu srednje poplavne nevarnosti 
in je bil ob poplavah in plazovih avgusta 2023 poplavljen z glo-
bino vode, večjo od 1 metra. Ob objektu se ob visokih vodah 
pojavljajo večje globine in hitrosti vodnega toka, otežena ali 
onemogočena je tudi evakuacija. Čeprav objekt po veljavnih 
kartah ne leži na območju velike poplavne ogroženosti, dejan-
sko pomeni veliko nevarnost za življenje in zdravje ljudi. Za 
navedeni objekt obstaja visoka stopnja ogroženosti zaradi po-
plavne nevarnosti in s tem povezana velika nevarnost porušitve 
ali znatnega poškodovanja objekta, s čimer bi lahko nastale 
škodljive posledice za življenje in zdravje ljudi. Ne glede na to, 
da je objekt na obstoječih poplavnih kartah označen (ob zgoraj 
navedeni okoliščini) na območju srednje poplavne nevarnosti, 
tam ni mogoča izvedba protipoplavne zaščite in zato je ogrože-
no življenje ali zdravje ljudi. Ugotovitev in utemeljitev razlogov 
za nujno odstranitev objekta na podlagi visoke stopnje poplav-
ne nevarnosti in s tem ogroženosti življenja ali zdravja ljudi 
temeljita na strokovnem mnenju št. SM-PREPOL2S z dne 7. 6. 
2024. Glede na navedeno je odstranitev objekta v javno korist.

Za obravnavani objekt na naslovu Poljana 4 iz strokov-
nih izhodišč Direkcije Republike Slovenije za vode (št. 45500-
25/2022-189 z dne 17. 4. 2024) izhaja, da je bil ob poplavah in 
plazovih avgusta 2023 poplavljen z globino, večjo od 1 metra, 
in leži na območju srednje poplavne ogroženosti. Ob objektu 
se pojavljajo močni tokovi s hitrostjo poplavne vode več kot 
1 m/s. Izvedba lokalnih ukrepov je možna, vendar pa objekt 
leži na območju, kjer se ob visokih vodah pojavljajo večje 
globine in hitrosti vodnega toka, otežena ali onemogočena 
je tudi evakuacija. Za navedeni objekt obstaja visoka stopnja 

ogroženosti zaradi poplavne nevarnosti in s tem povezana ve-
lika nevarnost porušitve ali znatnega poškodovanja objekta, s 
čimer bi lahko nastale škodljive posledice za življenje in zdravje 
ljudi. Objekt leži na območju srednje poplavne nevarnosti, kjer 
ni mogoča izvedba protipoplavne zaščite in zato je ogroženo 
življenje ali zdravje ljudi. Ugotovitev in utemeljitev razlogov za 
nujno odstranitev objekta na podlagi visoke stopnje poplavne 
nevarnosti in s tem ogroženosti življenja ali zdravja ljudi temelji 
na strokovnem mnenju št. SM-PREPOL4S z dne 7. 6. 2024. 
Glede na navedeno je odstranitev objekta v javno korist.

Obravnavani objekt na naslovu Letuš 148 je bil v ob 
poplavah in plazovih avgusta 2023 narušen zaradi posledic 
rušilnega delovanja reke Savinje, ki je prestopila in erodirala 
brežine ter s tem erodirala tudi temeljna tla objekta. Obravnava-
ni objekt je tako močno poškodovan, da statična rekonstrukcija 
z običajnimi ukrepi ni možna oziroma tudi ni finančno spreje-
mljiva. Ugotovitev in utemeljitev razlogov za nujno odstranitev 
objekta na podlagi velike poplavne ali plazovite nevarnosti in 
s tem ogroženosti življenja ali zdravja ljudi temelji na strokov-
nem mnenju št. SM-ŠOPLET148S z dne 7. 6. 2024. Glede na 
navedeno je odstranitev objekta v javno korist.

Obravnavani objekt na naslovu Polena 19 leži na osa-
mljeni lokaciji na desnem bregu reke Meže in v priobalnem 
pasu. Na podlagi strokovnih izhodišč Direkcije Republike Slo-
venije za vode (št. 45500-25/2022-189 z dne 17. 4. 2024) 
objekt leži na območju razreda majhne poplavne ogroženosti. 
Ob poplavah in plazovih avgusta 2023 je bil poplavljen z 
globino vode do 1 metra, ogrožale so ga erozijske zajede in 
velike hitrosti toka poplavnih vod. Ob poplavah je bil erozijsko 
poškodovan temelj objekta. Ukrepi za zmanjšanje poplavne 
ogroženosti na območju tega objekta bi morali biti umeščeni na 
sam vrh brežine, kar bi imelo negativni vpliv na druge objekte 
in so zato neizvedljivi. Čeprav objekt po veljavnih kartah ni na 
območju velike poplavne ogroženosti, pomeni veliko nevarnost 
za življenje in zdravje ljudi. Za navedeni objekt obstaja visoka 
stopnja ogroženosti zaradi poplavne nevarnosti in s tem po-
vezana velika nevarnost porušitve ali znatnega poškodovanja 
objekta, s čimer bi lahko nastale škodljive posledice za življenje 
in zdravje ljudi. Objekt leži na območju majhne poplavne nevar-
nosti, kjer ni mogoča izvedba protipoplavne zaščite in zato je 
ogroženo življenje ali zdravje ljudi. Ugotovitev in utemeljitev ra-
zlogov za nujno odstranitev objekta na podlagi velike poplavne 
nevarnosti in s tem ogroženosti življenja ali zdravja ljudi temelji 
na strokovnem mnenju št. SM- MEŽPOL19S z dne 7. 6. 2024. 
Glede na navedeno je odstranitev objekta v javno korist.

Obravnavani objekt na naslovu Onkraj Meže 15 leži na 
osamljeni lokaciji na desnem bregu reke Meže in v priobalnem 
pasu, kjer ob visokih vodah nastopijo zelo neugodne hidravlič-
ne razmere (pravokotni okljuk, velike hitrosti poplavnega toka in 
velika erozijska moč). Na podlagi strokovnih izhodišč Direkcije 
Republike Slovenije za vode (št. 45500-25/2022-189 z dne 
17. 4. 2024) objekt leži na območju majhne oziroma preostale 
poplavne ogroženosti, vendar se ob visokih vodah pojavi velika 
nevarnost erozije in poplave ter s tem povezana velika nevar-
nost porušitve ali znatnega poškodovanja objekta, s čimer bi 
lahko nastale škodljive posledice za življenje in zdravje ljudi. 
Objekt je bil v poplavnem dogodku v avgustu 2023 poplavljen 
več kot 1 meter. V poplavah je bil porušen most na reki Meži 
in s tem onemogočen dostop do objekta. Poplavljena je bila 
tudi regionalna cesta. Reka Meža je med poplavami intenzivno 
erodirala desno brežino in si s tem razširila strugo. Dolvodno 
od objekta se je z erozijsko zajedo približala objektu. Objekt 
je z ustreznimi tehničnimi ukrepi sicer možno varovati pred 
visokimi vodami s protipoplavnimi zidovi/nasipi (na Q100 z upo-
števanjem podnebnih sprememb), ob nastopu poplav z višjo 
povratno dobo bi bili zidovi/nasipi preliti. Zagotavljanje dostopa 
do objekta v času visokih vod bi bilo treba zagotoviti z ustre-
znim načrtovanjem dostopne poti v dolžini približno 390 metrov. 
Urediti bi bilo treba tudi odvodnjavanje zalednih voda. Objekt 
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leži na območju majhne in preostale poplavne nevarnosti, kjer 
ni mogoča izvedba protipoplavne zaščite in zato je ogroženo 
življenje ali zdravje ljudi. Ugotovitev in utemeljitev razlogov za 
nujno odstranitev objekta na podlagi visoke stopnje poplavne 
nevarnosti in s tem ogroženosti življenja ali zdravja ljudi temelji 
na strokovnem mnenju št. SM-MEŽONM15S z dne 7. 6. 2024. 
Glede na navedeno je odstranitev objekta v javno korist.

Obravnavani objekt na naslovu Javornik 14 leži neposre-
dno ob potoku Hotulja. Je edini stanovanjski objekt v zadnjem 
kilometru izlivnega odseka reke. Na podlagi strokovnih izhodišč 
Direkcije Republike Slovenije za vode (št. 45500-25/2022-189 
z dne 17. 4. 2024) je objekt ogrožen tudi zaradi plazenja po-
bočja v neposredni bližini. Visoke vode se iz struge razlivajo 
gorvodno od objekta, zaradi česar se oblikujejo vzporedni vodni 
tokovi ob samem objektu, posledično pa je izvedba ukrepov za 
zmanjšanje poplavne ogroženosti problematična in tehnično 
zahtevna (ureditev struge in izvedba protipoplavnega zidu/
nasipa v dolžini približno 230 metrov, ureditev odvoda zalednih 
vod), evakuacija je tako rekoč nemogoča. Za navedeni objekt 
obstaja visoka stopnja ogroženosti zaradi poplavne in plazo-
vite nevarnosti ter s tem povezana velika nevarnost porušitve 
ali znatnega poškodovanja objekta, s čimer bi lahko nastale 
škodljive posledice za življenje in zdravje ljudi. Objekt leži na 
območju srednje poplavne nevarnosti, kjer ni mogoča izvedba 
protipoplavne zaščite in zato je ogroženo življenje ali zdravje 
ljudi. Ugotovitev in utemeljitev razlogov za nujno odstranitev 
objekta na podlagi visoke stopnje poplavne ali plazovite ne-
varnosti in s tem ogroženosti življenja ali zdravja ljudi temelji 
na strokovnem mnenju št. SM-RNKJAV14S z dne 7. 6. 2024. 
Glede na navedeno je odstranitev objekta v javno korist.

Obravnavani objekt na naslovu Poljane 26 je ob poplavah 
in plazovih avgusta 2023 prizadel plaz, ki se je ponovno akti-
viral pod nedokončanim stanovanjskim objektom. Na podlagi 
strokovnih izhodišč geološko-geotehničnega pregleda splazele 
brežine pod stanovanjskim objektom Poljane 26 (št. 2007570-
23K.Ži z dne 13. 3. 2024) je bilo ugotovljeno, da je po avgusto-
vski ujmi 2023 prišlo do splazitve zaradi povečane količine pre-
cejne vode s pobočja ter zaradi naraščanja vodostaja Lučnik, 
ki je spodjedel brežino. V mnenju je navedeno, da je objekt na 
nevarnem območju, saj lahko ob močnem deževju pride do ob-
sežnejše ponovne aktivacije drobirskega plazu, novih odlomnih 
robov in posledično do nove splazitve, kar lahko ogrozi življenje 
ali zdravje ljudi. Sanacija plazu bo, če se bo izvajala, obsežna, 
zahtevna in dolgotrajna. Ponovna gradnja objekta ali popravilo 
obstoječega objekta na tem območju z geološko-geomehan-
skega vidika zato ni sprejemljivo. Za navedeni objekt obstaja 
visoka stopnja ogroženosti zaradi zemeljskega ali hribinskega 
plazu kot posledice poplav in plazov in s tem povezana velika 
nevarnost porušitve ali znatnega poškodovanja objekta. Ugo-
tovitev in utemeljitev razlogov za nujno odstranitev objekta na 
podlagi visoke stopnje poplavne ali plazovite nevarnosti in s 
tem ogroženosti življenja ali zdravja ljudi temelji na strokovnem 
mnenju št. SM-RČSPLJ26S z dne 7. 6. 2024. Glede na nave-
deno je odstranitev objekta v javno korist.
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2266. Popravek Sklepa o spremembi Sklepa 
o sistemu jamstva za vloge

Na podlagi prvega odstavka 11. člena, prvega odstavka 
v povezavi s četrtim odstavkom 22. člena, drugega odstavka 
23. člena, petega odstavka 24. člena, prvega odstavka 26. čle-
na, prvega odstavka 28. člena, tretjega odstavka 29. člena, pe-
tega odstavka 31. člena in drugega odstavka 32. člena Zakona 
o sistemu jamstva za vloge (Uradni list RS, št. 27/16 in 17/22) 
in prvega odstavka 31. člena Zakona o Banki Slovenije (Uradni 
list RS, št. 72/06 – uradno prečiščeno besedilo, 59/11 in 55/17) 
izdaja Svet Banke Slovenije

P O P R A V E K
Sklepa o spremembi Sklepa o sistemu jamstva 

za vloge

K Sklepu o spremembi Sklepa o sistemu jamstva za 
vloge, objavljenem v Uradnem listu RS, št. 52/24 z dne 21. 6. 
2024, se doda priloga, ki je sestavni del Sklepa o spremembi 
Sklepa o sistemu jamstva za vloge in se glasi:

»PRILOGA IIIa: »Metodologija izračuna prispevkov 
bank v sklad za jamstvo vlog«

Metodologija izračuna prispevkov v sklad za jamstvo vlog 
je predpisana z (Revidiranimi) smernicami o metodah za izra-
čun prispevkov v sisteme jamstva za vloge v skladu z Direk-
tivo 2014/49/EU, ki razveljavljajo in nadomeščajo Smernice 
EBA GL/2015/10 (EBA/GL/2023/02), v nadaljevanju Smerni-
ce. Metodologija v posameznih elementih – naboru kazalcev, 
razponih vrednosti in uteži posameznih kazalcev ter metodi 
izračunavanja kazalcev tveganja dopuščajo diskrecijsko pra-
vico nacionalnih sistemov jamstva za vloge glede uporabe in 
definiranih vrednosti.

Banka Slovenije kot pristojni organ za področje sistema 
jamstva za vloge pri izračunu prispevkov uporablja naslednje 
parametre.

1. Kategorije tveganja in kazalniki
Banka Slovenije pri izračunu upošteva temeljne kazalnike 

tveganja, kot so opredeljeni v poglavju 4.5.ii omenjenih smer-
nic. Razponi vrednosti in uteži posameznih izbranih kazalnikov 
so razvidni iz tabele 1.

Tabela 1: nabor kazalnikov, razpon vrednosti in uteži
Utež Spodnja meja kazalnika Zgornja meja kazalnika

1. Kapital 24 %

1.1. Količnik finančnega vzvoda 12 % 3 %
Najvišja opazovana 

vrednost
1.2. Količnik CET 12 % 4,5 % 20 %
2. Likvidnost in financiranje 24 %
2.1. Količnik likvidnostnega kritja 14 % 100 % 250 %

2.2. Količnik neto stabilnih virov financiranja (NSFR) 10 % 100 %
Najvišja opazovana 

vrednost
3. Kakovost sredstev 18 %

3.1. Delež nedonosnih posojil 18 % 0 %
Najvišja opazovana 

vrednost
4. Poslovni model in upravljanja 17 %
4.1. Znesek skupne izpostavljenosti tveganju/
skupna sredstva 7 % Najnižja opazovana vrednost 100 %

4.2. Donos na sredstva (ROA) 10 % Najnižja opazovana vrednost
Najvišja opazovana 

vrednost
5. Možne izguba za sistem jamstva za vloge 17 %
5.1. Zajamčene vloge/
neobremenjena sredstva 17 % Najnižja opazovana vrednost 100 %

POPRAVKI
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2. Izračun kazalnikov in uteži tveganja
Za izračun posameznega kazalnika tveganja (t.i. IRS – in-

dividual risk score) in skupne uteži tveganja (t.i. ARW – average 
risk weight) Banka Slovenije uporablja metodi drseče lestvice.

Za izračun ARW se uporablja naslednja formula:

Pri čemer je:
ARSi – povprečni kazalnik tveganja (t.i. average risk sco-

re) institucije »i«
g- najnižja vrednost ARS zabeležena v sistemu
d- največja vrednost ARS zabeležena v sistemu
b - 75 %
a - 150 %«

Ljubljana, dne 11. julija 2024

Boštjan Vasle
predsednik

Sveta Banke Slovenije



Uradni list Republike Slovenije Št. 70 / 23. 8. 2024 / Stran 6775 

VLADA
2259. Uredba o rudarski pravici za izkoriščanje mineralne 

surovine tehnični kamen – dolomit v pridobivalnem 
prostoru Kamna Gorica 2 (2a in 2b) v občini Rado-
vljica 6760

2260. Uredba o intervenciji ohranjanje, trajnostna raba 
in razvoj rastlinskih genskih virov v kmetijstvu 
iz Strateškega načrta skupne kmetijske politike 
2023–2027 6762

2261. Uredba o izvajanju izvedbene uredbe (EU) o sku-
pnih zahtevah za izvajalce storitev upravljanja 
zračnega prometa/izvajanja navigacijskih služb 
in drugih funkcij omrežja za upravljanje zračnega 
prometa ter njihov nadzor 6765

2262. Uredba o spremembah Uredbe o sistemu dovoljenj 
za zasaditev vinske trte 6769

2263. Uredba o spremembi Uredbe o oskrbi s pitno vodo 6769
2264. Uredba o spremembi Uredbe o obnovljivih virih 

energije v prometu 6769
2265. Sklep o določitvi objektov, katerih odstranitev je 

nujno potrebna in v javno korist, na območju Občine 
Braslovče, Občine Mežica, Občine Prevalje, Občine 
Ravne na Koroškem in Občine Rečica ob Savinji 6770

MINISTRSTVA
2246. Pravilnik o izobrazbi učiteljev in drugih strokovnih 

delavcev v izobraževalnem programu osnovne 
šole 6733

2247. Pravilnik o spremembah in dopolnitvah Pravilnika 
o Diplomatski akademiji ter diplomatskem, višjem 
diplomatskem in konzularnem izpitu 6744

DRUGI ORGANI IN ORGANIZACIJE
2248. Tarifa o pravnih storitvah 6744

OBČINE
KOBARID

2249. Obvestilo o pridobitvi potrdila Evropske komisije 
o prejemu povzetka informacij o državni pomoči z 
identifikacijsko številko sheme pomoči 6746

METLIKA
2250. Sklep o pripravi občinskega podrobnega prostor-

skega načrta »Poslovno-stanovanjsko območje Ci-
glenca«, v enoti urejanja prostora MET-41-OPPN 
v Metliki 6746

MORAVSKE TOPLICE
2251. Sklep o pripravi Občinskega podrobnega prostor-

skega načrta za del območja MA 8/5 6748

OSILNICA
2252. Poročilo o izidu volitev enega (1) člana Občinskega 

sveta Občine Osilnica 6749

ROGAŠKA SLATINA
2253. Sklep o začetku postopka priprave drugih spre-

memb in dopolnitev Odloka o občinskem podrob-
nem prostorskem načrtu za območje P3 z okolico 
(ZD7) v Rogaški Slatini 6749

SEVNICA
2254. Sklep o postopku devetih sprememb in dopolnitev 

Odloka o Občinskem prostorskem načrtu Občine 
Sevnica (SD OPN 9) 6752

SEŽANA
2255. Sklep o pripravi občinskega podrobnega prostor-

skega načrta za območje Novi Lenivec (del EUP 
SŽ-38 in del EUP SŽ-44) 6753

ŠKOCJAN
2256. Cenik vodenj in programov Zeliščarskega centra 

JV Slovenije ter Cenik uporabe prostorov Zeliščar-
skega centra JV Slovenije 6755

2257. Cenik uporabe prostorov Kulturnega centra Ško-
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